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rj>4K>rt^ KV>JU> без >pc^4;S. UJ44^t4> Ц Щ>*4|ЧЧ^К> U|M^A^W^;WU0 SN;^\4 
себе .Лу^ЈЧ>1К:^ЧК^>ј ».>1^џЛши. 3an^V НЛО VîAKvV i't^ чЧ^ к^^М^Л- 

нислн> ucup«4^irn MY um> jai^m жп^>1\ Bj^ww гч> y HÄUkv\i 

М1КМИ KÄC»K> OKÜJiUb*^ алЛ.>ЈХЛЛ?:Л XUt4> V4> oa^>4^ НЛ ччхпј^^кл 

веЬ д»л шцекл. »очн^а mn.V)^^ аа(Ч>|>л^ь^Нх н;а об^к^МчЧ 
.1\1кша. у 6yrÄjH^Kv>j ш^>Ьл»^к док оиом^пы*ч10ПчЧ ^ымч^^^л 

М;ию|^ BujehvH, НПО« у м^ку ^Л^шч^тК^пн^ГчЧ клм^н^^ м^Ьу 
пожаринм ощхчвамчЧ оиЬинске uvxïamo ДчЧНД^^Адил^^^ш Ду- 
бровника, 

ЛЛИ, КаКО JtÄMWMO MIU4UK UH \U>4t>vVMV> и^Н^ЙЩ^ЛП 04UU4^ 

у .VpiKaBHOMe Лрхиву> укччачЧ ueui оо у jtMv^ui мн\ o^uum uvw 

ЛИТНЧК« OpmUMUVr, Као Кч%\ иуГНИК. уО\и^Шии V^t^ Vvi »By- 

еовину^^ међу Д1т дуга> моночччич а^1ДчЧ> у|\ич\н итичтдн 
са »Точнлч^*^ мнопют^ч^ни нид дх'броначко аом^ьо н Ayftpvw 
вачкогчЧ Moju\. l^aavMjwMo гада> Кччко jo juvvuxa Питх^ичина 
muuK на raj нуг, на да и она ток »оди мн<ччнмраној, 
онлној рад»ьн наню 14niy6sHHU>, која многим онак^им чЬу- 
днма, нјекоинма жртана онојо rvî<^ut\ начо 1>дрнцан>а оамо 
себо> одржа глоЛ)Л;/ и цм«нл«МчЧМ11Јј/ на нрагу «а^т«/*гтл 
и см^уга. Тако ностадо онај нокуни\ј Н1шчан»а иоаа Ду- 
бронника с ОслМшижнм Царотаом, у комо jo Иик^ц^ица 
допета центра,)ни лик, 1\^\\[ нијо сам ни нријо, ни ноолијо 
н.егова маинога живота. 

ДУМЧ»*НМК а ÜCMAUCKU ц\»ч чно I 
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Још je и друга мисао владала нашим духом прппови- 
једајући борбу дубровачко^а ума против Османлија. Др- 
жасмо, да се у наше доба одвише писало о књижевном 
животу дубровачкој, а премало о његовој политичкој по- 
вијести. Ово додуше није ни мјесто, ни вријеме да ра- 
стумачимо како je, по нашему мишљењу, политичка по- 
вијест Дубровника пуно знаменитија од његове књижевне 
историје, коликогођ ова велика и славна била. Али, нека 
нам буде овдје допуштено рећи, да смо увијек држали 
повијест Републике ненадмашном учитељицом нашега не- 
искуснога народа у дроюявпо] вјегатипи која нама пе- 
достаје, а које, у дан данашњи, највише требамо. Ви- 
дјећемо у догађајима који су Фрагментарно испричани у 
овом покушају, како се Република умјела поглужити самом 
својом слабошћу за утврђење слободе и за оружје на- 
претка. Видјећемо, по њој, како малн народи могу очу- 
вати fcBOJy индпвидуалност и имати одличнога дијела у 
повијести свијета, не себезналим, надувеним хвалисањем 
сила које им je Бог одрекао, него мудром употребом 
онога таланта што сваки народ прими да њим тргује и 
да живи. Ми не можемо никако вјеровати, да су оие сто- 
тине Дубровчана који пронијеше унакрст по Балкаиима 
нашу ријеч и необуздану чежњу за тријезним уздржа- 
вањем слободе, да су они газили те земље и посули 
их својим гробовима, а да се од њихне радње ми нимало 
не корцстимо за радњу која нас чека. То би у нашему 
народу било банкротство повијести. Ми, напротив, држимо, 
да he дивни душевни бој, што je Дубровник био кадар одр- 
жати против силе и величанства Царства, бити поклич 
П1Т0 he наше душе све то више разбуђивати и прицрав- 
љати на умно, тврдо, жилаво ос-војење праве цивилиза- 
цпје, јединства и слободе. 



Овај je покушај врло Фрагментарне природе. А да није 
тако, не би још, за многе и многе године, био угледао 
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свијета. Све што се досада зна о дубровачкој повијестп, 
све што je до сада публиковано било из државнога Ар- 
кива дубровачкога, тек je мал и дио ргромнога повијеснога 
материјала што једнако лежи у Аркиву без користи за 
народ. Зашто je то тако? Зашто je Аркив Млетачки то- 
лико већ обрађен, а Дубровачки није готово нимало? 
Зашто je талијански народ могао и знао приопћпти сви- 
јету славну млетачку повијест, и повијести другијех ве- 
ликијех република на полуострву, а ми нијесмо умјели 
досада ускрснути дубровачку? Да одговоримо на сва та 
питања, требало би да продремо дубље у тајне нашега 
духа, и да објаснимо зашто смо ми тако брзи узвиси- 
вати пјесму и њом се хранити, а тако спори слушати 
озбиљни глас и државничке свјете наттпуех отаца. Jep 
je тешко и тужно иматп исповидјети, да je нама по- 
вијест Холандије и Португала познатија од повпјести 
Дубровника и да се тек сада, у очи стољетнице нада 
Републике Св. Влаха, иочиње откривати завјеса што 
покрива ону чудну и славну повијест. Ко xohe у дан- 
данашњи да напише најмању страницу њезину, треба да 
Чита годишта и годип1та оне стотипе дебел пјех књига и 
оне тисуће депеша, па да пролиста многе картоне ино- 
странијех Аркива док дође до свога чедног циља. 

Тако смо и ми могли тек зявирити у то заборављено 
благо, радећи четири пуне године у самоме сакупљању 
материјала. Од дана се до дана откриваху споменици 
прошлости пред нашим заблијештеним очима и осјећасмо 
сву силу Нибуровијех ријечи: »Wer Verschwundenes ins 
Dasein zurückruft, geniesst die Seligkeit des Schaff ens ^^ / 

Читаоци he, дакле, спазити, да смо само летимице 
испричали многе врло зпамените ствари и догађаје као 
н. пр. у овој првој књизи : трговину Дубровтп1ка с Исто- 
ком, откупљивање робова, улогу Прокуратора Св. Ма- 



^■ Ко повраћа живот неста.игјем стварима ужива блаженство ства- 
j)aiba. Niebuhr, Römische Geschichte. Einleitung. 
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piije И напредак дубровачкпјех колоннја п цркава на 
Баикану. Ове ce праянине не могу попунитн у један мах. 
Ако наше дјело доживи друго пздање, мп ћемо тада обја- 
снитн ове Фазе дубровачке радње на Истоку које се не 
могу познаватп салю по дубровачкпјем псправама, него 
п по документпма Мадридскога, Бечкога п Ватиканскога 
Аркива. 



Прва књига наше дппломатско-исторпјске радње обу- 
хвата перпјоду постап^а веза Републикпних с Портом и 
прича прве сусретаје гиике латпно-српске опћине са 
новим освајачем Истока. Прекинулп смо приповпједаље 
догађаја с освојењем Херцеговпне il 485.) jep je управо 
те године пош.ьедши бедем кршћански на Балкану пао 
у руке турске па je Република, нашавши се сама су- 
прот Османлијама, дала нову орјентацију својој политици 
и почела у великоме стилу ону Јп^илитарну политику према 
Порти која he ce подударати са з.1атним времейом дубро- 
вачке историје. Овај др>ти и најзнаменитији период обу- 
хвата пунијех двјеста годишта и заврпхује с преломом 
турскога оружја под Бечом и са настајном обновом Ви- 
шеградскога Уговора са Ћесаром (1484 — 1684i. Трећаће 
напокон књига обухватати перијод пропада1ьа дубровачке 
државе и Високе Порте све до пада Републике године 
осме овога вијека. У ово пош.Бедњијех двије стотпне 
године Дубровник he се узпркос непогоди времена и \Tiy- 
трашњој корупцији знати ипак користитп прлитичком 
ситуацијом у Јевропи и новом Фазо.м »источнога питан>а*% 
па, преваривши Републику Св. Марка, вјечну своју не- 
пријате.Бицу, cTaBnhe х*воју независност под окри.ье ото- 
манскога царства. Beh у оно вријеме неповредност и 
raison d* être Турске империје догма су јевропске поли- 
тике. Успјех на Пожаревачком Конгресу лабудова je пје- 
сма дубровачке дипломације. 
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II тако, добротом Крбиь, Српске Акадомије Науки, 
предајемо ову прву књигу Српскоме Народу. Лко наш 
€лабп оглед не буде морална науна свнјем нама у оно 
најодсудније доба псторије наше, заман смо раднлн. На 
ову филозофску страну дубровачке нсторнјо нолажемо, 
у интелектуалноме реду стварн, све Hivu* нанк\ као 
што су талнјански патриоте нрнје уједнњен>а Италнјо 
полагали наде на ускрснуће реиублмканске исторнјо н>и- 
хове велике отаџбине. II ради смо доврии1ти овај при- 
ступ ријечима које нам дубровачка повијест уиорођена 
са нсторијом Србије диктова ономлани прсглодајући једну 
Новаковићеву радњу: »Освитак XIX. вијека« иисасмо год. 
1894. »видно je готово исте године пропаст Дубров1И1ка 
:»и ускрснуће Србије. Онај исти превратни дах са Сене 
:»оборио je тисућгодишњу слободу дубровачку и.раскинуо 
»четверовјековно ропство срнско, па док Hpini lioph^e 
^)Ханџаром обараше спахилук турски, Наполеон обараню 
»мамузом кнежевски приЈесто дубровачки. Једиа овет- 
»шана аристокрација леже у гроб, док се пајчистија се- 
^)Љачкаг демокрација на свијету придиза1ие из гроба. И 
»Србија усгаде, али не нађе више на далекоме, топломе 
»мору силуету оне старе пријатељице која јој толико 
»пута закрыли кнезове и оставе, која je некада испрати 
))Мудрим свјетима свога латинскога генија од рођаја Не- 
»мањићске династије до косовске ноћи. Политична те 
))Двије земље нијесу више равне. Али философски и исто- 
^уријски уснула Република још увијек пробуђелој Крал>е- 
^)Вини говори као »онај који власт има^Ч Љезина исто- 
»рија, неизразивим моралним тјескобама написана од 
»»Лазаревијех врсника^^ учи из опустјелога Двора помла- 
»ђену Краљевину хтјети умјерено и јако, живљети у сми- 
»слу једне трајне, државне радње, стварати и распрости- 
»рати своју »сФеру интереса^ како je некада бјенЈе рас- 
»простро Дубровник од јадранске пучине до дунавскијех 
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»лючвара унарфст по Балканима, не ступати опчињени 
»прошлом славом, него се користити погрјешкама, pa- 
»чунатп са чиььеницама и прпправљатн се понизно и 
»умјерено, у видјелу с впсине, на пространију државну 
»радььу. Ово су гласови које може свак чути у оној ги- 
»гантичној noBPijecTH. Ово су науке које путник може 
»слушати по ноћн кад се тишина и мјесечина удружене 
»прелију око капитела и опустјелих сједала и каменити- 
»јех скала зграде у којој пошљедњи велики српски владар 
„сједе као бјегунац cynpoh трону дубровачкога кнеза. 
»Ca ове двије повијести у уму и у души била би права 
»народна коначна ХчатастроФа, да нас нађе несправне на- 
»стајнп вијек^^ 

У Дубровнику, на дан Св. Влаха 1897. 
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MOTTO : 

^ERAVAMO PRENCIPI UBERI QüANDO COMINCIAMO A 
PAGARE IL TRIBUTO ED ANCHE ORA PER LA DIO GRAZIA 
GODIAMO LA LABERTA-. 

Маројица Kaöota ВеликоЈМ Beaupif Кара My- 
стафа lod. l6j8. 

,CHE PER QUANTO CIGNE EL CERCHIO DE LE MUKA 
DZ RAGUSA NON SE TROVERA ALTRA CITTA DEL MONDO 
COME SI VOGLIA GRANDE, CHE IN FEDE ET DRITTÜRA LA 
POTESSE PASSARK, NON GUARDANDO MAI AD ALCÜN SUO 
SINISTRO О PERICOLÜ О SPESA PER SERVARE LA LIBERTA 
ET FEDE COMO S' HA VEDÜTO PER MOLTI NOTABILISIMI 
ESHMPLI А VOY MANIFESTI-. 

Лубровачки Сенат сво/им поклисарима у Босни 
под лојводе ХрвоЈе. J6, фебруара 14^}. 
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Глава I. 

ДУБРОВНИК И ПРИРОДА ЊЕГОВЕ ПОЛИТИКЕ. - ПРВИ УГОВОР С ПОРТОМ (1365). - ВЕЗА 
CA СУЛТАНИМА БАЈАЗИТОМ I, МУРАТОМ П. - КРСТАШКА BOJHA 1444. ГОД. И БОЈ КОД 
ВАРНЕ. - ВЕЗЕ С МЕХМЕДОМ II. - ПОКУШАЈ ДИОБЕ ХЕРЦЕГОВИНЕ И НОВСКИ МИР 10. 
АПРИЛА 1454. - ОСВОЈЕЊЕ ЦАРИГРАДА. - ПРОПАСТ БОСНЕ И ПОГИБАО ОД НАЈЕЗДЕ 
ТУРСКЕ (1463). - ОБНОВА УГОВОРА CA БАЈАЗИТОМ II. - ОСВОЈЕЊЕ ХЕРЦЕГОВИНЕ (1482). - 
НОВА ПОЛИТИКА РЕПУБЛИКИНА ПРЕМА ПОРТИ. 

Оно каменито море што зовемо Херцеговином, пошто 
je на махове створило височине, гудуре, провалине и 
постање Дубровника, кланцв, одморившп 06 ОД брда ДО брда раз- 
галнном каквом, подиже се к југу joui једном, као да he 
небу под облаке, ал и се наједном спушта и шаље мору 
душ вал. На сусрету ојачава се реса зимзеленим биљем : 
— то je Срђ и дубровачка обала. Ну одгрнете ли с оне 
обале ловорику и чемпрес, пелен и мрчу, агаву и пому, 
оне he вам се хриди, као велики грчеви утрнулијех вул- 
кана, осамљене на мору, указати тек у потпуном дивља- 
штву и у болној сјети. Нпшта не пoдcjeha на »мрзост 
onyiuheHba^^ Светога Писма колико оне руменкасте и 
сиве литице поређане по вољи слијепе силе на пучини 
једва сто миља од благословене Италије. Да није би- 
љурне jacHohe мора п неба што оживљује и блажи оне 
оштре црте , једва бисте могли помислити да на оним 
стијенама могу наставати људи. 

Тамо, једног дана крвава покоља, од онијех што ис- 
нратише у гроб задње остаьГке Рима, неколико се ускока 
стекоше, изгубљени и обезнањени. Гледајући гдје пламте 
зидине очинскога града, не слутише допета да je тај бијег 
приступ и приправа новој борби! Понијеше са собом 
обличје Рима који бјеше одсјекао калуп свакоме редов- 
номе човјечјему друштву. Одведоше свога бискупа и ис- 
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точне свеце. К римској опћпни почеше слазпти планннци 
славенске крви, жедни слободе п грабежи. Опћина за- 
крпли, кат) некада Рим, дошљаке са четпри вјетра. Даде 
заклониште^свакоме, али себе никоме не предаде. Море 
и брдо ухватише вјеру. Око града подигоше се непри- 
ступни бедеми. Дубровник се роди. 

Младост проживје у бурном приправљању оне ита^ю- 
словинске смјесе што му обиљежи природу и одреди мје- 
значај лубро^чика СТО у повијести нашега народа. Beh у радљи 
првијех вијекова одвоји своју персона^шост од осталијех 
сусједнијех градова с којима га ипак везпваше зајед- 
ница прошлости и установа. Али, мимо ту заједницу, она 
особита смјеса крви испреде граду особиту ћуд, осо- 
6irr цил>, особит облик. Дубровник стаде први дан међу 
оним стијенама пред питање живота. Ријеши га свим си- 
лама многостранога духа, уобличи лице и природу према 
њему. Јачаше бијен сред свакидашњих бојева с л>удима 
и с природом. Нико га никада не покори силом. Многи 
му народи прођоше под бедемима, али га не сави ни је- 
дан : ни Млечић, ни Норман, ни Арапин, ни Турчин. Једне 
одби силом мишице, друге силом ума. Млетке позва про- 
мишљено и поносито, а отпреми их једнако промишљено 
и једнако поносито. Увидје за рана краткоћу и погибао 
побједа силе. Загрливши мир, створи мало по мало пот- 
пуну политичку систему. Испреде ситну тканину интереса 
и услуга, те се учини потребан свакому. Лукавством и 
прорачуњеном понизношћу, згодним насиљем, трговачком 
ћуди, вјерношћу заданој ријечи, имперсона.^по.м владави- 
ном очува своју оригиналност и обезбједи себи слободио 
кретање својијех сила. Тако je све здраке свога духа са- 
купио био у једну мисао, да не изгуби слободу, да je 
сваки полет душе загушио. Све je у њега одмјерено и 
заокружено тајним устезањем и одрицањем сваке велике 
тежње контемплативне или мистичне» природе. Тако Ду- 
бровник није родио ни Једнога сликара, премда обило- 
ваше гласовитим сликама, ни једнога градитеља, премда 
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je сам наставио на прочељу Двора најплеменптије пре- 
дање римскога генпја/ Нити једнога генијалнога пјесника 
и ако je без престанка пјевао. Нити једнога свеца цркви 
уз пркос ревноваљу за католичку вјеру које га толико 
прослави у кршћанству. Музпка се у Дубровнику готово 
и не познаје. А на гробнпјем плочама којима je обасут^ 
као да je уписао ријечи: »Нека мртви копају мртваце^Ч 

Дубровник je државник, трговац, математичар. И 
само je тако могао да нам закрили и сачува ова непро- 
цијењена добра: дружевпу заједницу са Западом и по- 
литички здрав разуем, онај што жртвује простране мисли 
и дуге наде првој дужности свакога друштва, бива да се 
освоји јединство и слобода како се може, а не како би 
се хтјело. 

А шта je имао у себи и око себе да се оду-жи то] 
великој задаћи? 

Природа која приправља колијевке народима није га 
била превидјела.^ Бјеше сирол1ах као Арагонија. Сло- 
бода бјеше му, као и овој, сама себи цијена, јер другога 
разлога није било да тамо живи. Арагонија рече једном 
својим краљевима да je тако кршевита, да су јој тако 
сиромашни становници, е би je народ оставио и отишао 
да тражи себи наставање у плоднијој земљи, да нема 
онијех слобода које га разликоваху од другијех народа.* 
А Дубровник рече османлијскоме цару: »Бијасмо ело- 
бодни кнезови када стадосмо да плаћамо данак и, по 
божјој милости једнако уживамо слободу.'* Али да нас 



^ Види писмо Edwarda Freemana у «Letters from Istria and Dal- 
matian. 

^ «La nature qui fait des berceaux aux peuples ne l'avait pas pré- 
vue *>. — Ernest Lavisse о Прусији. 

* Robertson — History of the Reign of Charles the fifth — Intro- 
duction. 

* Ова нас поносна ријеч живо подсјећа на риЈечи Штауфахерове у 
Ви.ьему Te.iy : Nich unter Fürsten bogen wir das Knie. Freiwillig wählten 
wir den Schirm den Kaiser. (IL чин, IL појава). 
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Порта Ш1је примнла за харачаре*, пошто освојп Херце- 
говпну, ми бисмо 6iuii оставили Дубровник и укрцавши 
се клтиии двадесет Дубровника^^.* У другијем рнјечима 
пета велика мисао. Незахвална и кршевпта земља имаше 
цијену слободе, јер слобода сама бјеше кадра приве- 
зати оне људе за оне стијеие. Дакако, Дубровник имаше 
зюре а стара га Арагонија немаше. Али море бјеше Ду- 
бровнику извор живота, док имаше своју земл>у. Сваки 
час даьие бјеше у погибли да му прееуши у врелу 
свако благо, свака добит, свагдашњи хлеб. Сва држава 
немаше више од четири стотине и педесет четворни- 
јех ми.ьа. Град два километра у обиму. Погледајмо га. 
Голо и стрмо брдо. Под њиме бедеми иду вјерно дуж 
опггрих црта хриди. Вире и на исток и на запад двије 
куле против два свијета. Kyhe помамно, стрмоглавце 
бјеже у густим редовима спремне на обрану. Уске улице, 
високе стубе. Беспутни бијег одмори се у сриједи града. 
Око отпочине на једној широко] улици. Чита се за кра- 
так часак једна мирна јединствена мисао. Витка куба 
Госпе разбија небо и слијева се слатко са цртом двора, 
са 0ДЛИЧ1П1М сводовима у којима онај хуманизам, који 
обасја кроз Дубровник лице народа, слави пјесму склада, 
армоније и умјерена величанства. Али та утвара мине 
у тренућу ока. Kyhe наставе махнити бијег. Нови ла- 
биринт уличица. Неке полаче трком трче у висину са 
кубом Госпе. Опет бедеми , али само толико да зао- 
круже и обрубе оријашке стијене. Опет тврђаве. Па 
литице, гребени и пучина. То je све. Сила варварскога 
царства на суху, сила другог лицемјернога царства на 
мору. Па многа друга царства около, наоколо. Куга, глад 
огањ. Двадесет тру сова у четири вијека, од којијех два 
оборе са свим град. Никакве жетве. Je два, једвице вина. 



* о овој ријечи у устима дубровачким коју неки модерни ппсцп 
нијесу хтјели разумјети или je зби.ьа нијесу разумјели говорнћемо у 
П. глави. 

* Маројица Кабога у меморандуму год. 1678. 
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» 

Со далеко п често пута неприступна. Гусари свуда. Ду- 
бровник je дакле могао питати: »Ко ми je прије дао што^ 
да му вратим?*^' 

Али да слика буде потпунија, што ли je онај сви- 
јет бпо коме се отимао онај град? Државе до најно- 

у xaKOMij je msdyxy живио? вијсга врвмена бјеху саме. Свака je љу- 
боморно стражарила пред својом кућом. Трговина није 
била солидарна. Опћење трудно. Егоизам бескрајан. Ме- 
ђународна јамства јадна, или никаква. Крст je сам pa - 
запет блажио својом великом муком муку свијета. За зим- 
њијех ноћи кад би наијеђено море прекинуло поитљедњу 
свезу са спо.ьаипьим свијетом, градови на мору бијаху 
као сами на земл>и, играчке легенде и опакијех духова. 
Па свијет бјеше особито зао слободним опћинама. Гра- 
дове спасаваше још дух времена и заједнички ваз дух што 
их обавијаше у једној мисли и донекле у једној радњи. 
Али народи који се мало по мало сакупљаху око прије- 
стола монарка падаху свом силом колективности на та 
спорадична пристаништа слободе, од којијех свак за себе 
бјеше један народ, један свијет. Немирни стражари гле- 
даху дакле да се бране како могу. Лијеваху дан за да- 
ном мало уља у слабашну свјетионицу живота. 

Многи упоредише Дубровник са Млецима. Ако je го- 
вора о државној радњи, о сјају, о богаству, о моћи и 

Љјбртник и млец^. утицају у вслике догађаје свијета, потону 
Дубровник. Па и ту би га сва je прилика спасла она два, 
три човјека, којима обогати душевну ризницу рода л>уд- 
скога. Али ако питамо која ли je, од оне двије слободне 
државе на јадранскоме мору, носила собом вишу душевну 
попудбину с мањом материјалном попудбином, која ли je 
ставила више свога живота у борби за живот, која ли 
се мудрије и поносније савила пред силом историјскијех 
закона, која ли ј.е своме племену више дала, а мање од 
њега примила, сумњамо би ли Млеци одржали мегдан. 



» Јоб, XLI, 2. 
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»Дубровчани^^ говори оштроумнп Рестп, „родише се на 
»суху, опкољени и мучени од душманскијех великих сила, 
»насилника и варвара, бјеху присиљени умјереним посту- 
»пањем свладати своју похљепу за господством, и, премда 
»имаху више начина да се осиле на мору, опет их не 
»употребите као Млечићи. Ови, наставајући на лагу- 
»нама, не бо]еЬи се на суху навале варварскијех држава, 
»џшљаху војску на исток, износећи на погибао само те 
»лађе. Ако би их срећа послужила, проширили би др- 
»жаву освојењем овога или онога острва, бјеху ли поби- 
»јени, заклањаху ce у лагуне избјегавши свачије гоњење. 
»Овако пуно времена проживјеше млетачка и дубровачка 
»репу блика, док ce Дубровчанима, раскомадањем сла- 
»венскијех земал>а, не отвори ново поље за напредак. 
»Али их доскора, провалом Турака у сусједне земље, 
»притисну невол>а да на просто бране слободу и живот. 
»Млечићима на против који се бјеху осилили на истоку, 
»послужи cpeha, те се Ломбардија, која им за леђима 
»стајаше, расцијепи у-државице, којима управљаху ти- 
»рани, па република, побивши их редом, наслути најпо- 
»слије да тежи на врховно господарство у Пталији/^' 
Овако je историк властелин оштро обиљежио два 
различита позоришта. Млеци на своме изаткаше своју но- 
ви] ест као велики госпари средствима великих госпара, 
који знају да могу све добити, а ништа изгубити. Ду- 
бровник на против меташе на коцку сваки дан нешто 
од свога живота и нешто од своје слободе. У љему се 
дакле, по ријечи великога историка »огледа човјечан- 
ство^Ч^ Млеци изгубише редом Ципар, Кандију и Мореју, 
те би били могли изгубити и Далмацију, не изгубивпт 
тијем основне погодбе живота. Дубровник, губећи једну 
Флоту, узмицаше у напредку за један вијек. Щто дадопге 
Млеци генију италијанскога народа? Базилику Св. Марка, 



* Resti — Croniche di Rajjusa, Libro secondo. 

* Иван Милер о Дубровнику у својој pWeHgeschichle». 
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запосне шаре »млетачке школе^^ и Palazzo Ducale. То je 
много, али je мало кад помпслимо на величанство те др- 
жаве, која за четири вијека бјеше прва поморска велика 
сила на свијету. Њу укупна радња стотине посестрпма 
на полуострву опрости бриге да развије и обрани једну 
цивилизацију. Дубровник на против заче, њиви, милова 
и свом крилу сву нашу цивилизадију. Без Дубровника у 
нашој повијести ми немамо никаква предања и никакие 
плодне, живе, вруће заједнице са Западом. Без њега не 
бпсмо могли приказати свијету ни један велики ум у про- 
шлости да нас заступа у кршћанству. У науци владања 
Дубровник претече свога учите л>а оживотворењем нај- 
Финије безличие владе у Јевропи и приказа философској 
мисли најпотпунији израз јединствене колективности и то 
не на благим брежул>цима тосканским као Лука, него на 
пушкомет двају царстава који тражише заман кроз осам 
вијекова изговор унутрашњијех немира да je прождру. 

Прекидамо погибну паралелу, алишћасмо показати 
колико je тежи био проблем што je Дубровник имао да 
Природа Јуброун. по. рцјеши. Жалише се на њ да није род по 
велика дјела. Прекорише га с оне лукаве политике и 
с превелика клањања силницима. Али не питаше што 
je Дубровник ТИМ клањањем спасао себи и нама. А у 
првом реду спасао je слободу и достојанство , што je 
плод слободе. Његову бисмо политику могли оправдати 
духовитом ријечју Принца Јевђенија о савојским војво- 
дама: »Невјерни су, али нијесу они криви, него геогра- 
Фија". А вјештина Републике би управо та да je умјела 
покорити геограФију да јој служи. ))Мудрост властеоска^^ 
говори Рести »приведе у безбједан затон ову Репу- 
»блику, која може дошљедном политиком, не само од- 
))Враћатп нападаје непријатне владе, која ce лакомл>аше 
»на њезине земл>е,* него и, обуставивши бујицу осман- 
»лијских вода, својом малом земљом у дуго закрилити 



Читајте : Млецп. 
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»кршћанство. Неко he^^ наставл>а наш властелин »про- 
5)Матрајући оландску и млетачку Републпку и друге које 
»владају многијем земл>ама, рећи, да овакијем велпкијем 
„мислима не одговара величина господства ове Републике, 
»па да je за то мала штета не познати joj повијест, која 
))И онако не биљежи велика и славна дјела. Ja пак од- 
»говарам да би ти разлози добрп били да у чинима ове 
))Републ11ке нема оне сразмјере што означује сваку по- 
»литичку систему, малу или велику. Али ja нећу друго 
»да покажем него како je добра аристократска влада 
»кадра зајемчити слободу у најмањој Републици^Ч* Овако 
говораше Рести кад се накани да прича .»о оној малој 
»влади, која изникавши у камену опасана варварима не- 
»побједне силе, којој радише о глави душмани разгла- 
»шена лукавства, очува слободу сред бескрајнијех нез- 
»года кроз тисућу и двије стотине годишта^^* Да би тај 
»слабашни лик слободе сред варвара што одасвуд пашу^^ 
како Гибоп^ називље Дубровник очувао своју самосвој- 
ност, имао je уништити сваку слабост срца и тјерати се- 
безналу политику која није имала граница него у части 
и достојанству државном. Нико није испунио болье ло- 
зинку »да политика нема срца^< него Дубровник. Jep се 
за Њ није радило о већем или мањем угледу, о вишем 
или мањем добитку, него ли бити ил' не бити. То бјепЈе 
његово свагдашње питање, и Дубровник није могао бити 
у сумњи шта да избере. А изабравши живот, дубровачки 
су оци знали да се ььихова слобода не може друкчпје 
откупити него вјечнил! затајивањем самијех себе и тје- 
рајући безобзирце себезналу користо.ьубиву политику. 
Бјеше им доста знати да би сви други сусједи срећпе 
Порте, од Молдавске и Влашке до ЕЈрдеља били дали сав 
сјај њиховијех пријестола, сву славу њихова оружја за 
један цигли дан дубровачкога живота. 



* Resti, Ср. Oit. — AUi lettori. 

* Resti, ibid. 

* History of the decline and fall of the Roman Empire. — Introduction. 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИК И ОСМАНСКО ЦАРСТВО, I КЉИГА. ГЛАВА I I 7 

Ова се државна мудрост у службн слободе ни на 
једној није страни дубровачке повијестп објавила вишпм 
лубровачна се полигика на ј сјајвм него у одноншјима рвпубликиним 

ј пени je објављује у везома 

републикиниж с Портом. . q 'Портом. Нигдје није тај град показао 
бистрије око, нити , одиграо пространију акцију. Пови- 
јест тијех одношаја није ништа друго него наједнак ме- 
гдан налик на онај црногорски с Турском : само што je 
Црна Гора одржала бој миптицом, Дубровник духом. Ве- 
лики je Фридрих говорио да je једно од првијех начел а 
државничке науке — ногодити се са сусједом који je 
кадар држави нанијети најтеже ударце. Петстољетна по- 
годба дубровачка с Портом тумачи и правда најрјечи- 
тије реченицу великога кра^ъа. Док све земље у оквиру 
османске моћи изгубише редом и слободу и образова- 
ност и сам л^ивот, а то беспримјерном -анархијом ума 
пуно виию него ли због немоћи оружја, та се мала др- 
жава супротивила освајачу свом гипкошћу латинскога 
духа уцијепљена на доброћудну и мало хаотичну сла- 
венску ћуд. »Изгуби до душе све што ннје могла спа- 
сти^<' али сиасе слободу себи, а небројене благодати по- 
раженијем другарицама своје крви. Оно што свему крит- 
ћанству али особито нашему Јутословенству бјеше покора 
и »сјен смртни^^ проврже Дубровник у корнет и јамство 
живота. Надмудри и омекша онај „велики нечовјечански 
лик човјечанства^^* Учини да тај варвар, »тај^ велики 
антикрст у роду људскоме^^^ који нам обори и потамни 
толику славу и разнесе толико нада, да баш тај исти 
народ зарфили нехотице и ујемчи слободу једне шаке 
земље, где he наш народ, сутрадан након борбе за осло- 
бођење, наћи домаће огњиигге, прострту трпезу и /i.y- 
HieBHH хљеб. 



* Ив. Милер — о Дубровнику у Weltgeschichte. 

^ Gladstone — Bulgarian horrors: «the great one anti-human spe- 
cimen of humanity». 

^ Card. Newman — The Turks in their relations to Europe, a histo- 
rical Essay. London. 1891. 
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Дубровчапи ce с Турцима ирвом сусретоше на обалп 
Мраморнога Мора у светој Бруси. Османлије бијаху тек 
"^^ypHLffi^T"" ' на освитку своје моћи. Никеја , сијело 
васељенскога сабора, падшн у шаке варварске бјеше 
запечатила судбину мале Азије. Пожар Галппоља (1359), 
с ону страну мора, отвораше онај силни пролом у по- 
впјести Јевропе, што ce ни до дана данашњега не йе- 
ну ни. Велики султани вођаху свјеж народ на освојење 
свијета. Дубровачки трговци шмигнуше већ тада кроз ос- 
манлијске шаторе и основаше прп]ате>ъске везе с Тур- 
чином. Први сусрет би суорет мира. 

За Урхановога нашљедника Мурата I. (136tt — 1389) 
међу малом, далеком кршћанском опћином и освајачем 
Уговор са Муратом I. (I )6s). Јсдрена и . Пловдина дође до уговора. 
Псториске прилике које родише тим чудним пријатељ- 
ством значајне су извап сваке мјере. 

Опростивши ce мудро прихваћенога млетачкога ста- 
ралаштва , Дубровник , жедан слободе , бјеше примио 
сгање сриски/ех зе.тл.г го- (1358) заштиту моћнс, али мањепогибнс 

ни Лубровник на иријатељ- 

СТ60 с Портом. круне угарске, »на којој ce^S по рије- 

чима Ђона Рестија, »огријеваше, а да ce никада није 
опекао^^' Самосвојна y своме ходу и одређивању своје 
политике, Република je природно тежила на уједињење 
и мир у српскијем земљама. Добро je знала, да joj мир 
и јакост на залеђу јамче трговачко првенство с једне 



^ «La più bella е sicura massima»^, изврсно пише племенити се- 
натор, atrasmessa dalli maggiori fu quella di cercar per protettori della 
((Republica principi potenti, ma non finitimi, delli quali la protezione si 
«potesse voltare in oppressione, mentre un vlcino e potente protegge con- 
«tro gli altri per ragion del proprio stato e tiranneggia il protetto ad ar- 
«bitrio della propria volontà, senza che costui possa aver ricorso ad alcuna 
«potenza; quindr gli antichi Senator! della Republica, conscj di questa po- 
«litica verità, non vollere mai ricorrer alla protezione delli principi slavi, per 
«non averli tiranni ; dopo essersi disfatti dalla protezione veneta, perche li 
«pesava troppo, avendo sempre vicine le loro armate, ma in diversi tempi 
«procurarono la protezione degV imperatori d' Oriente, delli re di Sicilia 
«ed ultimamentc della Ungai-ia, dalla protezione de' quali la Republica 
^sentiva calore senza scottarsi^ , Croniche di Ragusa, libro VIII. pp. 196 
<»— 197, ed. Nodilo. 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИК И ОСМЛЫСКО ЦАРСТВО, I КЊИГА. ГЛАВА I ,19 

стране, а с друге помажу успјешној државној радњи крш- 
ћанства на Балканскоме Полуострву. Ну јалов јој посао. 
Хаотичне српске и у onhe југословенске нарави не да- 
ваху мира ни саме себи, ни Републици. Краљеви, цареви, 
властела, свак на по се и сви заједно не познаваху ни 
мира ни јединства нити могаху обезбиједити побједе и 
уједињења једнога часа. Све што граде распада се. Вјера 
се о њиховоме даху цијепа и раствара. Највећа царства 
цвате и вену од јутра до мрака. Грозна се недјела зби- 
вају по дворовима. Од онога дана кад се Дубровник од- 
лучи да мири Стјепана Душана с оцем Урошем III * и 
ако je овај радио Дубровнику о глави, па све до Вука- 
шинове узурпације (1368) пма самијех тридесет п седам 
година. Кроз то вријеме Дубровник доживље уморство 
Душановога оца, апотеозу онога који се назва: »Цар и 
Самодржац Србљем,- Грком, и Блгаром^% пропаст цар- 
ства, грађански рат, па друго убиство, па »мрзост опуш- 
ћења^^ над српскпјем земл>ама. И тако сред расула толике 
величине остаде само Дубровник жпв и свјеж, прошире- 
нијех граница/ учврстивши своју кућу кад није могао 
да учврстп сусједову. 

Српско се царство дакле »бесмртним лудилом онијех 
малијех владара^^* распадаше и моралном и државном 
немоћу приправљаше народ на робовање. Османлије во- 
ђени једном мишљу, једнијем барјаком, једном вјером ку- 
цаху на врата остарјелих словено-грчкијех дворова. Го- 
дине 1361. заузеше, након крвавог боја, Једрене. Године 
1362. Пловдив. За четири године Турци бијаху разапели 



* Другога априла 1331. бише изабрани поклисари М. Тудизи, Мато 
Хорђић U Ъоно Лукаревић да пођу у име и на трошак опћине да мире 
оца са сином дјер мир међу љнма мио je Богу и свему свијету, а нама 
(,је и нашему граду веома користан«. L. Reformat. П. passim. 

^ Године 1332. испослова Дубровник у Цара Душана потпуну пре- 
дају Стонско Превлаке. 

' «Die unsterbliche Thorheit aller dieser kleiner Machthaber». Ријечи 
Хорцберюве — Geschichte der Bizantiner und des. osmanischen Reiches bis 
gegen Ende des XVI. Jahrhundertes. Berlin. 1883. 

2* 
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шаторе у сред сриједе Балкана, унишхили бугарско цар- 
ство , приправили над Србије и Византа , који не бјеше 
више него питање времена. 

У тај се психолошки час Дубровник одлучи на корак 
чију нам je смјелост и саблазан за оно доба тешко одмје- 
рити и докучити у дан данашњи. Први сукоб Исламов са 
Кршћанством препаде сувременике. страховито. Турско 
племе показпваще найме одмах у почетку способност не 
само да руши као Хуни, Обри и Татари, него да на ру- 
шевинама и гради. Кршћанство не назријеваше у Тур- 
чина само моралну наказу »него и енергично зло, ка- 
»вагџијскога, славохљепнога душманина у коме беспут- 
»ноет жића и окрутност владања бјеху подигнуте на сп- 
летем, освећене вјером, распрострањене мачем^Ч* Тога 
ради, па и за то што кршћанство бјеше нравно уређено 
и душевно развијено, страх бјеше јачи, име Антикрста 
ириличније тој новој политичној сили на јевропскоме кон- 
тиненту која ce заклела покорит сву земљу и затрти 
траг кршћанству.* Папе бјеху позвале српске владаре да 
с угарскијем краљевима одбију навалу новијех варвара. 
Доста je читати њихова писма* да ce увјеримо о ужас- 
ном одјеку турскога оружја у сред сриједе кршћанскога 
свијета. Опћитп дакле са том немани без оружја у руци, 
да пријатељскп, и давати јој новаца у замјену користи 
и повластица — бива признати јој право да влада осво- 
јеним земљама — бјеше саблазан онолика колико да je y 
вријеме Кристово било на ум пало јеврејској опћинп угла- 
ВИТИ пријатељство са Самарјанпма. 



' The Turks in their relations to Europe — Lectures by Cardinal^ 
Newman. Historical Scetohes. London. 1891., стр. 110. 

* (,1t is a mystery» веди кардинал Newman (op. cit. стр. 105). «but 
«the fact stands; since the year 10 48 the Turks have been the great 
«Anticrist among the races of men». 

* Особито писма Папе Пноценця VL (1352 — 1362) и Урбана V. 
(1362 — 1370). В. Balan — La Chiesa Cattolica e gli Slavi. Roma. 1880. 
Documenta IX — Xli. 
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Али у Дубровнику бјеше толико политичке зрелости, 
толико за оно идеално доба чуднога детерминизма, то- 
лико бјеше тај град за рана прожет потребом cлoбoдв^ 
због које се учини „све свима^^^ да оно, на што се одлу- 
чише Ђеновљани и Млечићи тек у великој близини и у 
гбркој невољи, он учини с да^^ека, без потребе, проми- 
шљено и знано. Гледаше како му обијест српске вла- 
стеле уироиашћује трговину, како ће та траљава зграда 
на једном грухнути сил1П1М стропотом. Дубровачки не- 
бројени трговци ириказиваху даномице вијећу моћ и мла- 
далачко одушевл>еьье новијех госиодара Истока. Xohe ли 
оићина да обезбиједи трговачке нутове и да je вихар не 
нонесе заједно с оним владарима, треба да нохити. Joui 
мало, и биће касно, јер сили силом не одол>е. 

Године 1365. оне које се саградише Џамија у светој 
Бруси и Сарај у Једрену, приступе дубровачки посла- 
нпци к цару Мурату Т. и приказавши му Дубровачкога 
»слаткога« и њему непозната воћа, понуде му годиппье 
пет стотипа златнијех дуката, а у замјену да им султан 
удијели потпуну слободу и заштиту трговине по њего- 
впм земљама и по водама и у Леванти. Поюдба би 
постпнан тугр,, углав.ъена писмено. Али султан, не знајући 
ппсати, умочп руку у црнило, па, раскречившп палац, 
притисне je на уговор, мјесто потписа и печата. Од ца- 
ровпјех прстију писари нацрташе доцније арабеску са ис- 
преплетепијем ријзчима корана. Тако, првијем уговором 
с кршћанском државом, постаде Tug/irà, бива царски 
знак, пред којпм Турцп падају нице као пред божјим 
словом.' 



* «Cette manière de signer», веди Rycaut, «est aujourd'hui en une 
aussi grande vénération parmi les Turcs, que les Tables de Moyse le sont 
parmi les Juifs, et les plus saintes reliques parmi les Chrétiens». Histoire 
de l'État présent de l'Empire Ottoman (Amsterdam 1671. trad, franc, 
par M. Briot. Ch. IV.) — У најновије доба ту реки учељак Ахмед Митат 
ЕФендија у дје.1у «МусаФа.1», повијест новога вијека (Цариград, 1887.), на- 
зва бајком постаље Tijzpo како га испричаше дубровачки историци, па 
Хамер и Апендини, тврдећи, да су сви први судтани умјели писати. Прек- 
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Оне исте године папа Урбан V (1362—1370) допусти 
неким Дубровчанима да тргују с невјерницпма/ Опћина 
проширивши тај допуст склони трговачке уговоре не само 
са Муратом I, него и са султанима Mnciipa, Сирије, Икона 
и Битиније.^ >Рек' би да се богољубиве душе у Дубровнику 
саблазнише о лакоћи с којом стаде домаћа влада да 
опћи с невјерницима. Имамо ли да вјерујемо предању, 
»да би народ ирихватио савез с Турцима, би думна на- 
ведена да рече: како je то било озго објављено као хо- 
тјење божије^Ч* Овај макјавелизам добро одговара вре- 
мену авињонскога робовања црквеног кад ce запт црковни 

лани, неки Абдулах Неџиб Беј, мектубџија јањинскога виЛајета, нађе 
и приопћи реченоме историку исправу по којој би несумњиво бидо до- 
казано да je Мурат био вјешт писању. Та je исправа «вагФић» (даров- 
штина благом дјелу), учиљена у име Муратова брата Сулејмана, који 
умријв године 13 50., при опсади Галипоља. На тој се исправи чита са- 
краментадна реченица: «муцебинме амел олуна» (нека се тако учини), 
ријечи које по Ахмед Митат ЕФендији није смио нико писати до сам 
Султан својом руком. Писмо те реченице припадало би врсти звано ј 
«ta'alligirmassi», којим једнако пишу улеме, а то je персијско писмо са 
скраћеницама. Ахмет M. Ефендија додаје, да ce и дан данашњи зна за 
својеручне потписе свих султана до првога султана Османа (Revue d'O- 
rient 29. Марта 1891). Овако ту реки учељак. Но мислимо да би тре- 
ба.10 доказати да je за Урхана и Мурата зби.ьа био закон да сам 
султан својом руком смије написати реченицу о којој je горе говора. 
Па учени Турчин не даје одговора оној другој чињеници коју спомиње 
Хамер, бива да три најученија Муратова поданика, на гласу у повијести 
ту реке кљижевности, математичар Махмуд, граматичар Молах Гемалв- 
дин и догматик Бурханедин оставите отацбину, јер не могаху живјети 
у части код Су.1тана. Питање дакле једнако ни je одсјечено. 

* Види у Theiner-a Vetera Monum. Slav. Merid. I. Breve Гргура XI. 
2 4. Марта 1373. којим допушта двјема дубровачким бродовпма да возе 
трг «ad partes Saracenorum» . 

* Engel. — Geschichte des Freystaates Ragusa. Wien. 1807, passim. 

' Дубровник, илирска Репу блика — пријевод из Ми.1ерове : «Allge- 
meine Weltgeschichte» Меда Пуцића (Danica Ilirska год. 1849). О том 
предању говори такођер Rycaut (Op. cit.) «On dit que cela se fit sur 
Tavis qui leur fut donné par une religieuse, qu' ils (les Ragusois) estiment 
sainte, qui prévoyant la grandeur future de Г Empire des Turcs, leur dit 
que l'unique moyen de conserver leur République libre durant plusieurs 
siècles, estoit de se soumettre au plus heureux de tous les Princes et u 
celui qui devoit conquérir la meilleure partie du monde. Ils crûrent ce con- 
seil et envoyèrent aussitôt deux Ambassadeurs au Sultan Orchanes etc."... 
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И сама вјера бјеху силно уздрмали у владама п као охла- 
дили оном еклипсом Свете Столице/ 

Овако би склопљен први уговор једне кршћанске 
државе са Османлпјама.* »Taj ванредно значајан догађај 
потледич€ уговора с псьтом - за сиљење турскога господства у Јев- 

за дале разви/апе Л'рров- 

ника. ропи^% удари за сва времена особито 

обиљежје везама дубровачким с Портом. Не смијемо 
сметну ти с ума да je Дубровцик не само прва д ржава 



' Ми смо назначили годину 1365., за први уговор дубровачки с 
Портом као историски најприличнију и ослоњену на Рестијев ауктори- 
тет (Annali di Ragusa књ. VI). За Рестијем ce поведоше Engel, Jouannui 
(Turchia. Venezia. 18 42, пријевод e Француског), који би први тумач 
францускога краља за источив језике, те je можда црпао своју вијест 
из самијех турскијех извора, Hammer, Zinkeisen (Geschichte d. Osmani- 
sehen Reiches I, 268) и Hertzberg. Али у Рестија има једна квака и један 
недостатак. Он говори да je уговор склоп.ьен са султаноз« Урханом (Ор- 
хане), али овај год. 1365. није владао, него син му Мурат I. То би 
дакле био знак да Рести није имао уговор пред собом, а да можда за 
његова времена и за времена Франа Гундудића (1564), чији je повије- 
сни материја.1 он наслиједио, више пије те исправе било у аркиви 
републикиној. Никакво чудо, помислимо ли на трусове и пожаре који 
походише Дубровник током вијекова. Али Урханово име, додуше без оз- 
наке годишта, налазимо такођер у Appendini-a^ Notizie istorico-critiche 
suUe Antichità, Storia e Letteratura de' Ragusei (Ragusa. 1802. I. 295), 
који ужасно мијеша догађаје те ce по свему види да се односе на 
Мурата, у Рикота (ор. cit.) и у Thornton-a, Etat actuel de la Turquie (trad, 
franc. Paris. 1812) који je изврсно своје дјело написао год. 1807. те, 
без сумње, није познавао ни Апендинија, ни Рестија. А како да проту- 
мачимо непрестану, дош.ьедну, тврдњу дубровачке владе и љезинијех 
посланика да je Дубровник углавио погодбу с Урханом ? Док нам на ово 
питашс не одговоре РеФормације друге половице XIV вијека, ми Немо др- 
жати да je Форма1номе уговору са Муратом I., претходио свакако ста- 
рики уговор међу дубровачким трговцима и Урханом у који се дубро- 
вачка влада није умијешала. Треба нам додирнути још једну значајну 
околност, бива да Рести под год. 1365. не зна за каково дубровачке 
посланикс, но говори у опће, неодређено, а под год. 1371. вели да су 
по други пут уговор склонили дубровачки пос.1аници, но ни овдје не 
може да им наведе имена. То нам чини да сумњамо да Рести није про- 
читао ни raj други уговор. 

* Ђенова склони први уговор такођс с Муратом, ну тек г. 1387. 
8. Јунија ; Млеци приступе још касније. 

^ «Für die Bedeutung seiner in Europa bereits gewonnenen Macht- 
stellung» ве.ш Херцберг (op. cit. стр. 493) «ist es höchst characteris tisch, 
dass schon jetzt ein christlicher Handelsstaat den ersten Handelsvertrag mit 
der jungen Weltmacht zu schliessen begehrte». 
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која ce погодила без невоље с иовим освајачем, него 
уједно п једина која ce није сусрела р њиме као душма- 
нин, него као пријатељ и ^сористан трговачки посредник. 
То je најглавнији разлог зашто je османлијско оружје, 
мимо свакојакијех задјевица дубровачких с Портом и по- 
жуда његовијех властодржаца и сатрапа, сустало на дубро- 
вачкој међи неколико пута у повијести. Тијем уговором 
Дубровник обезбједи до краја своју самосвојност. Јер међу 
Турчин^ш — освајачем Босне и Херцеговине — и Мле- 
чићем — ' господаром Далмацнје и Арбанаске — Дубров- 
нику бјеше бпрати. Или му ce бјеше покорити корану, 
на постати као н. пр. Херцегнови, гнијездо турско, и при- 
дружити своју судбину судбини српске раје, или онет 
бјеше му савити главу нод нанџе лава Св. Марка и уто- 
нути у море далматинско-млетачке културе изгубивши 
за вијек вијека свој особити cachet, оно нешто што га 
тако дубоко разликује у свим странама живота од су- 
сједнијех приморскијех градова. Ово je питање, које je 
Дубровник имао да ријеши. Ове je погибли уклонио уго- 
вором год. 1365, бива цио вијек прије него што му осва- 
јач покуца на вратима. Je ли Дубровник имао јасну нред- 
ставу о замашним пошљедицама тога ?;орака? Сувремени 
je историчар негдје казао да бисмо се ми љуто прева- 
рили држећи да су историске особе увијек сасма јасно 
знале што раде.' Немамо доста разлога држати да je 
Дубровник томе правилу изузетак. Околности времена 
и потребе TproBinie довољно тумаче ту љегову одлуку. 
Ну сасвијем тијем не можемо одрећи Републици да je 
юна то пријатељство бистро и знано употребила, не само 
да обезбиједи своју слободу, него и да сагради себи 
добро одређено и утврђено мјесто у иолитичкој системи 
кршћанства. Турцима бјеше дала све што je могла дати 



* Ernest Lavisse (la Fondation du Saint-Empire, Revue des Deux 
Mondes, 15 маја 1888) «Supposer» вели оштроумни писан «que les рег- 
((Sonnages historiques comprennent toujours exactement ce qu' ils font 
4iC' est n' avoir point le sentiment du réel». 
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а да не кидише сама себп. Јевропи одговараше да о тој 
тијесној свези с Портом впей xohe ли бпти, пли не 
бптп, xohe ли, пли неће моћп вршпти своју задаћу у 
кршћанству. 

Уредп лп једна држава чисто и бистро свој међу- 
народнп ноложај спасена je. У томе успје Дубровник. 
Дакако слабој државпцп не достајаше увијек заштпта 
Турчипова. Па да je и достајала, Јевропа, која псцрпа 
из 1ье све пгго узможе впше корпстп, прис1Глп je небро- 
јено пута да метанпше свакој спли једнога времена. Ca 
свпјем тпјем нпкад ce не одвратп од основне оне свезе, 
уз пркос мпогпјем црнпјем дневпма, јер je добро знала 
да je даппк Порти цщеня слободе. 

За пспосреднпјех Муратовпјех наш.ъедника Дубров- 
ник учврстп своје везе с Османлијским Царством с вели- 
ком постојаношћу. Ове свезе ради одоље свјетима и при- 
јетњама самијех поглавица кршћанства. Ћесар и Папа 
гледаху с висока свјетску страну тог великог псточног 
nnraiba. Дубровник, ближп освајачу, савпјаше ce пред 
чи1ьеницама. 

Године 1371. не само обнови савез с Муратом/ него 
одмах пза тога ^1398) одрече кра-ьу угарскоме помоћ 
'^t:j^JZ^i/ji-^f^99). против Турака.* Након несреКне'пустоло- 
вине код Пикопо.ъа |1396| гдје погабе цвпјет Францускога 
витештва, прими прпбјеглога краља Сигисмунда, угости 
га сјајно , приказа му к.ъ^'че градске. Ca свијем тијем, 
не хајући за против,ьен>е самога Сигисмунда и папе Бо- 
ниФација IX. обнови трговачки уговор с Бајазитом (1399) 
и, мимо завађенијех Млетака и Ђенове, зав.1ада трго- 
вином на Истоку.^ 

^1,ога})аји оправдаше доста брзо бистру политику ду- 
бровачку. Освајачка бујица разлијеваше ce својцм при- 



' Uesti , Annali di Ragusa, VI 

* Пномо сеиатско кра.ьу 2. марта 1398. године у Diplomatarium-y 
ЪелчиЬеву. 

^ Engel . Geschichte d. Freystaates Raguaa, paesim. 
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родним путем. Племенит, храбар, Фанатпчан и славохље- 
пан народ бацаше се свом gbojom младом силом на си- 
чијави, оветшали свијет, прекомјерне искварености, злоће 
п немоћи. Бугарске нема више. Ред je на Србију која 
након Косова (1389) плаћа Турчину данак освајачки и 
живи од његове милости. Босна животари. Од југосло- 
венскијех држава сам Дубровник стоји високо у морал- 
ној величини, пун здрава разума, јак у вјери и држав- 
ном једпнству. Он je сам кадар joui покренути неку др- 
жавничку акцију и спасти што се може. II баш у ово 
доба, премда већ почињаше дрктати за своју земљу пред 
навалом Турака на Јевропу/ покуша да с пристанком 
султановим, а судјеловањем Босне и Србије, истријебп бо- 
санску властелу, па, проширивши границе своје државе, 
оснује некакав тројни савез на западу Балкана под за- 
штитом турском. 

Ако није успио, >није томе крив ни он ни Турчин 
него опет душевна и политичка анархија његовијех са- 
везника који бјеху већ дозрели за робовање. — Повод 
дубровачкој акцији дадоше сусједна властела. 

Западну чест Конавала с Цавтатом и Ободом бјеху 
Дубровчани купили у војводе Радослава Павловића за 
покушлј раишрења tpa- тргшаест тисућа дуката и за годипјљи 

ница с помоАу Порт ином 

(ИЗО)- данак од шест стотина перпера (1419). 

Ну кад се опћина накани да господари својом земљом, 
ето Радослава Павловића с приговором: »да им je дао 
земљу, али да им није допустио зидати на њој градове^Ч' 



* За прве провале Мехмеда I. (1416 — 19) у Угарску настаде ве- 
лика страва у Босни и у Дубровнику. Године 1414. (2. 13. и 23. Јулнја) 
на прве гласове из Једрена Сенат приправи све за обрану државе, на- 
редпвши Врачу, Хвару и Корчули па Стону и Сланоме да се наоружају. 
У Стон се примите многе породпце босанске, којс већ тада бЈежаху пред 
Османлијама. Али их Сенат не хтје примити оружане. В. Diplomatarium. 

^ Види : D-r Konstantin Jirièek, Nastojanje starijeh Dubrovèana око 
rasirenja granice y дубровачком «Slovincu» 6p. 4. и 5. год. 1879. 
Сви су ови догађаји испричани по овој расправи. Учсни je писац ис- 
црпао о овој етвари, ако и не све, а то велик дио неправа Дрэюавпога 
Лрнива у Дубровнику. 
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Не чекајућп ycujex свога посланства у Дубровнику, 
пустоловни војвода закрајнпи на град. На смјели нападај 
Република одговори још смјелпјпм савезом (1430). Посла- 
нлци Бенедикт Гундулић и Никола Рести пмаху тражити 
у босанскога крал>а СтеФана Твртка Твртковића и у вој- 
иоде Сандал>а у име накнаде предају Требиња и Луга с 
околином, па још предложити савезницима да те земл>е 
и многе друге купе у Цара Мурата, који већ тада распо- 
лагаше њима, премда их немаше у својој власти*. Посла- 
пици Петар Лукари иЂуро Гучетић крену (септембра 1430) 
пут Једрена да ишту у Мурата жупу Врм и градове Кло- 
бук, Билеће, Требиње,* и Луг. Султан прими љубазно ду- 
бровачке посланпке. Особитом повељим обнови стари уго- 
вор и удпјели Републици слободну трговину по турској 
држави. Али у послу предаје одгоди расправљаља док 
се ствар не развиди бол»е. Радосављев посланик Паштро- 
вић бјеше найме поднио Цару повељу »у којој се читало, 
да Радосав свој дио Конавала није продао, него само дао 
у залог ^Ч Радосављеве се сплетке открију премалећа го- 
дине 1431. у самоме Дубровнику гдје се састадопю изасла- 
ници Радосављеви, Сигисмундови, Санда^ьеви и Муратови. 
11овел>а о Конавлима нађе се да je лажна. Ну Република 
се не хтје умирити док не добије од Мурата барем Тре- 
биње и Клобук. »Jep^^ говораше Сенат »ако нам Клобук 
не буде у рукама, биће увијек .тклонипхте и пећина хај- 



' Восански краљ није знао ни шта je .1уг ! Република му одго- 
вори да je земљица код Требиња, и да у љој има само шездссет кућа 
најсиромашнијих људи, «Che per grande loro povertà sono grandi ladri 
e robatori». Писмо 7. Јулија 1430. посланику Рестију. По овоме со види 
да je првим покушајем раширетьа границе Република тражила да обез- 
биједи своју државу и од босанскс господе и од турскога сусједства. Ка- 
сније тек замисли ширу основу апексије свсга залођа и једнога дијола 
Поке Которске. 

* Дубровчани (од страха да се не би сам султан полакомио на те 
земл>е) разложите Мурату «да су то све земље каменито, неплодие и пу- 
сте, ма.10 корисне и yonhe без велико цијене»>. О нокојима доказиваху 
да су некада биле у власти дубровачкој, а да и .сада дубровачки бискупи 
носе титулу некијех од овијех жупа. Jirièek, op. cit., passim. 
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дуцима и нпкада нећемо мирно уживати друге наше зе- 
м^ье^Ч* Посланицп пзвојштише потпуну побједу. Цар Мурат 
даваше Републпцн за годишњи данак од 500 дуката сва 
три града. Но Дубровник рачунаше без опакости и лице- 
мјерства Радосављева и својијех самијех савезиика. Па- 
вловић науска краља СтеФаиа приказујући му како je 
срамота краљу одрицати се ма и најмање чести своје зе- 
мље. Турцима казиваше да су она мјеста јаке тврђаве и 
да их Дубровчанп не траже за себе већ за свога сугра- 
ђацина ))Храброга заповједника војске угарскога краља и 
великога непријатеља Портпна^^ * 

Заман Република вјешто иоби Радосављеве лажи.^ 
Заман се упути друго посланство к босанскоме крал»у 
(марта 1432). Ивану Гундулићу и Николи Ђорђићу од- 
врати краљ да не нредаје ни најмањег друела босапске 
земље у туђе руке. А земље бјеху тако мало љегове, да 
их сам жељаше кунити у султана! Изјаловиши се та] по- 
кушај, Републици не остаде друго него утврдити лтр у 
Дубровнику с Радосавом (25. октобра 1432.) на основн 
»status quo^4 

Док међу тијем Дубровник на врхунцу свога богат- 
ства и своје државне радње нодизаже болницу »Domiis 
ЉЈбровник прима ъурьа Cliristî^S паходшитс и јавне школе (1432 

БранковпИа деспота еря- 

скт (1440- ДО 35), те, да контраст са сусједним зе- 

мљама буде потнунији, у сводовима двора, у водоводу и 
у монументалној чесми (1435 — 38) распредаше на оној 
крајњој међи цивилизације чисто предање римскога ге- 



* «Siando fuora de nostre mani Clobuch, sempre séria recetto о 
spelunca di lalroni e mai in pacifico godere non potressimo le nostre con- 
traae». Писмо 22. Фебруара 1431. Lett, e Coram, di Levante 1430 — 35. 
Jirièek, op. cit., passim. 

^ о гласовитоме Таловцу (Thalôczy) хрватскомс бану који толико 
прашине узвитла у данданашњу задјевицу измсђу Срба и Хрвата, Рену- 
блика пише Лукарићу да «гроФ Матија није Дубровчанин него Корчу- 
ланин, да од десст година није био у Дубровнику и да се већ од пот- 
наест година налази у службама туђијем, најприје деспота српскога, 
Сгевана Лазаревића, послијс краља угарског Сигисмунда». Jiriôek op. 
cit., passim. 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИК И ОСМАНСКО ЦАРСТВО, 1 КЊИГА , ГЛАВА I 29 

нија, Цар Мурат удари на Србију и на Ђурђа Бранковића, 
којп вјенчавши ce деспотским вијенцем (1427) бацаше 
од погпбли y погпбао ишчиљелп и обезглављени народ. 
Смедерево паде, сви ce остали градови предадоше. Два 
десиотова сина падоше Цару у руке. Руде у Новом Брду, 
велики извор богатства за Дубровник, заузе освајач. На 
пошљетку поручи Републици да се остави Угарске зап1тите 
и подложи њему. Дубровник се иозва на старе уговоре 
којим бјеше за свагда ујемчио слободу (1439). С једне 
стране одрече Угарској сваку помоћ, сувише одби Омиш 
и Омиппсу Крајину^ који му Елизабета понуди на дар, да 
се ие би замјерио Порти. С друге стране отвори врата 
Ђурђу Бранковићу који ce потуцаше по свијету и caxpaini 
му силио благо (1441).* На то Цар поручи Републици: 
Преда ли му несноснога душманииа у руке, опростиће 
јој данак, деспотово he благо припасти њој и прошириЪе 
јој међе државне. Одреку ли му, разориће град и држаиу. 
Деспота уведоше у дворпицу сопатску. Прочитапю му пи- 
смо. Искушење бјеше велико, штета непроцијењена ако би 
Мурат само опљачкао државу од освете и ударно јдчи 
дапак! Ну Република »од вјере се не порече^Ч Деспота 
укрцапю на лађу за Скрадин, да се одонуда спасе у Угар- 
ску. Цару поруче да Дубровник није рад предати човјека 
којп je као гост сио при љеговоме огњишту.^ Прича се 
да je на ту поруку Мурат уск.4икнуо : Град који тако по- 
нггује задану вјеру не може пропасти! Славно дјело ду- 



* Сто и осахмнаест литара злата, 3 40 .ттара сребра гдамскога, 1997 
литара сребра бијелога н милијун асири. Види Мајков стр. 112; 

* Engel, op. cit.; Appendini, I. 30 4.; Чедомиљ МщатовиЯ, Деспот 
Ђурађ Бранковић стр. 304. «Recitatis in Senato Uteris» вели БонФиниуе, 
Annales Herum Hungaricarum (Dec. HI. lib. V. 310). «quum Patres dicere 
sententias jubentur, unico omnes consilio, Barbari f acinus abominantes 
nullo avaritiae scelere, Ragusinae Reipublicae dignitatem incaestandam esse 
neucent neque hospitii fidem cuiquam violandam». 

A Resti (op. cit. L. XH. стр. 28 4) пише : Lette nel senato le lettere, 
non vi si trovô uno che opinasse doversi soddisfare il^ Turco. E benchè dalla 
di lui potenza tremasse ormai tutta Г Europa, fu terminato mantener la 
data fedo, e conservar incolume la persona d' esso despota». 
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бровачко бива још значајније кад га упоредимо с пона- 
шањем родскијех витезова по вијека доцније. Кад се Џем, 
брат Бајазита П. заклони на острво Род (1489) да утече 
од братова тјерања, Султан понуди великоме мештру го- 
дишњу плату од 45.000 дуката, ако Џема зад ржи у су- 
жањству. Пазар би углављен, те хришћански витезови за 
новце погодише Султану/ 

Након Tiijex знаменитијех догађаја Република обнови 
Фебруара год. 1442 уговор с Муратом II. Два пуна го- 
дпшта бјеху се потезали преговори. Годину дана прије 
деспотовога доласка Цар бјеше поручио Републици по 
своме посланику Хазнадар-бегу да му пошл>е данак што 
Дубровник плаћаше султану од старине. Два поклисара 
Јакета Соргочевић (Сорго) и СтеФан Бенеша, одьш]еп1е 
Мурату одговор. Имаху тражити за дубровачке трговце 
препоручна писма Босанскоме крал>у, и препоручити Ду- 
бровчане у Сребрници, коју бјеше од скора освојио cy.i- 
тан у деспотовој земљи. А кад би султан тврдокорпо 
тражио ôaitaK, имали су поклисари одговорити: »Град 
»je Дубровник ваз да био слободан и не плаћаше никоме 
»ништа, нити je његовоме оцу, ни ниједноме његовоме 
»пређу, ни никаквој држави плаћао данка, нити je ма 
»коме његовоме пређу слао посланства, него њему самоме 
»о трагу девет година кад му je захвалио на добром по- 
»ступању са његовијем трговцима, на што их je он, сул- 
»тан, обасуо новијем повластицама. Па кад би Цар хтпо 
»рачунати колико му новаца доноси хазни царина п1то 
»плаћају Дубровчани, увјерио би се да Дубровник плаћа 
»више но ма који град у његовоме царству ^Ч Поклисари 
су имали на даље одговорити да се Угарској и Босни не 
плаћа данак, него најамнина за nei^e земл>е; да се Сул- 
тану Уркану није плаћао данак него проста замјена за 
трговачке повластице ; да je на пошљетку Дубровник имао 



^ Vicomte de la Joncquiére, Histoire de Г Empire Ottoman. Paris. 
Ih87., стр. 193—194. 
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прцмити деспота јер се тијем одуживаше оној љубави 
којом примаше Дубровчане готово сва Јевропа, а да Ре- 
публика не зпа колпко јој je блага деспот предао на 
оставу, .jep су кесе везане и запечаћене воском. Све те 
лијепе ријечи ', у којима ce лукавство и неистипа складно 
мпјешаху са пстпиом, поьслисарп прпратише сјајним да- 
ровима ^. 

Овэ година мину у безуспјешнијем разговорима, нова, 
14 41, у тјескоби деспотова бпјега. Уз пркос дивљењу 
султановом дубровачкој вјери, он бјеше прогласио Јасак** 
против дубровачкијех трговаца и најиослије стаде опет Ре- 
публици да пријети оружаним походом. Забуни се Сенат 
на те гласове. Па док, утврђујући град, пабављаше војску 
из Италије и ши.ьаше писма босанскоме краљу и Папи 
Евгенију IV, нови посланици , грађанин Петар Прими и 
властелин Нико Гучетић, наставе преговоре са самим 
царем. Мјесеца Фебруара (1442) дубровачки дипломати и 
цареви доглавници сагласише се потпуно. Султан по- 
стави са Дубровачким кнезом и властелом »праву вјеру 
и љубав намјесну^Ч* Ослободи дубровачке трговце од јаска, 
и одобри Дубровчанима да трг)^у по царству без плаћања 
царине; а да he Дубровник слати сваке године 1400 злат- 
нијех дуката по својим посланицима на Порту. Мјесеца 
марта 1443. године измијенише и ратиФикације на нај- 
свечанруи начин. Два султанова поклисара, Али Бег и 
Грк Димитрије, донесоше зьтламу, бива царску повел>у у 
Дубровник, и Кнез, окружен Малим Вијећем, закуне се у 
дворани сенатској да he вјерно држати уговор. Покли- 



' Resti, op. cit. књига XI. стр. 280 — 281. 

* Један илашт од з.1атнога броката, триста самуровијех кожа, двијв 
одјеће од црнога и зе.1енога баршуна, шест стотина «dossi di valsi»>, 
један врч, једну умиваоницу и неколико сдужавника све од сребра. Re- 
sti, стр. 39 4. 

* о значењу Јаска. види главу П. ове књиге. 

* Ово je први уговор који нам ce сачувао y изворнику, a при- 
оиИио га je МиклошиЯ у Monumenta Serbica број CCCXXXIX. 
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cap Петар Прими прогласи мир дубровачки са Султаном 
по свим српскпм земл>ама.' 

Бјеше то година приправа Угарске да закрајшп! па 
Турчина. Сенат, разумијевајући сумњпво обпљежје те по- 
литике пазарења између Порте и Угарске, даде упуство 
својим поклисарима у Будиму да умире краља и да му 
расту маче зашто je и како Дубровник био присил>ен да 
углави мир с Турчином. »И да нијесмо учинили онако^^ 
нише вијеће »бива зајамчили мир и слободу нашим тр- 
))Говцима, били би са свијем уништени, тако да ни ваши 
»вјерни Дубровчани ни ваш град не би се никад више 
»подигао, јер Дубровник без српске земље не може жи- 
»вјетп«.' 

Ове исте године угарски краљ Владислав и Сиби- 
љанин Јанко (Хуњади) с Ђурђем Вранковићем објавише 
^l'p:Kpiun^^^^^^^^^ Pa-i' Турчину. y кршћанској војсци бјеше 
папин легат учени и племенити кардинал Ђулијано Ће- 
зарини. Његова ријеч бјеше пробудила тромо и рас- 
цјепкано кршћанство. Прије него што he у бој, Влади- 
слав прими у Будиму посланства готово свих јевропских 
власти. Одушевљење бјеше велико. Успјех одговори све- 
опћему очекивању. Три нута потукоше хаметом Турчина. 
Арбанаска се иод Ђорђем Кастриотићем под иже. Ну сред 
бојпе славе Угри у зао час ухватише вјеру с Муратом, 
те се у Сегедину (1444) погоде да he десет година ми- 
ровати. Влашка he припасти Угарској, Бугарска Порти,, 
Србија Деспоту. 



* Resti, op. cit., кљига ХП. ст]). 28 5 — 286. 

* «Et cosi mediaute la detta ambaxiata finalmente impetrassemo dal 
«detto signor Turcho che ne francho et libero li detti nostri mercadanti con 
«tutto lor aver et mercanzie et concessione che liberamente potessimo 
«traficar, usar et mercantar con picholi pagamenti di doana fin tanto che 
eSingnorizarà essa Schiavonia. Et se non avessimo fato cusi, zoe patizato 
«et francato И detti nostri mercadanti de tuto in tuto eramo desfati, per 
«mo che mai ne li vostri fideli di Ragiisa, ne la detta cita vostra più non 
«se rifacea per caxon che Ragusi senza **sso paexo de Schiavonia non inio 
nfar^. Писмо поклисарима 7. октобра 1443. год. Diplomatarium. 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИК И ОСМАНСКО ЦАРСТВО, 1 КЊИГА. ГЛАВА I 33 

Прије него се тај мир склоппо, Папа Евгеније IV. 
бјеше позвао поморске државе да скупе крсташку Флоту 
против Турчина. Дубровник се озб;1л>но бјеше заузео за 
тај свети рат. У писму на Светога Оца joui прекори крш- 
ћанство што није већ за првога рата заједрила једна 
ФЛОта на Исток. Чини се дакле да су се дубровачки по- 
клисари у Турској били увјерили о могућности побједе, 
знајући султана забављена у малој Азији. Коронски бис- 
куп дође у Дубровник, као папин легат, да иште од ре- 
публике три оружане галије на трошак саме свете сто- 
лице. Имаху иослати већи број галија Алфонз Арагонски, 
Хенрик VI. Енглески, војвода Бургундски и Милански, па 
Млеци и Ђенова. Напокон сам Евгеније обнови прошњу. 
Сокољаше Републику па рат. Приказиваше јој не само 
славу кршћанскога имена, него и велику корист за Ду- 
бровачку државу. Чуо je да Републнка има пет галија 
у луци. Ако je тако, пека му Дубровник даде у зајам joui 
двије, које he он наоружати на свој трошак.* Републнка од- 
говори Пани дугим пиомом у коме не зпамо што ли je 
савршеније, дипломатски такт или државнички лет. Након 
приступа пуна захвалности, понизности и оданости. Сенат 
се ухвати главнога посла њему необичном енергијом : Ре- 
публика je обећала коронскоме бискупу, Папипом .lerary, 
једну, добро оружану, галпју, ако би кршћанска Ф.юта 
против Турчина бројила тридесет бродова. Она сада до- 
иста види да je Папа, per би, одређен од Бога да војује за 
кршћанско име против душманина вјере, како ни један до 
сада није био ни помислио. Републи?:а пак држи, ако би 
ове године и слаба Флота одједрила пут Галипо.ъа, па се 
тамо сусрела са кршћанском војском, да бй ^juephanda Ма- 
chometi secta^^ била упиштена. Размотривпш све ово. Ре- 
публика предаће овога љета његовој светости двије га- 
лпје потпуно оружане на свој трошак али под погодбом 
да кршћанска Флота не буде матьа од дванаест ra.nija. 



* Види Папин Breve 17. децембра 1443. у Diplom. tariiim-y. 
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Дубровник не може датп више. Он треба бродова про- 
тив гусара који ону обалу пљачкају без престанка, а 
опет остале су галије врло старе, па немају ни оружја 
ни л>уди. Али Република моли Папу да свим силама на- 
стоји (omni cura et ingenio incumbere) да би та кршћан- 
ска Флота била спремна код самога Елеспонта у арелса- 
љеће, свакако прије него би кршћанска војска кренула 
у рат. Како Флота има прекинути свезу између Азије и 
Јевропе, док не дође кршћанска војска да затвори и по- 
рази душхманина, несрећа би била да je војска тамо не 
нађе. Тога ради Република моли Папу да нише краљу 
Владиславу да војску приправи за премаљеће како би 
отворио рат заједно са крсташким бродовљем/ 

Република бјеше предложила Пани зрелу и оштро- 
умну ратну основу. Али ни она, ни Папа нијесу рачунали 
са тромошћу крижара који се с тешком муком бјеху удру- 
жили у заједничкој радњи. Састанак бјеше одређен у Крфу. 
Али премаљеће прође беспослено. Тек свршетком јулија 
прођоше мимо Дубровник млетачке галије за бургу нд- 
скога војводу »benissimo et triumphevolmente annate ^Ч 
Тридесет и првога Јулија арагонска ескадра стиже у Ду- 
бровник и отплови за КрФ. Потезаху ce тромо, док ду- 
бровачке галије под заповједништвом Жупана Боне, а мле- 
тачке под заповједништвом Луиђа Лоредана, удруживши 
се са Папином флотом, једријаху већ пут Галипоља.* 

Заповјест над здруженим бродовима бјеше предата 
апостолскоме легату, кардиналу Франу Кондулмару. Ду- 
бровник праћаше устрепталим срцем ову смјелу основу, 
једину којој ce своје воље и с великом надом придружи 
у својој повијести/ 

Ћезарини, међутијем, бјеше нагнао Угре да прекрше 
уговор са султаном. Али ту се испунише опомене и пред- 



* в. ово презнаменито писмо 10. Фебруара 1444. у Diplomatarium-y. 
^ Писмо Репубдикино своме поклисару у Угарској B.iaxy Рањини 

31. ју.шја 14 44. Ibid. 

* «»Speremo*^ , пише Сенат Рањини «senza verun dubio questo ano 
«era de grande amplificatione et accrescimento dello Chris tianesimo>> Ibid. 
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виђања Републикина. Све се било учинило са свијем касно. 
Угри једва бијаху прегазили Саву кад цару Мурату допру 
гласови о провали кршћанске војске. ПомиривпЈи ce на 
брзу руку са Караманским кнезом, превезе се на Јевроп- 
ску обалу уз пркос настојању кршћанске ФЛОте да му на 
Елеспонту пресјеку пут, и полети у сусрет угарској војсци. 
Бс/ код вариг (1444)' Војскс сс сукобише код Варне (10. но- 
вембра 1844. год.). Мурат нареди барјактару да чело 
војске носи распарану исправу на којој бјеше написан 
сегедински уговор. Кршћани бише хаметом потучени. 
Краљ Владислав погибе као јунак. Ћезарини погибе у 
бијегу. Разасути остаци војске побјегоше главом без об- 
зира, кроз Дубровник, дома.' Двадесет и четвртога јану- 
ара врате се дубровачке галије »расцвијељене^^ велиРести 
»uiTo су бескорисно гледале туђе опачине, кад на про- 
тив мишљаху да he имати дијела у побједама и заслу- 
гама што су и оне допринијеле спасењу кршћанства.* 

Моралпи пошљедак тога пораза би силан. Од тога 
се дана Јевропа увјерп да je немогуће протјерати Тур- 
чина с Балкапскога Полуострва. Битка код Варне роди 
оном равно душпошћу и оним егоизмом који се толико 
објавпше у кршћанству за Цариградскога пада.' 

Дубровник се тешко бјеше огријешио о погођену 
неутралност. Он, који се свакога и свачега имаше бојати 



* D-r Ludwig Pasto7\ Geschichte der Päpste seit dem Ausgang des 
Mittelalters. Freiburg. 1892. I. 262. 377. Цинкајзен, I. 652. 377. de la 
Jonquièvp. 152. 

^ PecTU. Kib. XII, стр. 292. Опачина о којој говори нздајство je 
Ъеновезачко. Он међу тим напомиње да Ђеновезци и неки Францези би- 
једе издајством Млечиће, па као опрезни в.тстелин неће да изрече своје 
мљеље. Ibid. И Annales Ragusini Anonymi (ed. Nodilo, p. 60) говоре да 
je Мурат прегазио Елеспонт «per passo dove tenevano guardia li Vene- 
tiani». A Ратьина додаје : «Si dice da molti, che per gran summa d'orô 
furno lassati dall'armata Venetiana». (lb. стр. 25 4). A.ih нама je тешко 
вјороЕати да су Млечићи, као савезници, тако црно издајсгво починили 
против заједнпчке Флоте, и волимо Л1ислити са Цинкајзеном (В. мало да.ье} 
да су Ђеновези помогли су.1тапу из мржње према Млечићима. То би пот- 
пуно олговарало полнтичкоме моралу онога времена. 

* Hertzberg, passim. 
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а ничему надати, бјеше освјетлао себи лице према Ђено- 
везцима који превезоше Мурата на својијем лађама с ону 
обноеа у^^^^^^с^ ^^^' страну Хелвспонта/ У примирју склопље- 
номе међу Иваном Хуњадијем и Портом бјеху до душе 
прикл>учени и Дубровчани, »ну оци да би задобили трајни 
мир« * молише деспотаЂурђа да их помири с Муратом. 
Република повјери посланство грађанину »Лазарину«^ Ђуки 
Ђурковићу. Он je имао тражити да Султан на просто 
ослободи Републику од обвезе уговора год. 1442. Мјесто 
да моли милост у побједитеља код Варне, Република je 
поручивала Султану да му се није обвезала плаћати 
данак него само за слободу трговине у Србији из које 
6jenie год. 1440. npohepao деспота Ђурђа. Сада пак по- 
што деспот држи опет своју земљу, а Султан не може 
више да ујемчи Републици слободу трговачку/ тако пи 
ова није више дужна плаћати бескорпсни данак. Смјелу 
ову поруку приопћи Сенат своме пријатељу деспоту и на- 
реди своме поклисару да придружи деспотовијем по- 
сланицима и Паском Соргочевпћем и Дамјаном Ђорђићем 
који бијаху на двору деспотовом као главни његови са- 
вјетници. 

Република нађе моћнога савезника у царици Мари 
деспотовој кћери, а султановој жени. Њезинијем молбама 
Дубровник има да захвали обнову уговора год. 1445. у 
коме би до душе данак повећан на 1000 годишњијех ду- 
ката у злату, али се тај данак не плаћаше више за тј)- 
говину у Србији него за потпуну слободу у Царству с 
ову и с ону страну Елеспонта. 



* Ibid. «Genua trug kein Bedenken» вели Цинкајзен (П., 2 4) «diese 
Feinde des christlichen Namens bei ihren Unternehmungen gegen das Abend- 
land, namentlich das Bizantinische Reich, von seinen Colonien in Phocäa, 
Chios, Galata und dem schwarzen Meere aus, offen und im geheimen auf 
das Nachdrücklichste su unterstützen». 

* Luccari — Copioso ristretto degli Annali di Ragusa. стр. 95. 

* в. DITO су дЛазарипи» и «Антонини» у главп Ш. овога дјела. 

* «non essere ragionevole, che Amuratte pretendesse doversi effet- 
tuare il concordato, quando lui da parte sua non era in istato di mante- 
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Док се то збиваше међу Дубровником и Портом, 
Иван Хуњади, губернатор угарски за малољетности Вла- 
дислава Постума, приправљаше се у потаји да обнови 
рат против Некрсти. Увјеравајући Републику да he о 
ирема-ьеНу бити новина у кршћанству против Турака, Ху- 
њади читаше у писмима дубровачким »вјерност, накло- 
ноет, љубав и потпуну човјечност , мисао , бригу и при- 
правност за ствар вјере, за напредак вјерника и за 
cpehy пука кршћанскога«.* Али у очи велике војне на 
Турчина, Хуњадију требаше више него меденијех ријечи. 
Дубровник- му даде и новаца. Ну врло опрезно, јавља- 
јући да he му исплатити двије тисуће златнијех дуката 
тек HITO угарски војсковођа прегази Дунав. Прије не.* 
На Косову пољу опет се другом побише KpuihancKa и 
турска војска 17. октомбра 1448. Након три дана крвава 
боја , Угри клонуиЈе пред невјером Влашкога кнеза. У 
нркос сокољењу Републике да на годину настави крс- 
тап1ку војску,'* Хуњади измоли у Султана мир. И том 
згодом Република извојшти да je Угарска удружи у ис- 
прави мира, »jep^^ говораше Хуњадију ))3HajyhH да нас 
ви закриљујете , нико нас nehe смјети ни увриједити ни 
омести^^* 

Године 1451. ступи на пријесто Султан Мехмед П. 
Томе крволочноме и силноме владару би суђено у три- 



пег 1а libertà del comercio е Tesenzione promessa, per le quali ora pa- 
garsi ad altri principi». Resli књ. XII. стр. 29 4. 

* «Quid enim aliud in eis» (sc. litteris) «legimus, nisi fidera,. bene- 
volentiam, charitatem et humanitatem integram ; quid denique nisi curam, 
solicitudinera, et promtitudinem, ad negotia fidei, profectumque fidelium, 
et bonum statum populi christiani». Писмо Репубдици из Дебрецина 20. 
Фебруара 14 46. (Schwandtner — Scriptores rerum Hungaricarura II. 30). 
«Gleichwohl» опажа ЦинкаЈзен «bemühte sich Hunyades noch zu Anfange 
des folgenden Jahres die Ragusaner auf seine Seite zu ziehen» I., 715. 

* Quando excelsa Dominatio vestra cum exercitu Ungarorum flumen 
Danubium transi verit» Писмо 1 априла 1447. Diplomatarium. 

•' «Desiderandosi а Ragusa continuata la guerra col Turco, acciö, 
ricevendo questo qualche buona percossa, la Republica potesse riposarsi 
di non averlo cosi presto vicino e confinante» Рести кгь, XIÏ. стр. 299. 

* Писмо 13. августа 1450. Diplomatarium. 
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десет година владања освојнти Царпград, Србнју » Босну, 
истрошитп у бригама жићатрију великијех Пана/ и умри- 
јети сред клицања снега кршћанства као да се антпкрст 
отео с овога свијета. Дубровник, који од свих држана 
на свијету, не изузевпн! ни саме Млетке, најбоље позна- 
ваше турске ствари нањуши основе цара Мехмеда. Го- 
дине његовога стунања на пријесто понуди му драго- 
ВОЉНО пет сто дуката више у име данка.* Ренублика 
настављаше већ тада ону политику за очување свога 
живота, коју Млеци започеше срамотно након пада Ца- 
риграда да обезбиједе своју трговину. Мало мјесеца ка- 
сније, ново насиље немирне и нпштавне босанске властело 
оправда дубровачко поступање. 

Херцеговином владашетада »херцег^^ Стјенан Вукчић. 
И он обнови старе задјевице Радосављеве, те стаде да 
HoeaoHytuafupouiupefbatpa. тражи Конавле као своје. Поруши мир 

vu на и TpoJHOta савеза на 

Балкану (I4SI-I4S4)- >> пљачкањем трговачких каравана и не- 
пријатељскијем насртајем у земљиште дубровачко управо 
у вријеме жетве и тргања^Ч* Нанокон мјесеца Јунија те 
nZ T^Vyi^Ü/Z 0^0. исте године 1451 отвори рат на Дубровник. 
Заузе цијеле Конавле. Опљачка Жупу. Републиканску вој- 
ску под Маројицом Червом хаметом потуче на Бргату. Ри- 
јетко се кад нађе Дубровник у такој тескоби. Стјепан 



* Николе V. (14 47 — 1455). коме над Цариграда и нехајство крш- 
ћана поспјеши Схмрт ; Ка.1икста HI. (1455 — 58) кога Хуљадијева побјсда 
под Биоградом не утјеши за ја.10ве покушаје да Турцима отмс Цари- 
град и Пија П. (1458 — 64) који умрије у Јакину немоЬан да скупи кр1и- 
Ьанске кнезове у војну против душманина крстовог. 

* У све дак.1е тисуЬу и пет стотина дуката. Cf. Engel, passim; 
Цинкајзен, passim. 

' Јиричек. op. cit. Погрјешно ЉуоиГ1 вели (op. cit. H. 39. s. q. q.) 
да ПИСЦИ дубровачки раз.1ичито говоре о поводу томе рату.^ Баш напро- 
тив и Luccari и Cerva и Resti спомиљу да je павни раз.юг својатап»о 
Конавала. Оста.1е задјевице Стјепанове ни joey него што би Француз рекао 
«querelles d'Allemand», да прикрије на име прави узрок своме но- 
пријатељству против Дубровника. А наравне je да je Стјепан настојао 
мдетачкоме Сенату приказивати себе као тобо>к1ьу жртву пох.ьепности 
Репубдикине, а још наравније да су Млеци својатајући Дубровник љему 
радо повјерова.1и. 
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стаде опсједати сам град, алп немајући силе на мору 
поче тражптн помоћ у Млетака. Он да he им предати у 
руке и град и сву Дубровачку земљу. Редублика не клону 
духом. Њезини носланици испословаше у Италнјн изда- 
шну noMoh у Пане Николе V. и у најмоћнијега тадапнъшега 
владара италијанскога Напуљскога краља АлФОнса. Пана^ 
који већ тада сноваихе како да одврати од запада Осман- 
лије, те нриправљаше ултиматум слабоме Констант/пту 
Налеологу, изопћи булом деветога јунија свакога који би 
нритекао у номоћ расколнику Стјепану против католичке 
Републике.' Краљ Алфонсо допусти дубровачком посла- 
нику Вартоломеју Гучетићу да купи по кра^ьевнни вој- 
нике за Дубровник.* Папино проклетство бјеше очито на- 
перено против Млетака који на поновне молбе Стјепанове 
вијећаху озбиљно о заузећу Дубровника. Оним градом 
добиваху не само потпуно господство на источној обали 
јадранскога мора, него и сву дубровачку трговину са су- 
сједним земљама и по водама левантским. Примите се 
дакле благодарно предлози српскога кнеза. Али ствари 
у Италији бијаху озбиљне. У Милану подизаше се генп- 
јални војсковођа Франческо Сфорца, онај који he до- 
мало бити најмоћнији кнез италијански. Млеци се бјеху 
удружили са АлФонсом Напуљским да поломе ту прије- 
тећу велику силу и не uihaxy се замјерити моћноме прп- 
јатељу дубровачком без којега у Италији не могаху ништа. 
Ово je, по свој прилици разлог, зашто je Република Свет. 
Марка отеза^1а с одлукама и одговором, те правдајући со 
злим временом, потајице чекала да јој падне у крило зрела 
јабука, па да задуши и Дубровник кад буде већ пао дру- 
гом руком.* 



' в. Вулу у Thainer а, ор. cit. 

* Appendini I, 30 4.; cf y .Бубпћа П. 40. м.хетачкс изворо. 

* Ова ce по.1итика јасно извија из сенатских npoTOKO.ia приопћо- 
нијех y Љубићу који све поруке м.1етачкс тумачи ad litteram, не осврћући 
ce ни на стаље Ита.1ијо, ни на старо .1укавство Републике светог Марка^ 
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Тога ради, дочим с једне стране тајапственијем ри- 
јечима проглашаваше неку врсту неутралпости , наста- 
јаше с друге стране да слабн обранбену дубровачку 
силу, забрањивајући Републици Св. Влаха да се брани 
с мора. За cpehy Нпр:ола V. бјеше на дубровачкој страни. 
Непрестане папине мол бе и једва притајане пријетње мле- 
тачкоме дужду слабљаху донекле акцију непријател>ске 
странке млетачкога сената. Те нове задјевице с обијесном 
босанском властелом учинише те Република прекипје. Опо- 
менувши се да je некада утаман звала угарскога краља 
да освоји ту земљу којој требаше мира и јаке власти, 
понови Хуљаду позив. Ова молба у своме патосу звони 
као мртвачко оппјело Дубровника, кад помислимо да je 
долазак модерне Угарске у Босиу разнио и удушио ду- 
бровачку cpehy. Лли та времена бијаху врло далеко, а 
Дубровник зваше латинску Угарску XV. вијека. Пут Ху- 
њада у Босну „то je пут мио Богу, то je пут којим he ce 
))0сиљети света Угарска крупа, великом славом и диком 
))Вашега господства, то je пут нашега спасења!"' Али 
Дубровник притиснут Стјепановом војском док звапю у 
noMoh Угарску, имаше сам врло мало вјере у одзив Ху- 
1ьада који се имао борити без престанка са обијесном и 
1ьему неиријатељском маџарском властелом. Република се 
одлучи па пространију и смјелију основу, која би, оства- 
ривпи! се, била промијенила лице и повијест опијех на- 
шијех земаља. Посланици Влахо Рањина и Јакета Гуп- 
.дyлиh на двору деспота Ђурђа BpanKOBnha добиите 2. 
покушај савеза са Босьож септембра налог да предложе српскоме 

и CpôutoM против Херцеш, а 

саомоАуПортиьом (14S2). деспоту И босанскоме краљу савез про- 
тив херцега Стјепана. Савезници имаху купнти у цара 
Мухамеда сву Херцеговину за 200.000 дуката, па je раз- 
дпјелити међу собом, обећавип! Порти онај исти данак 



' Писмо Хуљаду 17. јуниЈа 1451. В. Diplomatarium. «Нес est via 
Deo placitura; haec est via, que maximo augmento sacri regni Hungariae 
futura est et summe laudi et glorie dominacionis vestrae, hec est via sa- 
Jutis nostre". 
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UITO плаћаше Стјепаи. »По овој основи имао je деспот 
»добитп псточне земље с манастиром Милешевом, у ко- 
»јем бјеше сахраљен св. Сава; Дубровчани су хтјели 
»за себе жупу Драчевпцу с Новим, Врм с градовима Кло- 
» буком и Мичевцем н Требиње са својом жупом и Лу- 
»гом; највећп бп дно био дошао краљу босапскоме^Ч' 
Паралелно са том основом послаппк Лујо Гучетић имапю 
налог да склони с крал>ем Томашем уговор за обрану 
и нападај против Стјепана. Ренублика нуђаше крал>у 
новаца а у замјену тражаше да јој краљ уступи не 
само оне земље које би допале Дубровнику за случај 
диобе Херцеговине, него и- град Рисан »са всим кота- 
»ром до међе которске«. Кра.ъу добро дође прилика да 
укаже своју моћ силовноме васалу. Осамнаестога де- 
цембра у граду Бобовцу потппса савез са Републиком 
на основу дубровачких предлога. За диобу Стјепановијех 
земаља* имао je деспот радити код Мехмедовога двора. 
Дубровнйрсу бјепш главна мисао да уреди нове везе с 
присташсом султановим који имаше сву суштину моћи у 
својим рукама. Надаше се да he заједнпцом користи, до- 
дпром земаља, јачпном тројнђ свезе уредити државне од- 
ношаје на западу Балкана, те, поломивши босанску вла- 
стелу, подићи некакав политички систем под сјеном Порте 
који би могао одржати сама себе против напредовап»а 
Османлијскога. Алп се Ренублика опет љуто преварп у 
савезпицима. 

Године 1452. дође до рата између Стјепана и Вла- 
дислава, оца и сипа. Босански крал> поче врдати. Тре- 
биње не he да преда у туђе руке. 06ehao га je властели 
Пaвлoвиhимa , својим савезпицима. Стјепан наваљивапхе 
на Млетке да му прискоче у помоћ.* Дубровачки посла- 



* Lett, о Comm. di Levante 1448 — 1488. п 1451 — 1452. у Јири- 
чока op. cit. 

* На пзјаву Стјепановијех посданика «да град Дубровник, ако се 
предобијо, како нма наде с нашем помоћи, буде наш, а да ми дамо љи- 
ховој ведможности Омиш и По.ьица и 200.000 дуката из пок.1ада у Ду- 
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ници код Деспота поруче четрнаестога јунија влади »да 
je деспотов поклисар Вукосав предложио везирима ону 
лањску основу о купљењу зема^ьа херцегових, и да су 
везири ову ствар поднијели Цару Мохамеду П. али да он 
није хтио сагласити се с тијем/^' Не бјеше се надати дру- 
гоме одговору са онаким посредником, са човјеком какав 
бјеше пошљедњи деспот српски који je »све радио у не- 
»вријеме несрећно, није умно употребити околности на 
»корист, те бјежећи ода зла свагда се увалэивао у зло^Ч* 
Дубровнику би мило да се таке цијене ријешио несно- 
сне свезе. А како je добро познавао оне »државнике^^ 
свједочи нам републикино писмо посланицима »Гдје за- 
))Хвал>ује Богу и светоме Влаху што се ствар тако свр- 
»шила, јер кад би се Султан био сагласио, велике би 
))0д тога постале свађе с краљем Босанским и Владисла- 
»вом, и joui би се овај кукавни савез с њима разбио"/ 

На пошљетку не преостаде Републици него ли са 
оним који се зваше »по милости цара емир-султана Мех- 
''":1:2'LTö:V'''' мет-Вега Стефан Херцег Св. Саве« скло- 
пити у Новоме часни мир (10. априла 1454.) на основи 
»status quo«. • 

»Након тога времена« вели Appendini* »СтеФан би 
»пријатељ Дубровчанима, или барем чињаше да их л>уби«. 
Као властелин дубровачки приступи у плашту у дворану 
Сенатску, сједе до кнеза, гласа са осталим вијећницима. 



бровннку,» Млетачри Сонат одгово! и «да за сада ни врнјеме ни статье 
ствари ни способност не долуштају да се другога предузеЬа латимо, 
пего ако се ствари с ове стране (у Пталији) окрену, наћи ћемо ce щп- 
правни братски нристати на све, што бисмо пристојно могли учинити 
за истога свијетлога господина као за свога б1ата нродрагога». (décréta 
Cons. Rag. XIX. 125. у Љубића op. cit. И. 46). 

* Јиричек op. cit. 

* Obo je ОШТГИ суд Мајков.1>св (op. cit. 112 — 113). Какви су ти 
луди били кад сам Мајков не моя:е да нађе друге 1 1 јгпости у деспота 
«него што барем (sic!) нп^е слјжпо у турској војсцм, нпје ce био за 

Турке». î! 

' Јиричек op. cit. 
* I. 305. 
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Ово би без сумње иајславнијп дан ььеговога живота. Син 
му, потурица Ахмет, зададе, као што ћемо видјети, теш- 
ких брига Републици, »претекавиш оца у безбожности и 
опакости^Ч 

, Па тај се начин изјалови носледњи покушај дубро- 
вачки да под сјеном Порте пропифи своје међе. Бјепте 
му од сада бранити неповредпвост саме своје старе земље. 
Да се дубровачка основа остварила, те да je ојачана Ре- 
публика предузела вођство савезника у повијем догађа-^ 
јима, педогледну би будућност била доживјела ова чест 
нашега народа. Дубровник имаию доста новаца и дипло- 
матскога геиија, -^i Порти бјеше одвећ мио сваки так- 
мац млетачки, а да се ново стање не би било учврстило 
на срећу народну. Али Дубровник није имао neniTO у су- 
седнијем земљама, што вас његов геније не бјеше кадар 
створити : поштенога и умног државника. Лукавство , 
злоба, невјерство, несталност у основама што више, не- 
достајање каке му драго основе у онијех владара, не мо- 
гаху се подударити са бистром дубровачком мишљу, са 
државничким полетом опЬиие у којој се никада виђеном 
армонијом бјеху удружиле западна цивилизација са југо- 
словенском природом. Српски су дакле кнезови криви 
HITO Дубровник није још већу стопу ударно у повијест 
нашега народа.* 

Овоме свијету зазвони сада мртвачко звоно. Мехмед^ 
јунија године 1452. објави рат Константину Па.1еологу. 



* г. René Millet, бивши Француски иосданик у Биограду, оштро- 
умно пршшсује коренитој опреци између Истока и Запада на нап1)с- 
доваљс Дубровника, Млетака и Ђенове од којих je свака имала велико 
иосданстно на Истоку. «Le vieux sol antique» вели овај писац (Du Da- 
nube à l'Adriatique — Revue des Deux Mondes-Mars et Avril 1890) «est si 
riche, le lac greco-romain est un auxiliaire si puissant, que ces états (Ve- 
nise, Raguse et Gènes) décrivent une orbite hors de toute mesure avec 
leur faible assiette territoriale, jusqu'au jour ou ils périssent faute d'ali- 
ment et victimes de la mésintelligence de deux mondes ; car si la rive 
africaine, et la rive asiatique avaient été conquises à l'Europe, on ne voit 
point de bornes à leurs destinées. Même en succombant, ils ont fait breche 
dans l'Islam"... Што ce Дубровник није подигнуо до пајвеће величине, 
нијесу толико Турци криви, колико српске државе. 
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Саградмвшп супроћ Царпграду тврђаву на азијској страни, 
облијеташе око града као да му je рад продуљптп тје- 
пад цартрада (14;)). скобу смртнога часа. Заман ce Цар Кон- 
стантин обрати на Запад. Сам се папа Никола V. одазва 
вапају нашљедника Константина Великога. Али легата 
кардинала Исидора и папину војску обружише пјаии 
мрнари поздравом: „Чему нам латинска номоћ?^^ Велики 
војвода Лука Нотарас повика: »да воли видјети у граду 
турски сарук него папин вијенац^Ч* Млеци, који нозпа- 
ваху боље од Папе непоправљивост онога свијета, те- 
П1К0М се муком одлучипю послати десет бродова под за- 
повједништвом Јакова Лоредана. Поморскоме вођи би за- 
повјеђено да пипошто путем не напада на турска мјеста, 
ни на бродове, ни на .ьуде, јер они с Турцима живе у 
миру; Флота je одређена »за славу Вожју п за спас Ца- 
риграда", али не да ратује с Турцима!^ 

Накоп неколико јуриша, сузбитијех не од Царигра- 
ђана него од папинијех и ђеповскијех чета, у пркос ју- 
наштву последњега Палеолога којп , причестивши се, 
како некада кнез Лазар, неустрашпво стајаше на град- 
ским бедемима, Византија паде у турске руке двадссет 
и деветога маја године тисућу четири стотине педесет 
треће. 

Неколико дана иотраја покољ. Крв тецијаше улицама 
као набујале ријеке. Јаничари носијаху по граду крст 
СоФијине цркве вичући: »гледајте кришћанскога Бога^^ 
Лукави Мехмед два дана послије устоличи главом Цари- 



' Pastor, op. cit. I. 491 s. q. q. 

'^ Obo у cBojoj нехотичној иронији, готово невјероватно упуство 
Млстачкога Сената Лоредану. «ituro capitaneo generali maris» 7. маја 1453. 
гласи : «In via autem tua usque Constantinopolim volumus, quod nullo 
modo offendas neque damnum aliquod vel novitatem inferas locis, gcn- 
tibus et navigiis Turchorum per observationem pacis quam cum Teucro 
habemus, quia licet banc classem pro bonore Dei et conservatione civi- 
tatis Constantinopolitanae paraverimus, attamen si possibile fuerit ad ali- 
quam novitatem vel guérram cum Teucro devenire nollemus*> Pastor, ib. 
стр. 492 — 493. n. 5. 
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градскога патријарха Ђенадија. Свечана лптија грчко- 
источне цркве прође једнако крвљу омашћенијем град- 
ским улицама. Један свијет пропадаше тако »у ноћне 
валове^^ док ce. западу раствараше нови вијек. 

Кобна вијест препаде све кршћанство. Млетачр;о 
Велико Вијеће поникну ником када тајник Вијећа Десе- 
торице прочита писма Негропонскога Баила. Папа није 
хтио вјеровати да je Царпград иао, но, увјеривши ce, 
стаде у тили час оружати своје бродове и звати кршћан- 
ство на крсташку војну против Турчина. Мехмед међу 
тијем нримаше у Једрену поклонства посланика босап- 
скога краља, деспота српскога и мале грчке господе у 
Архипелагу. Свима побједитељ повиси дапак. Свакога 
прекори. До мало he редом покосити главе. Истражиће 
искварепа племена. »Показаће се^^ вели османлијски исто- 
рир: »да je тај крвол очник био одређен да освети пебро- 
јене тампе обитељске опачине по кршћанскијем владар- 
екијем обитељима'^^ . ' 

Сред свеопће страве Дубровник заклони грчке учено 
људе који бјежаху у Италију пред освајачевим мачем.* 
лубросиик^^ирима грчке Дремда Рспублика бјеше толико пута ста- 
вила на коцку живот и слободу своје дјеце да заклони 
прибјегле крпхћане, отвори и овај пут широм врата Ко- 
мненима, Ласкарима, Палеолозима, па ученијем људима 



* «Leider zeigte sich auch hier>* (говорећи о истрази властеоскијех 
обите.ьи у Пелопонезији) «wie in Serbien, Athen und Morea dass dieser 
colossale Blutmensch die Rolle eines Rachegeistes zu spielen hatte gegen- 
über einem Pandemonium düstrer Familienverbrechen in christlichen Für- 
stenhäusern". Херцборг op. cit. 

* Да су грчкн бјегунци прошли кроз Дубровник мјесто да се ух- 
вате мдетачкијех галија у Мореји па да онуда заплове пут јужне Пта- 
лије, разлог he томе бити што Архипелаг бјеше посут турским бродовима. 
Ъеновез Анђело Амброгини запловивши одмах мјесеца јунија 14 53. г. у 
грчке воде на заповјест папе Николе V, нађе свс средоземно море по- 
суто небројенијем турскијем бродовима, тако да једва једвице сама себе 
спасе од Турака (Pastor I, 502). Loredano, како видјесмо, бјеше неутра- 
лан, то се имаше клонити свакога сукоба с Турцима. Не бјеше дакле 
бјегуццима друге него да ударе по суху, можда у пратњи дубровачки- 
јех посланика. 
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Ивану Ласкару, Дпмитрију Халкондилм, Теодору Спан- 
дуђпну и Павлу Тарханиоту, те нх превезе у Италију 
да наставе пут к двору Lorenza de' Medici. И овај пут 
плати новцем. Разјареп Мехмед повиси јој данак на три 
тисуће дуката, мјесто онијех тисућу и нет стотина што 
до тада плаћаше. Од то доба па све до Мехмедове 
мохамсд^и^исфдапак сЈуф^ц дубровачки данак расте како жива 
у барометру. Свакој побједи султановој од Скадра до 
Персије, свакоме дјелу кршћанске љубави дубровачке, 
од примања цариградскијех учењака до доласка Ђорђа 
Кастриотића, одговара неизузетно повип1ење данка. 

Али Републици није само био тежак положај према 
освајачу Цариграда, него ce имаше још рачунати са Је- 
Јс.роиске^^и^ш^ош,}ачсм вропом , која се , падом Цариграда, раз- 
дијели на двије поле. 

На једној страни Млеци прогласе од^лах политику 
бескрајне себезналости. Већ сутрадан по пгго je Лоредано 
запловио пут истока Сенат нареди (8 маја) своме посла- 
нику Бартоломеју Марчелу да по могућности одржи са 
Мехмедом добре везе и да ради за трајни мир.* Мар- 
челу посланство cpehno пође за руком. Осамнаестога 
априла године 1454. Република Св. Марка склони са 
Мехмедом уговор мира и пријатељства. Признаде на 
тај начин, прва међу кршћанскијем великим силама, 
fait ассоупрН ocBOJeiba Цариграда и устоличења Турака у 
Јевропи.* Млецима придружише се Ђенова, Напул>, Ми- 
лан и Фпренца. Једнп црпаху велпкијех користи од но- 



* Pastor op. cit. I. 493. п. 5. 

* «Mann kann nicht sagen» вели историк Папа «dass die Signorie 
nicht bewusst wäre, wie schmählich sie handelte, denn noch vor dem Ab- 
schluss des Friedens mit dem Sultan richtete sie an Nicolaus V. ein ge- 
wundenes Entschuldigungsschreiben». Пастор, I, 507. Али што сиљорија 
не шћаше да чини јавно, чињашс потајно, на свој начин, n.iahajyhu 
људо, којп јој ce нуђаху да убију сумтана и везире. Тако учинн до краја 
XV. вијека. Томе имамо несумњиве доказе у тајним записницима Вијећа 
Десеторице које приопћи in extenso гроф Мас-Латрије у сјодници 20. ја- 
нуара 1893. године у Францеској <, Académie des Inscriptions et Belles- 
lettres». 
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вијех господара, други гледаху с весељем сиљење Ту- 
рака од саме зависти к богаству и срећи Републике Св. 
Марка. 

На другој страни бјеше Папа и Угарска или, да боље 
речемо велики Иван Хуњади, Сибињанин Јанко наию иа- 
родне ијесме. Будимскп сабор год. 1454. изабра Хуњада 
војсковођом против Турчииа и нареди свеопћи устанак. 
Хуњаду и Ивану Канистрану, па нростоме пуку, који се 
одушевл>ено придружи крижарској војни, кртпћанство има 
да захвали што се Османлијска бујица од Цариграда иије 
свалила па Угарску, коју бјеху оставили осамљену вел- 
може и достојанственици, а кроз њих на несложну Je- 
вропу. Велики Румун имаше за cpehy утјеху и помоћ у 
Петровој столици на којој сједаше Николин нашљедник 
Шпањолац Борђија под именом Каликста III. »Крижар- 
ска војна против рођенога душманина кршћанскога имена 
бјеше основа свега његовога живота, тачка у којој ce сје- 
"'^'''"^иксгТпГ ^'^' динише сви зраци љеговога дјеловања.^^ ' 
Ватрени Папа у чијој шпањолској крви бјеше жива пре- 
дала para против Арапа »за крст часни и слободу зла- 
тну^% cTyiniBuin па Петрову столицу закупе се да не he 
мировати док не предобије Цариград и не погази ))ђа- 
вољега сипа Мохамеда.^^ Прогласи по свој Јевропи, од 
Италискога рта до Скотске и Норвешке, Свети рат. По- 
мири Бургундију с Францеском. Побједи зловољу краља 
АлФОнса Папуљскога коме на дан Свггх Светих 1455. 
стави на раме крст. Створи у мало мјесеца Флоту. За- 
пали пеку, ма и пролазну, ватру у расцјспканој Јевропи. 
Да бјеше до Папе, одзвони Турчину. Али стање Запада 
бјеше толико јадно, и толики мах бјеше предузео се- 
безнали дух у пародима, да je Папа немоћан имао гле- 
дати напрједак дупшаппна вјере сред свеопћега нехај- 
ства и пепрптајиване зловол>е. Ну тај неустрашиви човјек 
не MaiaKca ни за једап час. Без престанка писаше, мо- 



' Пасторове ријечи I, 5 57. 
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AMiut^ щрн^о/тте^ помагашс на сне стране свнјета. Не 
бЈс'ИИ? шпмблм ни muiKohii кадре ох.1адитп ггарчево оду- 
нн'МЛЛ*МАг^ Сам слщцул иримјером ноказиваше свијету ду- 
пиии/у г;нога времена, Претворивни! све злато п драго 
Ш1Ш'и,(*. иптиншито у иоиац за рат протпв Турчина, нз- 
јиии „да j(î нринраиаг! за обрану Светога Јеванђе.Ба и 
щтш*. /<j<^p<î зад(>ЈЈол>ити ce и ланеном мнтром*^^ На пош- 
AA'/iny /xoïfi*. и дан сланс!. Мехмед крену .ъети 1456. са 
/Л...4/,.. л^^^^^^^ сил ном BOjcitoM к Биограду. Освојењем тога 
I рлда Г)|(чпс 1[п\)у от»юрон нут у срце Јевропе. Дочека 
га Хун#ади га седа vi гнсућа крижара, простом и сиро- 
маниюм 'i(M»u/uii иеЬим дјелом невјеттом оружју, али 
()дун1сил»ем()м за ciujth бој. Три Ивана владаху том та- 
ком л.уди; мапип легат побожни Кардинал Иван Кар- 
iutJiM, Иидн Хун.ади и Фрятар Иван Капистран. Четрна- 
ес/гога ЈулиЈа учватипк^ с>е војске на Дунаву. Након пет 
чаооиа floja риЈ(чса нотече крвљу турском и дршћан- 
ском. Хуи»пди одри^а сјајну побједу, те, поломивши тур- 
ску Флогу, охрабри онсједнуту биоградску тврђаву. Након 
C(\v^M дтт Султан о сумрачју двадесет и првога јулија 
ианоиЈедп (мич)нћн јурит на град. Канистран ноказиваше 
оа •1ир1)ат^ ност^Ьоно Распело, које je Пана носветио и 
ород боЈне преие ипканю сил1ндем гласом: »Ох Боже мој! 
О 1\рио'ге! r,vje су тн старе благодати? Ох дођи, дођи, 
помози! По доцнн, до1)Н. ослободн нас, тн којн нас откупи 
си1\|ом icpiuby; до1)И, да пе реку: »где je њихов Бог?^* 
'Гурци биию хаметом нотученн. Цио ненријател.ски табор, 
счЧ сиим Г1>нот1Ма, надо у И1аке кршћана. Султан рањен 
1101\јоахЧ^ главом бел o6;iujv^. у»Г>ногр;и. Угарска и донек.1е 
кри^Ьансгио и Јевронска итиглизацнја бјеху снасени, а 
иеЬи дно suu\ui4^ иде uarpeuiy ревности неуморнога Ка- 

чЧ\^лЧ>* a л^ч^^кл^ vonOv* * ^ч В*ч^\. :Х •> Л| \; IÎ > ii*:v*^~aR\ ct. Pai-' г 
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пистрана који уз Хуљада бп душа боја и највише доири- 
несе срећноме yciijexy/ 

Дубровачки изванреднп посланик јави одмах Светом 
Оцу побједу кршћанскога оружја. Најближа душхманину, 
како јој Папа поручи, природно бјеше да ce Република 
пајвпше и обрадује ььеговоме поразу.* Папа приппса по- 
бједу више божијој милости, него човјечијој десници. Од- 
говарајући Дубровнику нагласи да je божије величанство 
услишало свеопће молитве кршћанскога свијета.' 

У страху да погине, па дошљедњој невољи да удари 
оном истом П0Л11ТИК0М којом Млеци бјеху ударили од 
л,ЈбробнинодричсПаиихри. обијести, а опет желећи да ce, одужи кр- 

жарске новце и склаиа нов з -m ^ 

у,оеор са Мохамедом II. шћанству, Дубровник пролажашв немирне 
дневе. Ta, он je боље него ико знао колико je слаб на- 
спп српскијех држава, по имену држава, а већ тада 
предатијех Турчину на милост и не1Милост. Папино рев- 
новање не бјеше дакле ни њему много по ћуди. А ти- 
јем више, што ce након Хуњадијеве смрти ратна по- 
зорница бјеше помакла на југ, у највишој близини дубро- 
вачкој, гдје Ђуро Кастриотић задаваше Турцима тешкијех 
удараца. Охрабрен биоградском побједом Папа у живахној 
машти помисли да je одзвонило Турчину. Умножи дакле 
настојања и молбе особито у неточном кршћанству, да 
би ce послужило ометом Турака и проћерало сасвијем 



^ Pastor, op. cit. I, 59 4. 

* «Vos autem quos ut proximos eris (sic) ad excipiendum furorem 
iramanissirai hostis Turchi pre ceterès equum est agere gaudium de illius 
oppresione hortamur ut immortali Deo cujus celestis potentia tam oportuno 
tempore populo Christiane succurit mérites honores et ^ratias reseratis» . 
Бреве Папе Ка,1икста HI. Дубровнику мјесеца августа 14 56. Ватик. тајни 
Архив Lib. Brev. Arm. XXXIX С. 7. fol. 27-Ъ. Један други од.10мак овога 
писма има Пастор. Ор. cit. I, 597. п. 1. Види прилог на крају. Пријепис 
овога џисма и свијех оста.1ијех писама Ка.шкста HI. Репуб.1ици о којима 
je доцније говора, б.1агодаримо доброти часнога и ученога оца Deniüe-a 
подархивара Св. Столице. В. потпуни текст Tofa Брева у Додатку. 

^ «Compertum enim est, quid divina ilia majestas nunc pro sua sa- 
crosancta religione operata sit nostri et aliorum Christi fidelium precibus 
inclinata, quas cum summa devotione per Universum orbem christianum 
fieri mandamus». Ibid. 
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душманина крствога. Отправивши легата с флотом на 
Исток, позва Дубровник да придружн своје бродове и 
галије. Обећа додуше да he бранити и саму Републику 
од турскијех нападаја и даде згодна упуства своме легату. ' 
У исто доба отправи Нунција Ивана Навара (септембра 
1457.) у Дубровник, у Далмацију и у Маћедоннју да купи 
десетину за рат против Турчина. Главна задаћа нунцијева 
бјеше прекорити Републику што се отима плаћању десе- 
тине и позвати je на послух. Али се Дубровник оглуши- 
ваше папиној поруци. За крижарску војну Каликст се био 
задужио у Флорентинскијех трговаца de Pazzis. Нареди 
дакле Дубровнику, да од новаца које тамо бјеше скупио 
Малобраћанин Marian de Sertis исплати десет тисућа ду- 
ката повјеренику one Флорентинске куће Мартину Кла- 
рини-у, а остатак да раздијели крал>евима Угарске, Босне 
и Ђорђу Кастриотићу.* Али Републици требаше и самој 
новаца да умекша Турчина, а опет није јој било мило 
давати их краљу Томашу, невјерноме савезнику године 
1452.* Крал> босански немоћан да чува мир и ред у вла- 
ститој земљи,* како би био могао покушати да закрајипи 



* Писмо Републици ibid. passim. 

* ....«et satisfacto dictis meroatoribus et sociis de Paziis (sie) usque ad 
summam decemmilium duoatorum residuum ipsarum paecuniarum in très equas 
partes dividat (sc. Johanes Navara) et carissimis in Christo filiis nostris 
Hungarae et Bosnae Regibus illustribus duas, tertiam vero dilecto filio Ge- 
«orgio Scandarbech Albaniae domino persolvat ut earum adiuramento viri- 
lius in Turchos depugnare possint». итд. Писмо Дубровнику 18. септем- 
45ра 14 56. Арх. Ват. ibid. fol. 122. В. додатак Бр. П. 

' И Никола V. одреди књижарски новац сакуп.ьен у Дубровнику 
за припомоћ другим в.1астима. Године 14 50 (6. Нов.) дозначи га Родским 
Аитезовима који се брањаху од Сараценске Ф.10те. (В. папино писмо Ива- 
ловцима у Пастора I, Documenta). Писмо Ка.1икста HI. краљу Томашу 
38. јулија 1457. В. Balan op. cit. Documenta XIH. 

* 3a унутрашње стање Восне, a може бити и за з,10Во.ьу дубро- 
аачку, значајан je овај догађај : Мјесеца априла 1454, баш y доба На- 
ларова посланства, босански племић Твртко Станчић ухвати дубровачкога 
властелина Ивана Градића, који полажаше самоме кра.ьу, па к српскомо 
деспоту и угарскоме краљу са булама и писмима папинијем, оплијени га, 
■змучи и баци у тамницу. Ка.1иксто HI. врло раз.ьуНен нареди у тили 
час кра.ьу да ослободи Градића и да оштро казни онога племића, те 
«valde miramur de Serenitate tua» вели Папа «que per suos subditos tan- 
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на Турчина? Проповиједање о кршћанској војни Малобра- 
ћанина de Senis бјеше додуше успламтјело народ у ко- 
лико je дубровачки пук могао успламтјети за некога или 
за нешто. Али влади бјеше мрско давати опет новаца за 
поморски рат, кад ce овај на Хелеспонту, у очи боја код 
Варне, био докончао тако кукавно. Па ce Република бо- 
јала да he ce и она имати придружити војни на мору, 
док, напротив, на суху не имаше војске да пошље никоме 
у помоћ, него само злата што невиђено пролази. Насто- 
јаше дакле, да склони Матију Корвина на велики мегдан 
на суху, јер бјеше наде да he након пораза код Био- 
града турско ослаблено оружје претрпети новијех, одлуч- 
нијех пораза.' 

Најпослије се породи распра међу Папом и крал>ем. 
Онај тражаше дубровачке новце за Флоту, овај за војску. 
Папа стаде да моли и кара. Шта више запријети Репу- 
блици H3onheH>eM.* Али све заман. У Риму дубровачки 
посланици отезаху и правдаху се. Кардинала-Протектора 
Пиколомина мољаху да утиша папин гњев. Угарској Ре- 
публика поручиваше да je султан наканио на Дубровник, 
ако му не пошље посланике са поклоном и данком.' На 
пошл>етку Република, у питању крсташкога новца по- 
пусти Папи, и правдајући се краљевом вољом, али за- 



tam iniuriam et violentiam in eo, qui nostra et sedis apostolicae fidei que 
negotia tractât, nulla presertim légitima causa susistente, fieri patiatur*^ . 
Писмо 21. априда 1457. В. Theiner, Vetera Monumenta historiam Hunga- 
ricam sacram Hustrantia, II, 290 — 291. 

' Писмо Репубдикинр крад>у 16. марта. 1457. Diplomatarium. 

* Писмо Репу блици 3. децембра 1457. fol. 134. Ватик. Архив (у 
Пастора) Ивану Навару истога дана ibid. fol. 13 5. 6. Фебруара 1458. ibid. 
па опет Репуб.1ици истога дана fol. »1396. у коме завршује овако : «Sed 
speramus. vos reverentie et devotiones vestre erga nos et sedem aposto- 
licam rationi habituros, et eo maxime quod hactenus intelligere potui^tis 
et tota notum est orbi nos solos bumeris nostris bue usque^ banc ampis- 
siam contra Turcbum sustinuisse et sustinere pro ea que re vires et facul- 
tates nostras omnes exposuisse et quotidie exponere et utinam sanguine 
nostro proprio negotium amficere possemus nam ilium libenter exponere- 
mus.» B. Documenta при крају овог дје.1а Br. III. — VI. 



* Писмо кра.ьу 14. септембра 1457. ibid. 



i* 
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брани дубровачким бродовима да се придруже крстаишој 
војни без сенатског одобрења/ У пето доба, гледајући 
зловољу и тромост кршћанскијех владара, стаде опет уго- 
варати са Султаном посредовањем царице Маре. Насто- 
јања поклисара Паладина Гундулића и Па^^тдина Лукаре^ 
вића изјалове ее из почетна.* Сусретавши се у Суботпц1ц 
код Ресаве, са великим везиром Мехмет Пашом Анђело-^ 
вићем, овај поче стављати неизвршиве захтјеве. Покли^ 
сари имаху нудити 300 највише 600 годишњггјех дуката, 
а сваке треће године дар. На преговоре великога везира 
имаху одговорити: нека не гледа султан на новце, него 
на част да му до л азе поклисари из тако удаљенијех зе- 
мал>а! * Преговори се митом и разлозима наставе у Нишу> 
док се на пошљетку срећно не углави мир са султаном. 
Република обећа да he му плаћати годишњи данак од 
5 000 дуката, а цар да he дати дубровчанима потпуну 
слободу трговања и право да суде сами себи у царево] 
землэИ а не да им суде кадије.* 

Примицаше се међутијем пропаст српскијем земљама. 
Србија која није била више него сјен државе, потону 
сасвијем године 1459.* Босна и Дубровник остадоше сами 
међу толикијем мртвачкијем костима. Краљевина ce др- 



* В. Chroniche ulteriori di Ragusa probabilmente opera di Gio. di 
Marino Gondola, Рвсти, p. 3 52. 

* В. у Documenta бр. XIV. упутство сенатско поклисарима. 

* «ne dovesse guardare il Gran Signore la somma, ma la honoranza, 
che da cosi lontani paesi vengano ambasciatori a lui.» Гондола Рести, 353. 

* «Ma perche in esso privilegio** пише Гондола ib. 35 4. «non era 
un capo, che И Ragusei dovessero tra di loro fare giudicati e non tirarsi al 
foro turchesco come pareva alli Senator! d'haverli dato in Commissioner 
non furono liberati dall' ambasciata, fino che non riportarono la copia, che 
gli era data dal Senato, nella quale non ritrovô che havesse fatto men- 
tione di ta capo. Questa fu Гаппо seguente portata da D. Jacomo Gondola 
alla Porta.» 

* Пад Смедеревски нанесе велике штете Дубровчанима који тамо 
имаху живахну трговину. Раљинини анали би.ьеже год. 1458. «Del detto 
anno sultan Mehmet, imperator di Turchi, prose la citta di Samandria, do- 
ve elli mercadanti Ragusei hebbero grandissimi danni delle mercantie loro, 
the perseno in quel conflitto delli argonti et glame.** стр. 260. ed. Nodilo. 
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жаше више заштите угарске ради, него ли властитом 
својом силом. Република обновивши стару везу са сул- 
таном трговаше вјешто кроз освојене земље као стари, 
доброћудни, непогибни знанац. Босна плаћаше данак 
као срамотан завршетак славе. Дубровник га плаћаше 
као јемство мирне и богате будућности. Босна се рас- 
твараше сред неодређенога државноправнога положаја, 
сред обијесне и неваљале властеле, слабљења јединства 
у вјери п у државној радњи. Република, јединствена у 
духу и владању, пркосаше свом бистрином свога латино- 
српскога ума злој години која настајаше. 

Катастрофа се напокон примакне и постаде неиз- 
бјежна. Онај који je имао да буде последњи босански 
криги.по^сгаш Еоспс ^раљ , Стјепан Томашевић, ступи на при- 
јесто мјесеца новембра године тисућу четири стотине 
ПЈесдесет и прве. Властела необично мирно приме про- 
мјену на пријестолу. Слутећи зар државни расап, што 
највише они бјеху сакривили, опколише краља у Бобовцу, 
псказавши му празну пошту. Ново се доба, per' би, отва- 
раше тој васалној држави обавитој, као у шали, краљев- 
,ским плаштом. Али спољашње стање показиваше јасно 
олују. Матија Корвин шуе могао опростити младоме краљу 
слободњачки полет којим ce бјеше овјенчао презревши 
суверенство угарске круне. На истоку Турци очито вре- 
баху згоду да завојшт^ на тај пошл>едњи бедем кршћан- 
ства.' Крал> ce, y тјескоби, утече Риму. 

Учени и духовити Енеа Силвије Пиколомини, који 
сјеђаше на Петровој столици под именом Пија II. л>у- 
бежљиво прими босанске поклпсаре. Овај Папа бјеше 
наслиједио од свога предходника свето одушевљење за 
крижарску војну. Особни пријатељ Фридриху III. на гласу 
због своје учености и дипломатске окретности с којом 
помири Свету Столицу с царством, Пијо бјеше доиста 
кадар занијети кршћанство, да није овим био обладао 
други дух, противан заједничкој акцији за велики свјет- 
ски цил>. На Мантованскоме конгресу (1460.) увјери се 
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Папа својим очпма о неслози кршћанскијех кнезова и о 
пропадању правога кршћанскога духа. Више од по го- 
дине испрати у мољењу, мирењу и договарању, прева- 
рен и остављен од свакога до саме двије три државе : 
Мантове, Рода и — Дубровника. Република по своме по- 
клисару Николи Шимуна Боне обећа Папи двије галије 
против Турчина, а дубровачки поклисар »задивљен како 
кршћански владари дијеле у мисли турске земље ,• а не 
знаду да с њим мегдан дијеле, предложи конгресу пот- 
пуну основу ратовања на суху и по води«.' А ипак ни 
једна држава није стрепила толико од освајача како сам 
Дубровник. 

Beh годину дана прије "пропасти Босне Република 
осјети тешку руку султанову. Овај затражи да му Репу- 
зад/ееица^^бр^чка б^щ^ прода властелина Ђона Ђорђића који 
ce бјеше прославио y пошљедљој угарској војни за осло- 
бођење Биограда. На Републикин одговор да ce Ђорђић 
не налази у њезиној служби, да га дакле не може пре- 
дати ни да би хтјела, Мехмед у тили час похвата дубро- 
вачке трговце по Турској, заплијени им благо и бацп их 
у тамницу.* Али друге знаменитије задјевице одврате га 
за тај час од Дубровника. Босански крал> по наговору 
Матије Корвина одрече исте године султану данак. То 
прошастВосн€(14е}). неразборито дјело* државе која већ тада 
живљаше од Султанове милости учини те се Мехмед на- 
кани на рат. И овај пут кршћани а не Турци прекршише 
задану ријеч. На турској страни војеваше дакле и сила 



* Гондола, Рести стр. 3 57., 367. који додаје да су «i tre savii délia 
guerra» били довели y град 2500 најамнпка из Ита.шје за обрану и на- 
Ba.iy против Турчнна. В. такођер Цинкајзен, П. 268. За чудо Пастор о 
томе не говори ништа, премда то нарочито спомихье и сам Voigt {Eneas 
Silvius Piccolomini als Papst Plus П). 

* Cons. Rog. 30. јулија и 2. августа 1462. у дјелу каноника Stj. 
Skurle — Sveti Vlaho Biskup i muöenik od Sevasta dubrovaèki obranl- 
telj. Дубровник. 1871. стр. 70. 

' «Rex Gentis»* вели сам Пијо П. «novus tributum, quod sui ma- 
jores jampridem Turcis consueverunt, incertum qua spe fretus, recusaverat.» 
Comment. Lib. XI. y Бадана, op. cit. 204. 
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и право. Залуду се Стјепан Томашевић послије покаја. 
Турци му одговорише успававши посланике варљивим 
обећањем мира. Погрјешка иза погрјешке. Несретније и 
незгромније није ce могла владати Босна. Помоћ од ни- 
куда. Млеци на папине поруке одговараху да су и саме 
њихове колоније на истоку у погибли и да су приправили 
за обрану државе Флоту од тридесет галија.* Босанске 
поклисаре обасипаху лијепим ријечима, опомињући кральа 
да устане око својпјех посала како се пристоји католич- 
коме владару.* Дубровник, жалећи да не може помоћи 
босанскоме владаоцу, одрече уљудно сваку помоћ, јер 
сахмоме требаше војске у граду.' Па шта више, не хтје 
удружити своје посланике са посланицима краљевијем и 
херцега Стјепана к Матији Корвпну, него одговори да 
he их послати кад устреба.* У исто доба Република од- 
реди јавни опћи пост у очя Тијела Господњега (19. маја)Л 
Тако Босна бијаше сама кад Мехмед прегази Дрину. Рат 
се доврши у мало дана. Правога рата баш није ни било- 
Гдје сила не поможе Турчину, ту му отвори врата из- 
дајство самих Бошњака. Падоше редом Бобовац, Јајце^ 
Кључ. Несрећнога краља ухватите у бијегу. Beh десе- 
тога јунија млетачки послании Бернардо Ђустинијани при- 
опћи Пани и кардиналима кобни догађај те обећа у име 
своје сада тек пробуђене владе , да he Република знати 
одвратити нову ногибао од Италије.* 



* Сенатске писмо поклисару у Риму Бернарду Јустиниану 1 5. ja— 
иуара 1463. Љубић, Листине X. 

^ «Et ita etiam loquontes solita sinceritate cum ipso serenissimo rege^ 
hortamur eum ad providendum magnanime rebus suis, sicut catholicur» 
principem decet,»» Одговор сенатски босанским поклисарима 28. Фебруара 
1463. Ibid. 

^ Cons. Rog. 6. маја 1463. Рачки, DubrovaÖki spomenici о odno- 
saju dubrovaèke opcine naprama Bosni i Turskoj godine raspa bosanske- 
kraljevine, (Starinc кљ. VI). 

* Безимена кроника рукопис бр. 839. Југ. Акад. (ibid. стр. 763)^ 

* Cons. Rog. 17. маја (Scurla op. cit.). 

* Пастор П., 220. Млетачка писма посланику Ђустинијану и Палн 
Пију II. 14. јунија 1463. (ibid.) оби.гују патосом, премда Реггублика, како 
видјесмо, не учини ништа да одврати пропаст од Босне. Након освојења. 
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Дубровник, на глас о пропасш кра.ъевине, забрпну 
се за своју земљу и слободу. Пу прије свега хотно je 
РепубликаЈ^пошбли од gj^.^^jj д^ краја ввлики госпар. Четрнаестога 

јунија ' одлучи да he примити у град краља и херцега 
Стјепана ако прибегну дубровачкпјем странама. Трп he 
властелина дворити кра^ьа у име Републике. По том на 
истој сједници Никола Пaлмoтпh и Плија Бона бише иза- 
брани да као посланици принесу Мехмеду П. данак и бо- 
гате дарове, е да би га одвратили од какве погибне 
основе. Два дана доцгиуе Сенат гласова обрану државе.* 
Без оклијевања одреди да се утврде бедемп са стране 
Срђа, да се развале цркве око града, а кад мине поги- 
€ао пoдигнyhe се толико отара колико бјенш светаца и 
светица којима служаше храмови. Kyhe на Пилама и на 
Плочама биню норушене. Густијерне у Ријеци и у Гружу 
отроване. Буде ли од потребе nopyninhe се ))коно<^ (во- 
довод) што ту од скора приведе смјела рука ОноФрнја 
di la Cave. Нише ce цару Мехмеду да ношље salvus- 
conductus посланицима. Шал>е ce властелин у Далмацију 
да нареди дoмahиjeм галијама да се поврате у отаџбину. 
Стонском je кнезу наређено да брани на међи Републику. 
Ни један властелин не смнје из града. Отиде ли, издај- 
ник je отаџбине.^ 

Ови догађаји ирену иза сна млетачку владу која из 
петнијех жила настојаше око RHipa "с Турчином и тога 
ради простодушно 6jenie прпсуствовала пропасти Босне. 



те државо, стаде султан нава.ьивати на саму границу млетачке државе и 
тада се Република пробуди. «Jam beatissime pater» пише Сенат «арра- 
ratibus, viribus, expeditiono céleri et facto indigent res. Non est ovile dei, 
non grex vestre rectioni divinitus créditas in tanto discrimine deserendus; 
non lupis et truculentissimis bestiis in escam tradendus ; quinimmo de- 
fendendus omnibus viribus vestre nunc àdmirande sapientie vestre insig- 
nis interest pietatis... Nos pro virili parte beatitudo veslra nunquam de- 
erimus. Vestra Auspicia, vestram autoritatem sequimur, exercebimus vires, 
ezponemus opes, sanguini et vite ipse и т. д.** 

* Cons. Rog. 14. junii (Starine VI). 

* Cons. Rog. 16. junii (ib.) 

* Cons. Rogatorum 17. junii (ib.). 
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Ну иогибао сусједнога Дубровника бјеше нешто знаменито 
и за саму Републику Св. Марка. Груж и Град у рукама 
турским, Далмација оде, а можда и јужна Италија. Ни 
Млеци ни Напул> дакле не одрекоше помоЬи Дубровнику. 
Лли док се нрви задовоље са неколико утјешљивијех ри- 
јечи и крижањем неколико галија по дубровачкијем во- 
дама/ Наиољ посла граду и војнпка'и врховнога капетана 
))ПЈеп1адије и копаља^^ Спирита де Алтамура који са седам 
чланова Сената иманю владати дубровачком обраном.* 
Староме републикииу савезнику војводи хумскоме Ивану 
Влатковићу поручи Сенат да похити граду у помоћ са 
сто добро оружанијех момака*. 

На попгљетку сам Скандербег да би исказао своју 
захвалност опћпни, која га толико пута поможе и за- 
клони, дође главом у Дубровник с једним бродом и осам- 
наест људи не ипттући за то никакве плаће.* 

Двадесет и седмога јунија послапицима Палмотићу 
и Бонн би наређено да под вече одступе од града. Упу- 
^TotTlZK^i^Zedy^iL' ство бјепте ово: пека учине што узмогу 
да султана склоне на мир. Нађу ли га у Босни , па да 



* Млстачкн Сенат ппше 17. јунија : «quod disponimus habere eos 
(sc. Ragusinos) non minus caros, quam propria loca nostra,*^ a 1 јулија 
ша.ье ^аповјест поморскпјем заповједницима у Далмацији: «Quod si Turcus 
adversus Ragusium proficiscerat, ad omnem requisitionem illius regiminis 
oo cum galeis sibi commissis ire deberent pro solamine et presidio civi- 
tatis ipsius» В. Љубић, H, 56, који приписује тој шетњи мдетачке мр- 
нарице узмицање турско. Али то није ни мало утврђено. Прије свега 
Млецп бјеху немоћни бранпти град од велика навале на суху, па није 
ни вјеројатно да би млетачка флота била престрашила онога султана 
кога сво приправе Матије Корвина не одратише од освојења Босне. 

* Cons. Rog. 27. јула (Starine VI) Одредба сенатска по којој Алта- 
мури би приднје.Бено седам впјећника има се приписати вјечноме страху 
од стајаће војсне, а особито од туђега заповједника који би ce лако био 
могао дочепати власти а да га држава остави сама да воЈском влада. Два 
вијека послије (1678) видимо сличну мјеру опрезности према напуљскоме 
заповједнику Франческу de la Torres. В. другу кљигу овога дјела. 

* Ibid. 

** Mai. Cons. 28. јуни. (У Скурле op. cit. стр. 71). Пијо II. пише 
1. октобра 14 63. Ф.юрентинцима да не одреку помоћ Дубровчанима који 
ове године (tmagno in timoré constituti fuerunt." Acta Bosnae 256. 71. 



Digitized by 



Google 



58 д-р ЛУЈО КНЕЗ ВОЈНОВИЋ 

иде к Дунаву, те мисле ли да се наканио на Угре, нека 
се спасу гдје год могу. Њихово je посланство тада до- 
вршено. Али се посланици не оправивши посао вратише 
скоро кући. Султан бјеше мјесеца јунија провалио у саму 
Херцеговину,' те сада озбиљно пријећаше и Дубровнику. 
Војна у кршевитој земљи не бјеше лака ствар. Након 
дуге опсаде цар се окани тврдога Благаја. ЬСьуч и Љу- 
бушки одржаше се срећно.* Но уз пркос тешкоме рато- 
вању цар се ухвати међе дубровачке. Забуна нам у граду 
^'''^'aJI^^f гЈц-Г.'* *'' свједочи да погибао бјеше крајна. Сенат 
стаде да вијећа. Имамо о тој сједници живо описивање 
безименога писца пуно чара и драматске силе.* Два се 
мнења створише у вијећу. У једноме чујемо одјек страха 
који завлада кршћанством и парализова му памет. У дру- 
гоме свијест тешкога положаја и одговорност коју до- 
гађаји свалише на Републику. Ово мнење бјеше јаче и 
живље. Један вијећник (то нехајство кронисте да сачува 
имена говорника добро показује имперсоналност оне владе) 
рече да ce ва^ъа мущки бранити, не само пука ради, него 
и због кршћанства које би штетовало да се Дубровник 
преда. Други: да се султан обаспе даровима јер се не- 
моћни .ьуди, рече, боје силника, прво : да не изгубе др- 
жаву, друго: да даду мир и покој својим подаиицима. 
НајзнахМенитији говор би ова] : Утврдимо град и припра- 
вимо се за обрану. Душманин неће наћи јестива својој 
војсци. Ако му на против обећамо данак не ћемо имати 
више ни часа покоја, него he тражити све више, он he 
јачати a ми слабити. То бјеше на око најразложитији 
свјет. Корист бјеше јасна за један дан. KpuihancTBO бп, 
мнијемо , било потрчало у noMoh пошљедњему бедему 
Италије и Запада, Дубровник би ce био ослободпо. Па 
онда? Колико би мјесеца и дана био уживао побједу? 
А трговина на суху? А трговина на мору? А Млецп? А 



* Cons. Rog. 14. и 18. јули (Starine VI). 

* Crr^nica Anonima (ibid). В. такођер Гондола Рести стр. 3 66 — 367. 
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ОД чега би и колико би живио? Не бјеше ли иао Цари- 
град? Не погибе ли Србија на Косову, а сада и Босна? 
У дворану сенатску, вели безимени писац, ступи Шимун 
Бона,' старац који оне године није био вијећник, те пред 
сакупл>еним збором рече: ))Отправимо поклисаре султану 
))И рецимо му: Што учини, царе, када дође, те уни- 
»П1ТИ Дубровник, сиромашно и мало мјесто, са твојом сил- 
ьном војском? А за што плаћаше наши оци данак твојим 
»оцима него да нас браниш? Твоју заклетву треба да ис- 
))Пуниш. Ти зар да развалиш град што ти га оци твоји 
»препоручише? Добро. Ми тражисмо другог господара. 
»Матија нас краљ Угарске чека, Предаћемо му се да 
»нас он брани *Ч Сенат свеопћим повлађивањем иоздрави 
ријеч Шимуна Боне, и посла га да се придружи оној 
двојици које шћаше султан да одведе за таоце у Тракију. 
Мехмед се окани Дубровника. Народ приппса узми- 
цање Турака обрани Светога Влаха. Прочу се глас да 
^^'^%[^р<^^иТ(г'^б1){'^ се дубровачки заштитник, као некада Апо- 
столи Петар и Павао Атилп пред вратима римским, ука- 
зао цару код Сутјеске, те видјевпш овај чуднога старца, 
посрну коњем три пута, а то га одлучи на повратак.* 
Мало дана након тога (8. августа) дубровачки двор ста- 
janie у ватри. Сумња паде на турске уходе које шћаху 
лишити град арсенала и џебане, да би га лакше осво- 
јили. Огањ не поштеди него племените сводове ОноФри- 



* Апендини и Раљина зову га Серафим, Гондола (Рести) Шимун као 
и безимени писац. 

* Скурла, ор. cit. стр. 72. Раљина приповиједа да je цар запитао 
кога свеца почитују «и пошто му одговоре да je Св. Влахо, хтје видети 
му слику, коју му пош.ьу из Дубровника ; и тад рече Мехмед. да му je 
баш она] човјек запријетио у Сутјесци, да he му врат сломити, ако се не 
остави Дубровника.» Скурла нађе у државном архиву (п.. 534. fasc. IV 
saec. XIV,) спис без почетна и свршетка гдје се приповједа обрана Св 
Влаха овијем ријечима: «ita Bosnae regnum auri argentique fodinis a 
militum robore Horentissimum turcarum iugum subiit anno 1463. Idem pe- 
riculum a truculentissimo tyranno Ragusinis etiam cervicibus imminebat, nisi 
invictissiraus martir Blasius, cujus validissimo praesidio idimet Ragusini 
nituntur, in somnis se videndum praebens, gravissimis incussis minis a 
Reipublicae prope finibus ilium propulsasset(» (Скурла op. cit. стр. 157). 
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јеве и државни архив. Оружје и пушчани прах полећеше 
у ваздух. Штета èii силна. За саму ce грађу nopyiiie- 
нога дијела Двора потроши двадесет и пет тисућа ду- 
ката. Сенат удари царину на конавбско вино да не оп- 
терети државну благајницу.' 

, Гласови о провали Мехмедово] у Херцеговину и о 
напретку његове војске к Јадранскоме Мору поспјеши ве- 

Ä- г7-Тг7Л. ^^"1^У ^Д*^У^У Щ^ II- Двадесет другога сеп- 
тембра изјавп кардпналима у тајној копсисторији да je 
намјеран главом кренути па свети рат против Турчипа. 
»Замап повикасмо: пођите/^ :тваии Св. Отац, «можда he 
иорслич: дођите! уродити бол>им плодом. Можда кад виде 
њиховога учитеља и оца, римскога бискупа, кристовога 
намјесника, болесна и слаба старца^ гдје полази у рат, 
можда од срамоте неЬе остати дома!^^ Говор папин уз- 
руја сву Италију. Призо'р тога старца 6jenie величапствеп. 
Неке се душе коснуше. Млетачки Сенат одлучи објавиги 
Турцима рат те придружити своју Флоту папиној. Достојпо 
бјепте да сам дужд заплови с Оцем крптћанским. Али се 
КристоФоро Моро неЬкапю до последљега часа, све док 
му сенатор Vittore Capello не довикну усједници: »Ако 
се Bania Прејасност не укрца добровольно ми ћемЈ^ je си- 
лом послати на пут ; jep je нама cpeha и част ове земл^е 
дража од Ваше особе. ^^'^ Деветога новембра Велико Ви- 
jehe са тисућу и један глас противу једанаест огласи 
свети рат.^ 



* Annales Ilagusini Anonymi (стр. 64 — 65) ad. а. 1463. adi. «8 agosto 
fù arso palazo dove adesso habita Retor di Ragusa. Fù retore ser Zugno 
M.o di Gradi. B. Апендпни I, 306, 307. 

^ Октобра 1463. В. Пастор, op. cit. П. 227, 236. 

^ Ено величанствене одлуке млетачкога Великог Biijeha : Propterea 
vadit pars, quod in nomine Jesu Christi redemptoris nostri, de cuius causa 
agitur et pro honore et gloria sanctissime fidei nostre et exaltacione no- 
minis christian! persuasio et requisitio sumrai pontificis acceptari- debeat, 
et illustrissimus princeps noster bono et prompto animo personam suam afferat 
proficisci ad banc sanctam expedicionem cum pontifice maximo et illustris. 
siino duce Burgundie... de parte 1007, de non 1 1., non sinceri 6. (Listine X)- 
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Ово се годиште искотура у великијем приправама и 
у сазивању кршћанскијех владара. Четрнаестога априла 
1464. крену Папа на купке у Петриоло. Његова основа 
бјеше ова: поћи у Јакин, доче^сатп своје и дубровачке 
галије II млетачку Флоту превестп се у Дубровник, те се 
тамо удружити са угарскпјем краљем и са Скандербегом. 
Залуду га посланицп настојаше вратитп од смјеле основе. 
У Дубровнику бјеше букнула куга која потраја три пуне 
године. * Прикажу Папи погибао еиидемије па неприја- 
тељско држање босанскијех патарена. Све залуду. У Ду- 
бровнику бјеше на тај глас већ 23. маја све приправљено 
да га приме. Сенат одлучи* да he сахМ кнез и двадесет 
властелина поћи у сусрет великим гостима све до под 
Колочен,* у накићенијем лађама, свак у својој. Прови- 
дјеће се потребита храпа за папину војску. Одредиће ce 
пЈесдесет и осам кућа за дужда млетачкога и осталу го- 
споду. — 

Одлазак папин пут Јакина би одређен на осамнаести 
јунија. Пијо ce једнако надаше да he у Јакину мимо дужда 
паиа^иола^иЈ^^Ја^ин ^^j^^ дј^цу Фр^на Сфорце миланскога вој- 

воде са сјајном четом витезова и пјешака, па чете и бро* 
дове сијенске, моденске, мантовске, болоњске, лукешке, 
и дубровачке Републике и Родскијех витезова.* Путем 
ношаху Папу у носиљци. Небројено ce много крижара 
бјеше одазвало папину позиву са свих страна Јевропе. 
Али долажаху боси, јадни, без оружја, без приправе, те 
их у Јакину једва могаху угостити и наоружати. Тога се 



* Пастор П., 243. Annales Ragusini Anonimi ad a 1464. Fu comen- 
zata peste a Ragiisa et durô anni 3. 

^ «Per honorare la santita del nostro signor Papa e serenissimo Doxe 
di Venezia et altri signori e prelati li quali come é fama. al transite che 
fanno contre i turchi devono tocchar Ragusa.» Cons. Rog. 23. маја. (В. 
Скурла op. cit. стр. 157). Дуги и заним.ьиви «providimento» сенатско за 
примање Папе, дужда и осталијех в.1адара у Дубровник. В. у Documenta 
на краЈу. 

^ Италиј. Calamotta, octi)BO на западу Дубровника међу Даксом н 
.1опулом. 

* В. Пастор П. 2 4 6. 
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ради многи повраћаху и хајдуковаху по јавнијем цестама. 
Поворка сусреташе путем ту несрећну чељад, па да их 
Папа не би видио и да се не би расцвијелио, спуштаху сваки 
пут застор од носиљке. Деветнаестога јулија уљегоше у 
Јакин носећи Пија полумртва од грознице и од пута. Сред 
љетње жеге без удобнијех станова у напола окуженоме 
јадранскоме граду дани пролажаху у мучној тјескоби. Не 
бјеше видјети једра на пучини. Кнезови ce оглушиваху. 
У један мах (августа 1464.) стигоше у Јакин дубровачки 
посланици Џиво Палмотић и Илија Бунић. Јавл>аху Папи 
у име Републике да je велика турска војска прйтисла ду- 
Ä--7-Ä"^^ бровачке земље и да пријети распом Ду- 
бровнику, не плати ли данак и не одрече ли Папи обе- 
ћане галије. Страва попаде свакога на те кобне гласове. 
Пијо П. нареди у тили час да се његова тјелесна стража 
— четири стотине стријелаца укрца пут Дубровника са 
много жита. Након тога стаде да вијећа с кардиналима 
Иваном Карвајалом и Аманатијем о мјерама за случај 
опсаде Дубровника. Побожни Карвајал хтеде кренути оне 
исте ноћи са папиним галијама у помоћ граду. »А зашто 
не бих и ja запловио?^^ повика Папа, »ja сам, брате, одлу- 
чио поћи тамо ако Турци онколе град!*^< »Болесни Папа« 
говори биограф Пија П.* »једнако рачунаше на моралнн 
утицај своје присутности којом би Турке препао, а крш- 
ћане у великом броју повукао к себи.« Карвајал пристане. 



^ а equid inquit Pontifex, connavigare tecum, fratre me prohibet ? 

Consilium certum est si illuc Turcus, adveniat, cum iis quos potero trire- 
mibus eodem sine mora contendere. Civitas in litore maris est sita, na- 
tura loci et manu multum munita. Eadem quoque portu abluitur ad bene 
agendum opportunitas erit. Invehi in urbem sine periculo possumus. Sola 
praesentia Pontificis opinio Turcum Deo ita volente ab opsidione repeilet.» 
Ep. Cardinalis Papiensis ad Franciscum Piccolomineum Cardinalem Senen- 
sem. B. Cerva, Metropolis Ragusina (Ркп. у Биб.1. Ма.1обраћана у Дубров- 
нику) in Vita Jacobi de Venereis- (Veniero) Archiep. Ragusini. Овај дубро- 
вачки надбискуп родом из Реканатија би папин .lerax против Турчина 
за Николе V. (1453) у очи пада Цариграда. В. такођер Пастор, ор. cit. 
I. 494., II. 251. и Циннајзен op. cit. II. 291. а од нашијех Гондо.1а- 
Рести стр. 369. 

* Voigt, у Пастора ор. cit. II. 251. 
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))Ja снромах^^ признаје Аманатн »одвраћах га свом својом 
моћи од богољубне основе, јер, како бијах ослабио од 
грознице, бојах се умријетп на путу/^ Ну Карвајал и 
Папа остадоше при основи, док након четири дана не 
поруче Дубровчани да их je погибао минула и да je сул- 
тан опет поштедио град.' 

Ови догађаји сломе и онако ишчиљело тијело Пија II. 
Самртни ce час прпмицаше. Бјеше му joui дато да угледа 
см^ пија п. о праскозорју дванаестог августа млетачке га- 
лије на далеком хоризонту. »Ево*^ завапи »до данас не до- 
стајаше Флота моме одласку, а сад не достајем ja флоти!^^ 
Искрцавши се на дан Госпе Велике, дужд КристоФоро 
Моро нађе Папу у цркви Св. Ћиријака на мртвачком одру. 

Крижарска војна сађе у гроб с великим Папом, Дужд 
се поврати у Млетке сретан и блажен. Дубровник бјеше 
опет ослобођен и то се ослобођење нема мало захвалити 
приправама Пија II. Сенат на годину свечано прогласи 
опћи пост у очи Коросанта* за велике милости примљене 
од Господа, јер у онај дан град видје крволочнога непри- 
јатеља Мехмеда »цара турског који хиташе на нашој про- 
пасти жељан да се напије наше крви, како одустаде од 
кобне основе.*^ Сенат изрицаше уједно над да he се успо- 
мена толикијех благодати и чудеса причати, од паса до 
паса, па да he у све то вишој милости бити од онога 
чије се име у тај дан слави. ' Али од то доба Турчину 
бјеше отворен пут к Дубровнику. Конавле бише опет 
опустошене године 1471.* Питање живота било се при- 
макло Републици неодољивом елементарном силом. Од 
ово доба оданост дубровачка према Угарској поче се 



' Посланици Па.1адин Лукаревић и Никола Палмотић принесоше сул- 
тану данак од 1500 дуката и триста дуката у даровима, и тако одврате 
султанову навалу. В. Гондола Рести, 369 — 370. 

^ Дубровачки назив благдана Тијела Господиновога од италијанске 
ријечи «Согро Santo.» 

^ Cons. Rog. 8. јуна 1465. 

* Annales . Ragus. Anon, код гол. 1471. веле : Furono cavati 11 fos- 
si alle Pille.» 
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љуљати, и љуљаће ce све до Мохачке битке. Република 
види слабљење Угарске а сиљење Турске. Ступа тмином 
опрезно и тромо^ и не he више да веже себе за cpehy 
круне угарске. На позив Матије Корвина (1475) да по- 
шље • своје поклисаре на будимски сабор који имаше ви- 
јећати о рату против Турчина, Сенат стаде размишљатн. 
У састанку 13. маја предлог: ôa се одгоди вијеНање о ао- 
слапству сакупи до душе само осам гласова, и послан- 
ство крене на пут, али пошто сабор бјеше минуо, а краљ 
опседнуо Смедерево (1476).' Матија удружен са Стјепа- 
ном Баторијем чекаше турску војску године 1478. у Си- 
бињу. Све бјеше успламтјело пожудом за рат. Августа те 
године стиже Сенату опет крал>ева порука : Матија Кор- 
вин моли двије галије за поморски рат против Турчина. 
Краљев поклисар Мато Ђорђић, властелин дубровачки, 
имаше упуство да свом силом измоли помоћ у Републике. 
Али једна турска војска бјеше од скора под Скадром. 
Обалом дубровачке државе једнако се разлијегаше ратна 
вика и трепет султановога имена. „Ми не можемо то 
учинити^^ одврати Сенат Ђорђићу* »без очите погибли 
и пропасти наше државе. А вама Госпару Маро, гово- 
римо : ))Ви сте брат и син наш, крв наша и наша пут. По- 
вјеравамо се вама. Ви ћете као добар син ове Републике, 
одговорити тако лијепо, да ћемо остати у миру.^^ 

Након Мехмедове смрти (1481) коју кршћанство по- 
здрави звоњењем звона, ватрама, пуцььавом из топова, 
i;ff:^:;;su?o;'///r^ свеЬаним службама божијим,* и Репу- 
блика мало одахне. Мехмедов нашљедннк Бајазит II. бјеше 
слаб и.мирољубив владар. Љубљаше науке и пјесму а за- 
рати се само од невоље. „Султан СуФи^^ како га зваху 
источни писци бива мудрац, поче владати дјелима умје- 
рености и дарежљивости. Коцем маја прими честитања 



в. лукаво писмо краљу априла 1477. Diplomatarium. 
* Ex. Cons. Rogatorum 22. септембра 1478. Diplomatarium. 
^ о великом весе.ьу у Риму. В. Пастора, passim. 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИК П ОСМАНСКО ЦАРСТВО, I КЊИГА. ГЛАВА I 65 

дубровачкијех паланака, који му принесоше даре у ври- 
једности од 5000 дуката. Султан умањп Републици данак 
за 3000 дуката, тако да од оно доба поче плаћати 12500 
дуката. * Удијели затнјем Републици четири повластице 
које у толикој мјери не уживаху ни Млеци по гласовитом 
уговору год. 1454. У овој Атнами би уговорено: 1) Да 
влаштина Дубровчана умрлијех у турском царству не смије 
припасти турској влади, него нашљеднпцима покојнико- 
вим;* 2) Дубровчани плаћаће унапрпјед у име царине на 
робу продану у Царсгву само У^Уо- * 3) Приступи ли Ду- 
бровчанин пред кадију за који му драго разлог, да свје- 
дочанство против љега буде ваљано, треба да свједоче 
12 хоџа »које не пију вина« и два кршћанина. У четвр- 
том чланку бјеше Дубровчанима напокон дата власт да 
сами себи суде узајамне распре у Турском Царству. Тако 
би удијељено Републици право грађанске и кривичне суд- 
бености над њеним поданицима. * 

У згодни час обнови Дубровник уговор с Портом. 
Приступаху дани гдје he Републпка имати дијелити сваг- 
Ос0о/е1ьехерцеговине(1482) дашњи мегдан са Турчином самим оруђем 

U нова политика реаубли- 

нина ирема Порти, ум'л И светошћу уговора. Годину дана на- 
кон тога суха грана краљевине босанске, земља Херце- 
гова паде (1482) у шаке Турске. Влатко средњи син Стје- 
панов, прибјеже у Дубровник. Најмлађи се СтеФан потурчи. 
»То je био пошљедњи потрес, од кога не оста ни трага 
славенске независности од Саве и Дунава на југ. Што je 
год дотле личило на самосталност, све погибе у таласима 
турскога потопа.«* Дубровник остаде сам на бијенијем хри- 



* Цинкајзен. П. 496. Annales Rag. Anon, ad а. 1461. «E Гапо 1481» 
вели Razzi La Storia di Raugia. Lucca. 1588. «furono mandati altri am- 
basciatori alla coronacione di Bajazeto con present! di 5000 ducati, E fu- 
rono deti Ambasciatori graziosamente vediiti et uditi. E rilassô loro del 
Tributo cotanto accresciuto dal padre suo 3000 ducati e concede loro 
molte grazie particolari.» B. Гондола Рести стр. 380. 

^ Ова повластица одговара чланку 12. млетачке капитулације 14 54. 

* Млечићи на против 2^ (члан 1. и 2. капитулацијв it. с). 

* В. Главу П. 

* Ријечи Мазков.ьеве ор. cit. стр. 18 4. 
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дима. Један цио вијек доцније Стјепанови праунуци про- 
шаху милостињу у сретне и богате властеле дубровачке. ' 
Освојењем Херцеговине нова ce времена отварају за 
Републику и нове везе с Портом. »Република губи у то 
),доба сваки над у добптак новијех земаља, јер свуда 
^међа с Турчином који ce по начелу своје вјере само 
»силом одриче отетијех земаља. Треба к томе да се 
»окани. старе политике и да удари новом. Тријеба je да 
»уђе у милост султану и онијех који су најмоћнији на 
»двору. У том he настојању успјети вјештим послани- 
»цима који he слиједом слиједити од године до године 
»и уклонити на вријеме сваку погибао. Не мање he ce 
»имати старати Сенат, да живи у пријатељству са су- 
»сједним и удаљенијем пашама и Санџацима турскијем, 
»како би на тај начин Република очувала слободу, ужи- 
,)Ван>е својијех закона, католичку вјеру и трговину по 
»османлијским земљама. Добивши у Папе слободу да 
»тргује с невјерницима , Дубровник постаје трговачком 
»скелом сусједнијех земаља, а лука његова једини пут 
»за робу J Леванту. Измјена и пренос трга nanynnhe др- 
»жавну благајницу и o6oraTHhe појединце, те се помор- 
»ска трговина подиже на толику висину да лијечи про- 
»шле HeMohn и рађа књижевност чедо богаства и до- 
»колице«.* 



* в. у Мајкова (ibid) писмо 18. јунија 1566. моддавскога војводе 
Александра Репуб.1ици гдје cjeha Дубровник да има код себе сироту пра- 
унука херцега Стјепана «који je био у вријеме минуто господар земл>е 
Херцеговине, а ваш бег (т. ј. в.1асте.1ин) града Дубровника сусјед и при- 
јател» (sic)» ...те «просе да им властеде дубровачке пош.ьу какву мило- 
ст иљу !» 

* Апендини I., 308. 
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РОБОВА И ПРИМАЊЕ БЈЕГУНАЦА. - ИЗВОЗНА И УВОЗНА ТРГОВИНА С ЦАРСТВОМ. - КОН- 
СУЛАТИ. - ЪУМРУК. - ДУБРОВАЧКА СКЕЛА. 

Дубровачки у M бијући кроз пет стотина година бој 
<5 Османлијама, спасао je нашему народу западну културу 
itr.::i$:;.Sr и обезбиједио нам je душевну премоћ у 
Југословенству. Велика je то појава и већ би, тога ради, 
повијест веза републикиних с Портом била достојна спо- 
мена и науке. Али Републику реси у тој неједнакој борби 
вијенац неумрлости. Она je y османскоме царству стекла 
заслуге за кршћанство. Она je својом дипломацијом и 
-својом трговином, својим успјесима као и својим жртвама 
^ацила у заробљени кршћански Исток неколико просвјете 
и по.коју зраку наде као нејасну свјетлост будућнога осло- 
бођења. „Краљу!^^ рече дубровачки посланик 0. Прими 
Лзудевиту XIV у Версаљу^^* »опомените ce какве би штете 
Ј)Поднијело кршћанство да нестане ове Репу блике коју 
^) свете успомене Пије V. назва насипом и обраном ита- 
:»лијанских бедема ! Сјетите ce како ce кроз Републику 
^)Ослоба1)ају небројени кршћански робови сваке народ-' 
^)НОсти ускоци и откупљеници. Повластицама које наша 
^)Рену блика ужива по свему османскоме царству кршћани 
^)Онијех земаља уживају слободу црквену и примају Света 
»Отајства с неисказаном коришћу и успјехом онијех на- 
))рода!^^ На овакав ce начин радња дубровачка на Истоку 



* в. посланство О. Антуна Примија у Париз 11. двдембра 1667. 
у П. књизи овога диједа. 
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послије провале турске дотиче повијести саме кршћанске 
цивилизације. То ћемо и настојати приказати у овијем 
страницама гдје сабрасно раштркана свједочанства ње- 
гове грозничаве дјелатности на Истоку. И настојаћемо- 
приказати како je, однијевши живу главу од освајачке 
похлепе, дао обилату мјеру свога духа заједничкој ствари 
јевропске цивилизације. 

Главно оруђе дубровачко у тој неједнакој борби би 
плаћање данка Порти. Вид] ели смо у првој глави ове 
наше радње како га поче плаћати, и како она] особити 
почетак удари биљегу мира и сношљивости на све доц- 
није везе републикине с османским царством. 

Али освојењем^ Херцеговине Турчин опаса дуброва- 
чку земљу. Данак се од то доба поче узимати не само 
^'!?«>Г«Ј^Гуаци/аГ''" као измјена користи, него такођер као та-- 
шти знак поклонства. Република прими у замјену за- 
штиту онога царства без којега не би била могла жи- 
вјети ни на мору ни на суху. Дубровачки данак постаде^ 
тако откупом слободе. Онај данак, на против, што остале 
државе у ра^личито доба редом дадоше Порти, би честа 
знак праве зависности, а освајачки знак увијека. Исто- 
ричка и Фактичка разлика међу дубровачким данком и 
данком осталијех држава, тако je дубоко одсјечена, да. 
нам већ она сама тумачи праву природу веза републи- 
киних с Портом. Треба дакле за потпуно схватање те 
повијести, да речемо коју о одношајима османлијских са 
спољашњим свијетом. 

У Алкурану стоји писано: »Закрајините на оне који 
,)Не вјерују у Бога ни у судњи дан, који не вјерују да 
^"' uZV:K::je^o.T' »je забрањено оно што забрањују Бог и 
))Н>егов Пророк, па и на оне који се клањају Св. Писму^ 
»а не исповједају праву вјеру. Ратујте с њима док не 
»плате данак, сви без изузетка и док не буду понижени.^^ 
Од свијех источнијех народа који пригрлише Ислам, ни 
један колико Османлије не даде живота ни силе овој ри- 
јечи пророковој. Taj par excellence војнички народ прими 
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У истину Коран само у онијем дијелима који дишу часо- ^ 
вима чемера и освете пустоловнога законоше. Овако и 
завладаше мало по мало источнијем свијетом. Прегазивши 
Елеспонт й освојивши град за градом, трећи дио Јевропе, 
све оне народе које или не могоше или не хотјеше йога- 
зити сасвијем оружјем савише под данак. Неки се данци 
провргоше у право ропство. Неки опет сачинише, per' 
би, оквир царства, а, државе које га плаћаху обранбену 
^'^^''Ik^^v^^S^T'''^* линију османлијске државе против крш- 
ћанства. Па и у тој политичкој мисли, како у многијем 
другијем, Турци наслиједише предање византијско. Ха- 
рачарске државе као некакав државо-правни систем пр- 
вом бише створене од византискијех царева маћедонске 
куће. »Оне сачињаваху око царскијех провинција као 
^)Прву обранбену линију која овдје и ондје ослабљиваше 
»непријатељске ударце.^* Пошто Србија, Бугарска, Босна, 
редом падоше под јарам ос«1анлијски, друге државе са- 
чинише на проширеној међи царства ту политичку си- 
<5тему, која допринесе не мало трајности турске државе. 
Ове државе бијаху Молдавска, Влашка, Сибињ, Тунис и 
Мисир, Њемачко царство, Млеци и Дубровник. Сви ови 
државни организми на различит начин платише Османли- 
јама данак. Некијем од овијех држава не паде у дио cpeha 
да њим откупе мало права на живот, потпуну међународну 
и унутарњу самосвојност. Друге опет, бива, поименце, Ду- 
бровник, Ћесар и Млеци, и ако данак ове тројице прође 
различитијем историчкијем мијенама, очуваше, уз пркос 
плаћању данка, потпуну независност унутра и споља. 

Прве, на крајноме сјеверу царевине, сачињаваху ла- 
нац Молдавска и Влашка. Обје покорите Турци мачем. 
Молдавски и Влашка. Најприје паде Влашка па Молдавска. Оној 
зајамчи Мехмед II. год. 1460. неку привидну независност. 
Војвода имаше плаћати годишњијех десет тисућа дуката. " 



* Ernest Lavisse. Histoire générale du IV-e siècle à nos jours. Tome 
premier — les Origines, стр. 65 5. (Paris, 1893.). 
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Власи не плаћаху у Турској харача. Народ бираше свога 
владара који имаше право рата и мира и врховну власт 
живота и смрти над својим поданицима. Beh просто на- 
брајање тих повластица свједочи за сизеренство Порте 
које бјеше у осталоме изријеком напоменууо. 

Али то стање потраја само двије године. Војвода 
Влад Дракул, удруживши се с Матијом Корвином, закра- 
јини на Турке. Након неколико мјесеца неједнаке борбе, 
војвода ce склони у Угарску, а султан пролрже (1462) 
Влашку у просту васалну државу. Мало послије допаде 
иста cpeha Молдавску. Године 1529. дође до уговора са 
султаном Сулејманом. У њему обећаваше Порта Мол дав- 
ској слободу избора њенога војводе и потпуну слободу 
вјероисповијести и заштиту цркава. У замјену je војвода 
имао плаћати 4000 дЈтсата годишњега данка, 40 кобила 
и 24 главе ждрјебади. Султан задржа право инвеституре 
изабранога кнеза. Доцније ce данак повиси и прошири 
на многе друге ствари. Влашка имаше плаћати 130.000 
златнијех дуката 15.000 ока меда и 9.000 ока воска. Мол- 
давска плаћаше 60.000 дуката, по 10.000 ока меда и 
воска, 600 квинтала лоја за царски арсено, 5 ока кожа 
справљенијех, 500 глава платна за кошуље робовима на 
галијама, и 1.330 ока воска за арсено.* 

Мало по мало Порта се умијеша у избор и једнога 
и другога кнеза. Саградивши на Дунаву тврђаву Ђурђево 
као вјечну пријетњу непослушноме васалу, један диван 
еФенди, турски државни тајник, сједе о бок војводе. Бо- 
л>ари надметаху се за војводство, плаћаху силне новце 
Порти да би помогла овога или онога кандидата. А опет 
новцем уздржаваху се на достојанству што но бјеху нов- 
цем стекли.* Од то доба султани ношаху назив: »госпо- 
дара Молдавске и Влашке.^^ Како ли су живјеле ове двије 
»државе^^ под суверенством Портиним, говори нам у двије 



^ Rycant, op. cit. eh. XIV. passim 
^ Monlalban y Thornlona op. cit 



cit П., 155. 
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ријечи млетачки послании у Цариграду Марино Кавали 
(1560) »Молдавцп и Власи (Трансилванци и Угри)^^ пише 
Баило Сенату »стоје као душе у лимбу, чекајући да им 
»која зрака расвијетли пут ослобођењаод турскога јарма.«^ 
Војвода влашки имаше сијенку владања и ништа више. 
»Тако звани кнез улазио би најсјајније у Букурешт. По 
»свуда се впђаху богати огртачи, калпаци, челенке, капе 
»од самура. Свештенство би излазило на поље, а звона 
))би славно зазвонила. Видјелп би се бољари гдје поска- 
»кују на коњпма накићени свим доотојанством византи- 
»ске царевине од тајника или gramaticös-a до великога 
»мештра над чизмама или наргилом. Кнез би напокон до- 
»лазпо жудећи се увјерити да je нашљедник Константи- 
»нов, чија слика лепршаше у наборима његовога барјака. 
»Али за том утваром грчкога цара ношаше се царски 
»санџак са три коњска репа, символ његовога васалства/^* 
»Па^^ овај исти писац кличе: »Тужна ли je влада једнога 
»часовитога деспота, којилшже бйти свргнут у тренућу 
»ока!^^ Кнез каменитога Дубровника, стијешњен на два 
криометра грацкијех зидова, затворен у двору са мене- 
стром зеленом и ма.1васијом, дијете слободнога народа 
и слободнога избора могаше доиста поносито гледати на 
тај сјај позлаћенога роба! 

Ако није теже ал и je прекарније стање Сибиња,. На- 
кон крвавијех бојева са Мехмедом II. (1479) и побједа Стје- 
сибињ, пана Баторија, Сибињ поста огњиште заплетаја 
и буна против Ћесара. Стијешљена међу насиљем ау- 
стријским и навалом турском, завоље ове. Кнезови си- 
бињски бацише ce редом y наручје Порти. Након смрти 
Сулејмана Силнога под Сигетом, у миру склопљеном 



* abi Moldavi, Valacchi, Transilvani ed Ungheri, stanno come Tanime 
del limbo, aspettando un lume che mostri loro la strada di levarsi da] 
giogo turchesco»> Relazione deir Impero ottomano di Marino Cavalli Bailc 
in Constantinopoli del 1560. У Albèri. Relazioni degli Amb. Veneti al Se- 
nato-Firenze 18 40 — 44. Serie Ill-a Irppero Ottomano. 

^ René Millet. Du Danube à Г Adriatique. Revue des Deux Monde.« 
Mars, Avril 1800. 
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п. Ф€*/фуаря iTtdH, 6н уговорен даиак ћесаров султану, 
и щтмшалг ноЈ/гинога суверенства над Сибин>ем, Шитва- 
TOponiKH мир «IßOfti ослободи додуше војводину од тур- 
сг/ла Ја[>ма, али аа мало, Сибин>ска се властела не шЬаху 
поиорити hecapy, и гако Порта даде редом инвеституру 
ГигиЈшунду Ра|и>цију, Габријелу Ватору и 1>етлену Габору. 
Они нмг^жлш илаЬаху Порти данак од годишњих 15.000 
дуката у плату, 1Ьихоии носиаиици бијаху прпмљени у 
ЦарИ17)аду, као емисари буитовиички, г.ако би кад биле 
шум^ г> h(5(tapoM ; сад осорно, сад л>убежл>иво. Један би 
мае иагиали султана на рат, а кад би се овом хтјело 
мира, оти1)аиио би их боа саслушаЈБа. Сибињ бјеше свагда 
отиорет гурстш иоЈскама. Bjeuie пут којим пролажаше 
осмаиска буЈица, и кл^уч осиајачке акције против запада, 
('ибипд'ки дапак 6jonio право признање васалства и спо- 
л.апш.и нпак врхонпо портино власти. 

Па KpaJiroMo југу царевипо, Мисир би подложен Порти 
оиаио као Илапша па сЈовору. Пакоп крвавога боја Ма- 
л/«.«/. молуци подлоплпо броју војско и топовима сул- 
тана (Чмпма I. П()сиедп»п мамелучки султан бјеше обје- 
пюи па пратпма Кахпро 13. апрпла 1517. Од то доба 
Мп(Ч!р 0(1 провржо у турску аутопомпу провинцпју, која 
n.iahunio дапак само кад бп Пил бпо доста висок да на- 
топи uoNUbo у Кахпри.* Мамолуци сачуваше управу земле. 
Она двадосо'г и чотпрп бога који владаху за мамелушког 
оулгппа остадопю п nOyV^bO, Али султан ппььаше у Ка- 
хпру Јоднога опога nnniy као генералнога намјеснпка и 
продојодппка ипјоћа. Ток у напю доба (1840) поткра.ьу 
Mt^NMor Ллпјп пођо im руном помоћу јевропскпјех вели- 
ких оплгц оо>1ободитп Мпсир од посвемапше власти тур- 
око. Кодппнт П(Н>тпдо папкьодан у њоговој обите^ьп, те 
Мччло по мало Миопр огочо готово потпуну самоста^шост 

* \to и Jou\\\uort*, Hist lie ГКшрЈге Ottoman, Stanley Lane-Poolé, 
\U и^^идн 1>^ц^1\0 HÄ|»o*iwno, ipuoKU npujektvu Мол. Мпја1ч>виКа. Ниш, 1890. 
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само што плаћаше Порти данак и обећаваше јој за ври- 
]еие рата војничку помоћ од 15.000 момака. 

Ове три државе сачињаваху дакле ону обранбепу 
линпју о којој говорасмо и коју Турци наслиједише од 
Впсантинаца. Само се те државе могу назвати харачар- 
ске/ јер данак (или, како Дубровчани говораху: харач) 
оне не плаћаху у замјену трговачких повластица, или да 
уклонивши погибао рата зајамче слободу, него као при- 
зна,ње фактичнога суверепства, иортипя. Ова се мијеша у 
њихове унутарње послове. Има, више или мање, дијела 
у влади. Диже и обара владаре. Спол>а их донекле за- 
ступа као суверенска држава свога васала. Оне живе као 
аутономни уди османскога царства, чланови су великога 
државнога организма чије je сједиште у Цариграду. 

Сасвијем je друге државоправне природе данак који 
плаћаху Порти Ћесар, Млеци и Дубровник.^ 

За сиљење османскога царства у XVI вијеку врло 
je значајна чињеница, што су двије од најмоћнијих др- 
жава у крнЛанству 1шале откупити мир од Порте пла- 
ћањем данка. Кршћанство се бјеше научило држати 
угарскога крал>а (позније њемачкога hecapa) и млетачку 
репу блику за два бранича вјере на суху и на мору про- 



* Ми се служимо • овом ријечи за то што се у романскијем језицпма 
говори tributarius (State tributario, Etat tributaire tribut-pflichtiger Staat). 
Од ријечи данак није нам познат адјектив него ако би ce опаким гер- 
манизмом рек.ю : «данкодавац» или «данкодав». Харач je до душе у на- 
шему народу нешто друго, бива оно «што се плаЬа (у ту роком царству) 
од мушкијсх глава почевши од седам година па до смрти» то je знак 
потпуна поданства. Али видјећемо послије како су Дубровчани дали овој 
ријечп знаменоваљо данка бива онога што једна држава плаћа другој и 
да се само харач спомиље као трибутум у дубров, писана. Видјећемо 
такођер како jo неке наше историке завео синонимизам, а како су из 
1ьега хтјели извити сасвијем погрешну чињеницу да су се дубровчани 
сматрали као поданици султанови. 

* Тунис и Алжир плаћаху такођер данак султану. И ове државе 
бијаху у пола независне. Шта више Тунису признадоше остале велике 
силе потпуну независност, јер имаше активно и пасивно право послан- 
ства (droit de légation actif et passif.) B. Haffta. Geffeken, Cours de Droit 
International, Calvo. Droit international. 
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тив навале османлпјске. За то претрну од страха када 
се Сулејман Сјајни триумФално прошета Угарском, по- 
ломи угарско оружје (1526) и угарску државу, док на 
мору Капудан-паше задаваху млетачкоме угледу тешке 
и непоправљиве ударце. И једну и другу државу присили 
Порта да држе неке земље од Султанове милости. Код 
тијех земаља бјеше .сама граница царства. Данком при- 
знаваху обје да je граница сумњива, и да једнако оп- 
стоји могућност новога рата. Не као да би Порта била 
остригла штогођ од независности тијех великијех држава. 
Али чарни утјецај једне и друге на Истоку поче знатно 
слабити откад царски ризничар стаде примати у своју 
касу данке ћесарске и дуждове предате од ynperiauihe- 
них поклисара. 

Цошто Сулејман уђе у Будим (10. септембра 1526.) 
те његов љубимац Запоља прими угарску круну као цар- 
Ћесар. ско лено, Фердинанд аустриски, изабран за краља 
од »народне странке/^ поче настојати да осујети угова- 
рања Запољина са Портом. Посланици Фердинандови на- 
кон девет мјесеца сужањства у Цариграду, повратише се 
са одговором: ^^Ваш господар није досад ни пријатеље- 
))Вао ни међио с нама, али биће и то до скора. Реците 
))Да hy му доћи у поход са свим својим силама и даћу 
»му ja сам што зажели. Нека се приправи на поход. ^' 
Тако започе крвави бој са њемачким царством који се 
доврши срамотним примирјем од год. 1547. Надвојвода 
Фердинанд обвеза се плаћати султа11у годишши данак од 
30.000 дуката, а мораде трпјети да га велики везир слуга 
султанов, назове »својим братом!«* Султан задржа под 
својом сизеренском влашћу сву Угарску и Сибиџ>. Зал уду 
Фердинанд прикриваше понижење говорећи кроз уста 



' de la Jonquiére; op. cit. стр. 228. 

* «eine Summe» вели Цинкајзен П. 86 4., «welche von öst. Seite 
«immer noch mit dem mildern Namen einer ^Pension^ bezeichnet wurde, 
«in der That aber nichts anders war, als wofür es die Pforte nahm, ein 
«jährlicher Tribut.» 
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својијех посланика, да je оно што плаћа султану »аен- 
сија^^ а не »аанак/^ Брутална чињеница противљаше ce 
његовим ријечима/ Сваке годпне мјесеца марта, баш као 
скромни Дубровнпк, хабсбуршки владалац шиљаше у Ца- 
риград свога посланР1ка са данком. Француски послании 
de Gontaut-Biron * описује један такви долазак год. 1608. 
Поклисар гроФ Херберштајн приступи султану приказавши 
му драгоцјене дарове, све што бјеше укуснијега створила 
њемачка умјетност. »Али,« вели Gontaut-Biron »најгоре 
»бп велика свота новаца коју предаде Хазнадар-Ваши 
»портином, и који je прими у име данка, премда посла- 
нник говораше да je дар.<< Ну тај дар толико бјеше да- 
нак, да одрицање ћесарово да га плати бјеше вазда casus 
belli.* За то и Ћесар добро настојаше да се примирје на 
вријеме обнови. И године 1568. након смрти цара Сулеј- 
мана под Сигетом би доиста обновлен. Ћесарови посла- 
ници платише 40.000 дуката министрима портиним да би 
се ова задовољила са данком првом уговореним, Шит- 
ваторошким миром (1606) Порта опрости Аустрију од 
плаћања годишњега данка те се задовољи да прими »само 
за једанпут двјеста тисућа дуката. ^^ Ну до вашварскога 
мира (1664) би примирје, јер Порта не признавише трај- 
нога мира са невј ерником, више пута обновлено, и Ће- 



* Stanley Lane-Poole op. cit. 118. 

* Ambassade en Turquie de Jean Gontaut — Biron, Baron de Salignao 
1605 à 1610. Correspondance diplomatique documents inédits, pubkés et 
annotés par le C-te Théodore de Gontaut — Biron. Paris. 1889. стр. 426 
— 427. Obo знамевнто nociancTBo доћи he нам врло место под перо. Зато 
he МО га наприједа просто означити : Gontaut — Biron. Corr. diplomatique 
са даном и годнштем депеше. 

* «On peut mettre avec raison» говори Рико op. cit. стр. 167. «au 
rang des tributaire^ du Turc l'Empereur d'Allemagne, que nous plaçons par 
honneur le dernier en un lieu peu digne de lui... 11 est vrai qu ils (se. 
les 30.000 ducats) ne furent payés que les 2 premières années qui sui- 
virent la paix» (Овде je Рико c.iaôo обавијештен) «que les Allemands 
se dispensèrent après ce temps là de les payer» (то не би него тек на- 
кон шитваторошког мира 1606) et que les Turcs l'ont prudemment dis- 
simulé. Mais ce manque de payment leur sert toujours de prétexte, quand 
ils veulent faire la guerre en Hongrie.» 
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cap опет присиљен да плати данак. Заман ћесаровн по- 
ел аници настојаваху да прекину стање које понижаваше 
Аустрију пред Кршћанством. Не успјеше ни у, томе да сул- 
тан промјени начин говора са Ћесаром (Ти мјесто Ви) 
ни да му барем признаде наслов угарскога крал>а. 

Млеци нијесу били срећнији од Ћесара. Истина je 
да су они више од угарскијех краљева додијали Осман- 
млецы. лијама. Мегдан Републике Св. Марка са Портом 
испуњује велике и сјајне странице повијести свјетске. 
Република није мало допринијела да се бујица освајачка 
потисне са Запада и да се кршћанство ослободи од по- 
гибли нове провале варварске. Али узмемо ли све поје- 
дине Фазе те сталне многостољетне војне па погледамо 
ли везе млетачке са Портом, видјећемо двије чињенице 
које знатно слабе све што Млеци учинише за ствар крш- 
ћанску. Прије свега у многијем судбоноснијем случаје- 
вима позитивна трговачка природа млетачка одврати их 
да помогне Јевропи кад je највише Јевропи требало об- 
ране; друго, налазимо да су ce многе и сјајне побједе 
млетачке провргле често, различитијех околности ради, 
у поразе, у дипломатске неуспјехе. Тако можемо тврдити 
да коначни обрачун веза млетачких с Портом излази на 
корист ове пошљедње. Заиста бјеше несносно оном охо- 
ломе патрицијату чија застава лепршаше славно и вла- 
дичанствено по водама левантским, плаћати данак Тур- 
чину и признати да прима у њега неке земље као васал 
од свога господара. Али се и то зби, и неколико пута. 
А данак се скине са државне књиге портине само онда 
када све те земље, за које га Млеци плаћаху, падоше 
под јарам османлијски. Првом Млеци почеше плаћати 
данак Мехмеду П. Велики рат који доврши заузећем 
Скадра (1478) изнеможе Рапу блику. Сенат се накани тра- 
жити пошто по то мир у освајача Цариграда. Мир би 
склопл>ен 25. јануара 1470. под најтежим погодбама. Ре- 
публика обећа да he плаћати годишњи данак од 10.000 
дуката у замјену слобод нога бродарења у Црном Мору, 
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И сто тисућа дуката у двије године као накнаду за све 
што je султан имао прије искати од Млетака. У истоме 
миру предадоше се градови Скадар, Сталимене, и многи 
други градови у Мореји. Једина корист Републикина бјеше 
имати и на дал>е свога посланика (бдила) у Цариграду 
који je могао вршити правду над млетачкијем подани- 
цима/ Други велики уговор мира са Сулејманом Сјајни- 
јем* утврди, па и повиси данак. Република уступи овај 
пут градове Napoli di Romania и Малвасију. Мало кас- 
није поче плаћати данак и за острва Ципар и Занте. Али 
за кратко. Након побједе код Лепанта (1572), која се ве- 
ликим дијелом има приписати дужду Себастијану Вени- 
еру, Млеци бише остављени сами од савезника, и при- 
сил>ени да склоне с Портом срамотни мир 7. марта 1573. 
Млеци уступаху Турцима Ципар, обвезаше се и на дал»е 
плаћати данак за Занте па и ратну накнаду од 300.000 
дуката. »Било би се рекло^^ опажа одлични млетачки 
историк »да нијесу Млечићи него Турци извојштили 
побједу код Лепанта. ^^* На тај начин, све до пада Кан- 
дије (1669) млетачки баили платише Турчину данак и 
говорите о њима у извештајима с непритајеном зло- 
волком.* 

Мимо овијех примјера, везе дубровачке са Портом 
указују се као нешто сасвијем особито. Експансивност 



* Zanotto, Storia di Venezia, I., стр. 539. 

* 2. октобра 15 40. В. ib. H, 41. 

* Op. cit. n, 81. 

* y свакохме извештају о своме посланству у Цариграду Баи.ю на- 
браја портине дохотке. Ево, за примјер, рубрику данака у извјештају 
Доминика Тревизана год. 155 4.: Dalli tributi, overo imposizioni di divers! 
regni e provinzié, si traggono 96.000 diicati, avendosi : 



Dallä Mold, e Val. 


20.000 


Dair Ungheria • 


30.000 


Dalla Transilvania 


10.000 


Da Ragusi 


12.000 


Da Scio 


10.000 


Da tutte le altre isole 


6.000 



Da Vostra Serenita per le isole di Cipro e di Zante 8.000 
B. Alberi. Relazioni degli Amb. Veneti al Senato, и т. д. 
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дубровачке самосвојности једва ce могла крјепче п зна- 
чајније објавити него лп плаћањем данка Турчину. Ре- 
луброени^с. публику не присили ни нужда, ни нападај, ни 
освојење да нзвојшти у Османлија ту гаранцију своје сло- 
боде. Њезина мирољубпва политика нађе нову примјену 
и нову оријентацију ономе староме систему плаћања но- 
ваца у замјену користи који провејава кроз све везе са 
српскијем владарима. Гаранција ce та, тога ради, првом 
указује у повијести нашега града као дјело трговачке 
политике. Послије освојења српскијех земаља, на ту ce 
основу уцијепи државоправно уређење добра сусједства.* 
Али то сусједство није могло битп него живовање je дне 
од најслабијих уз једну од најсилнијих држава на сви- 
јету. То и означује треће лице данка, бпва очување не- 
поврједности дубровачкијех земаља и дубровачке слободе. 
У републикином данку ваља, дакле, видјети састављену, 
многостручну државну радњу, баш како састављена бјеше 
сама природа тога организма. Данак бјеше поклонство 
слабијега јачему, бјеше измјена трговачкијех користи; 
лрирода^лубро^нкога ^lagna cafta католичке цркве на западу Бал- 
кана; бјеше знак пријатељства освећенога часном ста- 
рином и силним заклетвама;* бјеше напокон умјерена 
задовољштина пожуде варвара за владањем. Према крш- 
ћанству пак плаћање данка бјеше парад оксални знак сло- 
боде. Плаћање новаца и на Истоку и на Западу, бива 
једноличност системе примјењене на различите ситуације 
и на различите државе одрицаше свакоме право да од 



* дЗем.ьа них» говори сам цар Мурат И. год. 1430. «да буде без- 
забавна од сусјед них, који јесу у пове.ьи госпоства ми.» Повел>а дата 
6. децембра 14 30. у Једрени (Мик.1ошић — Monumenta Ôerbica Br. CCCVHI). 

^ Ebo Hiip. зак.1етвв султана Бајазита П. у уговору потписаноме у 
Једрени 22. новембра 1481. «Тако ми очине и дедине душе, и тако ми 
«живот децах мојих, и тако ми пут, што путују, и саб.ьу с којом се 
«опасују, и тако ми ^^ пророк божиих и великога пророка нашега Му- 
дхамеда и тако ми з^ мусавств. што верујемо и исповедујемо и почитамо 
«ми мусулмани, и тако ми веру коју верујемо, и тако ми господа бога, 
дкоји je створио небо и земљу....» (Миклошић. Mon. Serbica CDXLIX). 
Овакијем ce клетвама Мухамеданац није могао лако огријешити ! 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИК И ОСМАНСКО ЦАРСТВО, I КЊИГД. ГЛАВА II 79 

плаћања данка извије неко више право господовања над 
je дном државом која се даваше свакоме а отимаше свему 
свијету.' 

Пошто Дубровни!^ одрече угарскоме краљу више- 
градски уговор (1526J јаче се приљуби Портп и саврше- 
није уреди редовне везе са Турцима, е да би се опро- 
€тио погибљи својатања западнијех власти, особито Мле- 
така. И тако, једини од пограничнијех држава Порти, 
Дубровник основа на том данку цио један систем. Пре- 
тече нову политику јевропскијех велрших сила према 
Турској служећи ce њом да ујемчи у кругу својијех ин- 
тереса равнотежу без које би на јужноисточној обали 
јадранскога мора прикрила једна велика држава слободу 
једне друге. 

Не смије нас саблазнити Фразеологија дубровачке 
канцеларије и дубровачкијех поклисара према Порти у 
^Х'ГЛ;«^^^;^^^ XVI. и XVn. вијеку. Нема, цијенимо, др- 
жаве која je више плаћала ријечима него Дубровник. 
Читати писма, говоре, прошње, наруџбе онијех који сами 
себе називају »poveri Ragusei^* рекло би ce да нема по- 
тиштеније државе на свијету, и да су Дубровчани сул- 
танови харачари као српска раја. А опет не можемо рећи 
да Дубровник није знао што je дужан своме достојан- 
ству. Видјећемо дана у његовој повијести кад му при- 
јетња смрти и битни интереси државни ставите на уста 
јаке ријечи, распаЛише у његовијем синовима ведру вољу 
жртвовања. Али, сасвијем тијем, дубровачки гениј, који 
je на тијесном пољу својих спекулација у којечему пре- 



* Занимљиво je видјети како je један њемачки путник у Свету 
Земљу год. 1483. Иван гроф Солмс схватио баш овако прецизне државо- 
правне везе Републикине. П.1емвнити ходочасник говори : «In welcher 
«Statt (sc. Ragusa) di Gemein für sich selbst ist und selber herrscht, und 
«erkennet keinen andern Herrn, denn dass sie dem König von Ungarn 
iijährlich Tribut gibt, dessgleichen thut sie auch den Türken, damit sie 
ii Frieden mit ihm haben,» Beschreibung der Meerfahrt zum h. Grab. 1483. 
приопћио D-r П. Матковић у Radu XLH (Путоваља по Ва.1кавском По- 
лу отоку). 
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текао велике државе, изрекао je био четири вијека прије 
мисао Наполеона Великога који говораше својим покли- 
сарима: ^^Пузите, ако треба, двије уре по трбуху, али 
»добите оно што тражите/^ На ниједноме двору као на 
султановоме није та реченица била од непосредније спл- 
није користи! Ну савијање дубровачкијех поклисара у 
Цариграду не умањи ни мало суверенство републикино. 
Порта се нигда не умјеша ни у спољашње ни у уну- 
трашње ствари дубровачке. Ако je спољашња политика 
Републике Св. Влаха била често одређена њезиним ве- 
зама с Портом, то не би пошљедак ни уговора ни сталне 
оријентације, него слободна радња владе којој бјеше по- 
вјерена светост слободе и државни интереси најособи- 
тије врете. ^ 



* Неки наши писци, не познавајући ни мало то особито дице ду- 
бровачке повијести, настојаху да прикажу Дубровчане као иросте ха- 
рачаре, бива поданике Портине. Свак види апсурдност те ријечи која ce 
једино може оправдати сдабим знањем дубровачке повијести. 

о употреби ријечи харач и харачар (carazzaro) y дубровачкијем 
списима рекли смо коју на другоме мјесту (В. стр. 73). Падодајемо да 
су српски преводиоци државних писама преводили tributario y харачар, 
јер та риЈеч бјеше најпознатија на нашијем странама, а опет једина ра- 
зум.ьива Турцима. Њом ce служе Гундулић, Ј. Па.1мотић, Ђорђић и т.д. 
(харачлија један пут у Палмотића В. те ријечи у Акад. Рјечнику) не 
дајући јој, међутијем, ни мало значеље онога харача што плаћаху крш- 
ћански поданици султанови. Да ни сами Турци нијесу узимали дубровачки 
данак за харач, најбоље je томе доказ, што ce харач рајин уплаћиваше 
у Мирију бива у државну благајну, а данак ce дубровачки и молдавски 
и т. д. примаше у Хазну бива у особену цареву благајну, као у знак 
да се данак плаћа османскоме владару као заштитнику другога владара, 
а не да држава, као организам, има супремацију надЈедном другом др- 
жавом (Виђи Can tu St. Universale стр. 234. и Albéri, Relation! passim). 
Доста je пак завирити у гласовите извјегатаје млетачкијех посланика XVI 
и XVn вијека (В. Albéri и Barozzi et Berchet) да ce увјеримо да су он- 
дашље велике силе, а међу њима Млеци којима бјеше највиша наслада 
понизити Дубровник кад гођ су могли, да су, велим, врло добро знале 
знаменовање интернационално дубровачкога данка. О овим извјештајима 
биће говора на другом мјесту. 

Али није само Фактично било неозлеђено суверенство Републике 
плаћаљем данка, него и теоретично. Класичку ријеч : «Protectio non in- 
volvit subjectionem» потврдила je модерна наука: «Сама чиљеница^ вели 
ХеФтер (Cours de Droit International изд. Geffckena стр. 58. n. 8.) «пла- 
ћаље данка не умањује суверенство једне државе. Силне поморске вла- 
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Републпка плаћаше Порти осим данка п још т. зв. 
ђумрук. Поврх тога имала je даривати султана, великога 
везира, паше од дивана, паше намјеснике и напокон je 
имала просипати десно и лијево новаца као мито, кад 
би гођ требало да извојшти какву нову повластицу. Пуно 
je да^е новаца слала Република Турчину. Али се опет 
не може порећи да je у замјену добивала силнијех ко- 
ристи. 

Данак није био ћазда исти. Од онијех првијех 500 ду- 
ката, који намириваху умЈерене жеље првијех Османлија, 



сти плаћале су данак Барбареским државама.» Други модерни писац 
(Esperson, Diritto diplomatico Torino 1872. стр. 7.), још јасније говори: 
»^Рег quanto è poi degli Stati tributari, la cui esistenza è egualmente ri- 
«conosciuta dal Diritto internazionale positivo siccome essi pel pagamento 
«del tributo ad un altro stato, non lasciano di essere considerati corne 
(usovrani, godono del Diritto di rappresentanza all' estero.» Зна ce нпр. 
да гуоарска држава А.1жирска бјеше присилила неке државе да јој n.ia- 
hajy прави двогодишњи данак. Неке друге опет, међу њима сам /дубров- 
ник и Млеци не плаћаху данка, него ношаху алжирскоме Деју годи- 
шхьи дар (В Eugène Plantet Correspondance des deys d'Alger avec la Cour 
de France 1579 — 1833, Paris, 1890. Introd.). Хоћели ce рећи да су онв 
прве државе плаћале «рајин» харач Алжиру или биле њему подложне? 
Видјели смо да су и самоме Тунису, док бјеше у најтјешњој свези са 
ПојЈтом, те јој плаћаше данак, призна.1и вазда потпуну самосвојност. Ако, 
напошл>етку напоменемо да се Порта није никада ни толико мијешала у 
Дубровачке посдове колико je угарска круна у задње доба своје заштите, 
тада ћемо потпуно разумјети природу веза дубровачких с Портом. Да, 
истина. Наћи he ce (а видјећемо и у овом дјелу много примјера) да су 
Турци често говорили Дубровчанима мало маље него као својим подани- 
цима. Али ТИМ се говорима мора дати она иста и још мања важност од оне 
што се дава дубровачкој Фразеодогији. Турци говораху свакој држави 
маље или више у тону господара своме слузи. За два пуна виЈека, Сул- 
тан тикаше самога Ћесара, а о његовијем посланицима говорио би као 
о кољушницима. Како he тек говорити ма.10ме Дубровнику? Bидjeheмo, 
међутијем, да je начин говора био како би који султан владао и како 
би које везе биле с Републиком. Много пута говораху у тону пријатељ- 
ства и штоваља. 

•Након свега тога, једва се може вјеровати да су учени .ьуди могли 
падати у такве прагматично блудље, па joui и с некем насладом пона- 
вљати као што н. пр. Л>yбиh у својој расправи : «О одношајих међу Ре- 
публиком Млетачком и Дубровачком» За*греб 1868. III. стр. 5. п. 3. и 
IV. стр. 176. би.ь. ријечи Францускога консула Le Maira у Корону који 
бјеше површно обавијештен као вазда сви Французи, а особито они 
XVIII. вијека. Све су vby6HheBe опаске о Дубровнику и Порти налик на 
ову, па им ваља одреЬи сваку критичку и нсторичку цијепу. 

ДУБРОВНИК и OcVfAHCKO ЦАРСТВО С 
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данак поче прогресивно расти како би се кад срећа на- 
смијала освајачу. Све што се овај више приближивао ду- 
^''Ти/'/Л^'^данка"''*" бровачкијем земљама, све би више тра- 
жио новаца у замјену трговачке слободе и мира. Док се 
стално не заокружи данак, овај би измјенице растао и 
падао. Кршћанска војска погибе код Варне, данак се по- 
виси на 1000 дуката (1445) Мехмед П. ступа на пријесто 
(1451) данак опет расте на 1500 дуката. Након освојењд, 
Цариграда, султан се жали на Републику, која je закрилила 
грчке учене људе, данак се подиже на 5000 дуката (1454) 
Дубровник прима Скандербега а мало година послије ње- 
гове смрти данак се подиже на 8.000 дуката (1471). Je- 
дан Дубровчанин брани са Лореданом бедеме скадарске 
(14741 данак се опет подиже на 10.000 дуката. И опет 
кад а Мехмед закрајини на Род да цритисне за тијем Ита- 
лију, те кад Дубровник бјеше на рубу пропасти, изнесе 
га повишење данка на 15.000 дуката, а већ од прије пла- 
hauie 12.500 дуката како he плаћати и позније до свр- 
шетка. Страховитога освајача више нема. Мирољубиви сул- 
тан Бајазит ступа на пријесто. Данак пада за три тисуће 
дуката. Осваја Херцеговину и задњи се над српскога сви- 
јета савија и пада (1482), данак опет расте на 12.500 ду- 
ката. Од то се доба данак више не повиси систематички. 
Видјећемо да je неколико пута Порта тражила воплей да" 
je Дубровник имао често да joj ублажи зловољу кадкад 
и три пута већом свотом новаца. Али то бијаху изузеци, 
анормалне везе које би се скорице уредиле и умириле 
радњом дубровачке дипломације. Часом за Сулејмана 
Сјајнога, чије стално пријатељство према Републици није 
мало свједочанство за пространи и државнички његов ум, 
Дубровник плаћа Порти само 10.000 дуката. Али за ње- 
говијех нашљедника данак ce опет повиси на 12.500 ду- 
ката, па на томе и остаде до задњега часа (1804). Данак 
бијаше уговорен у златнијем угарскијем дукатима који 
ce зваху у дубровачкој канцеларијп талијанском ријечи: 
»Ongan.*^ У признаницама султанским говори ce на просто 
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О дукатима каткад са придјевком »мл^тачкијем/^ Ca сви- 
јем тијем упоређиваху ce новци угарски са новцима тур- 
скијем који, од прилике, одговараху дукату. Та ce врста 
новца утлави као неким обичајем. По свједочанству са- 
мијех државнијех упустава посланицима, у Ахтнами ce 
говорило само о »комадима кована злата« — ori stampati 
— Узе се пак да су ти »ori stampati« турски шерифи 
по 270 јаспра сваки.' 

Дайак се шил>аше у Цариград сваке године. Овако 
остаде до Пожаревачког мира. Послије тога плаћаше Ду- 
бровник сваке треће, или сваке друге године, онако како 
би биле прилике Царства и нови заплетаји на Истоку. 
У име ђумрука, бива оштете за то што не плаћаху 
царине по Царству (него у саме три пријестонице Цари- 
град, Једрена и Бруса) плаћаху Дубровчани на годину сто 
тисућа јаспри. О томе he бити на другоме мјесту обилна 
лароеи, говора. Долажаху, на пошљетку дярови. Данак 
бјеше државни чин, дарови пак утврђиваху пријатељство . 
према оној Француској : les petits cadeaux entretiennent 
Tamitié. У томе би Дубровник на гласу, а особито према 
Порти чију нарав Република познаваше као ни једна др- 
жава на свијету. Бјеше дарова прагматичнијех, бива онп- 
јех које стари обичај бјеше провргао у закон или бијаху 
утврђени у самијем уговорима. Од те су врете прије 
свега кнежеви дарови султану. Великоме везиру шиљаху 
се двије врете дара. Једна бјеше она позната у диплома- 
цији под именом: »de joyeux avènement« бива кад би 
султан или велики везир па и који му драго достојан- 



* Commissione agli Ambasciatori del Tributo Giugno Antonio di Resti 
e Marino Marino di Caboga од 13. јулија 1706. (Држ. Архив). Здатни 
дукати (ongari) имаху вриједност данашљијех 1 1 Франака и 50 сантима. 
Репубдикин данак износио би по томе у данашњем новцу годишњијех 
137.500 франака и.1и 68.7 50 аустриеких Фиорина. А да би се видјело 
Ko.iuKO je било оновремено богаство а колико je сиромаштво- Дубровника 
у наше доба, напоменућемо да je сам данак Порти (без дарова, без 
ђумрука, без мита) био за 6.051 Фаорина веЬи од свеукупнога годи- 
шљега дохотка опЬине дубровачке који за годину 1893. изнаша самијех 
51.699-07 Фиорина!! 
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Рико ' говори да Дубровник плаћа за дарове и друге тро- 
шкове 7.500 дуката повпше данка. Посланик Францу ски 
"^r/iÄÄ'^' уЦариграду de Gontdut-Biron (1605) ра- 
чуна ту своту на двије до три тисуће. Он вели, да je 
главом видно три пута посланике да плаћају данак сул- 
тану.* Опет другимругачије говоре.* Истина je ова. Ду- 
бровник je трошио како би га потреба натјерала да троши. 
Бјеше одвише мудар економ а да би се везао на некакав 
систем са л>удима који немаху никакав. Често би се спа- 
сао са најпотребнијим дарима. Врло би често опет про- 
сппао новац да добије какву корист или да одврати какву 
погибао. Тако je нпр. за распре дубровачке са Кара-Му- 
стаФОМ посланик Маројица Кабога понио са собом за тро- 
шкове послднства 8847 дуката, а, повише тога,, потрошио 
у Цариграду joui десет тисућа.* Република je добро знала 
да je âa искварени цариградски двор новац прва ствар, 
основа и разлог свакој његовој радњи. Знала je да би 



* Op. cit. 

^ Ambassade en Turquie de Jean de Gontaut-Biron. Relation inédite 
précédée de la vie du Baron de Salignac par le c-te Theodore de Gontaut 
Biron. Paris. 1888. Ово ce мјесто на.1ази y глави VH. тога извјештаја 
(de l'Ancienne cité de Raguse, de l'ordre, de ses magistrats) коју je из- 
давач само Фрагментарно приопћио, а ja преписах из изворнога руко- 
писа у Bibliothèque nationale у Паризу fonds français № 18076 fol 15-to 
преко пријате.Ба господина С. Cauderc на чему му срдачна хва.1а. Има- 
ћемо прилике служити се тим знаменитим извјештајем који je претекао 
издање већ поменуте Correspondance Diplomatique истога посланика. 

* Млетачки Баило y Цариграду Симон Контарини у своме извје- 
штају Сенату године 1612. говори да дубровачка господа плаћају 6.243 
дуката дарова Порти мимо данка» бива у све 18.743. А опет Баило A.i- 
визе Контарини (1636 — 41) говори «di presenti distinti е particolari ali 
Bassà ed aile Sultane, se ben di pochissimo prezzo^ (B, Barozzi e Berchet, 
Relazioni passim). Видјећемо да ce о томе не може изрећи суд него сва- 
ком пригодом. 

* Виђи у П. књизи овога дје.1а. Bnhe поучяо упоредити трошкове 
дубровачке са ћесаровим трошковима кад je још плаћао данак. Поклисар 
Барун von Ргеупег који бјеше пошао године 1575. у Цариград да из- 
моли мир код Порте, потроши у све 89.200 талијера. У овој своти вал>а 
бројити данак од 45.000 талијера, дар великоме везиру од 9.000 т. а 
изванредни дар за иродуљење мира од 12.000 т. Ко.шко je размјерно 
више трошио ма.ш Дубровник ! 
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J/uuiif, (!|(^|()Т, KoTopf Пари, ирог/го аутономш* uiihniio 
uojn глодаЈу У cnnJ(iT кроя тy^^o очи. IIa другоЈ Мл(М1и и 
Дубромипи, (кхчюци држаипога матс^риистпа, дна ра;ми- 
чпта огп.итта самосиоЈпо омоиуциЈо, M(vry лоЈаиу у оста- 
ло|и<) иидимо и у Tnp(4ic>iu)M() мо|)у: Ъсчюиа и Иииа ниша 
су (чимуциЈоисгл iip(vm од ЛмалФиЈа, Лшицшп и Марс.ил.с^. 
Млпци и ДуЛ|)оииик рмяди|()лит() Исток ||[)()ма y.iaJaiviMOM 
грог'рафском 11олож/(ју, тс^ исторпчкоЈ (чкмуциЈи. 1Чч1ублика 
('lt. Марка просу сиојо колоииЈо no обалама грчк(М1 mm- 
(^\n^ AiUuiuTts, Мл(т1чка c(î рпЈ(^ч чуЈо од Матапапскога 
рга до 'Г/1урпд<ч ДуЛроипик ј(М,пии пап1л»одпик Југосло- 
iM4U4Uix цар<*''1''^1<'^ иа поту|>ч(Ч1ом Палкаиу, про(мп1л»о споЈу 
ЛЈ<'ЦУ 1И) (^уху y пакрот од 1'р(/)ип.а до (UuncT[)nj(^ и од 
Гиюграда до •1одр(Ч1(ч И Jcvtna и друга дрЈкапа осчюил п 
nacTiinn ту радп.у K/uto Jt^ koJ/l могл /i и siniua. ('pt'hnnjn 
ПогагпЈп и Јаки Млсчиь мимо (finnntpuja као Дубротпп^, 
нт^допн^ 0^'поЈпти in^ht^ ч<мггп грчкоп1 ciutjivm n п>има 
упрапЛ|М/т како 111паП|0Лп,и упрапл.аху пр(ч;оморско i:o- 
лоппЈ(% Лпиа политмчким апаратом, поЈском па суху и na 
мору, Т(^ дос(м.оП|(*м m hi /мяг»/ ДуЛронтп: as пмао, па- 
прогт», падоиол.итп огиорсчпф^м Факторпјама y градоипма 
под '1'у1)ОМ илашНу, па у п.пма nop(v\ осиаЈача, nnipnrn 
тргоиппу, илад/ггп (ми)|пм подаппцпма, брапптп мЈору и 
помагагп држамп. 

Дуброиачкс^ колопиЈ(^ пмаЈу (чи^ Јодпак почотак. На. 
|»рпјомо држаио ('рп<ч«(\ fiooancKt^ и бугароко трготша 
^^'"':Z:i:ri'^!Z/!^'^^ ЛЈ(Чпо она у рука ма дуброиачкпм. ('рпски 
пам (М1ом(ЧПпџ| (4ij(v\o4(^ na nt^rtpoJtMiy дуброаачку иласпму 
n пучапо Kojn naiM'ahaxy y оампЈом MJtuvrnMa. п.пхоио д|(ь 
лагпоггп. IIa град rtJtMnt^ малашап, а олоЛода, оД ирпроД(\ 
плпдопо(Ч1а. 11р(м)Лпла^ дуброиачко дакл(^ путопапк^ у (Mtn- 
\{^\\ о(М)Гигго по Иалкап(ча>М(> Полуоотрпу, nnajyhn да пх 
дрп\'аиа. прагп Лудппм n Прижл.пипм оком. 'Го рј(^чпт() го- 
нор«^ тргоиачкп n држаиопраипп угонорп ))(Ч1уГ)Лпкппп са 
грпгкпм и Лугар(Ч{пм иладарпма. Потто со кртћапско 
црти^ проиргопк^ у мампЈ(\ n доЬс да млада иарнарски 
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народ, Дубровчани на Балкану не одрекоше се својпх 
колонија па сё шта више окуппше око новијех >5дубро- 
вачкијех« цркава, и, остављајући отацбинској влади да 
уговара са Турчином, утврдише јаке трговачке организме 
по свима главнијим градовима. 

Али ова промјена владања у нашијем балканскијем 
земљама промпјени и средишта дубровачке радње у XIV. 
вијеку, и у првој половици XV. вијека. Босна и Стара 
Србија велико су поље обрта и трговине, а на том пол>у 
су мјеста знаменита која се другом половицом XV. вијека 
готово и не спомињу. Ново Брдо бјеше разглашен рудник 
сребра и олова. Тамб, мимо њемачкијех Caca, Дубров- 
чани бјеху најокретнији најбројнији за копање и изва- 
жање руда. У Љему наставаху гране многобројнијех вла- 
стеоскијех породица неке као велики трговци, а неки као 
власници рудника.' У томе мјесту, па у Сребрници и у 
Зворнику на међи босанско-србијанској, готово сва трго- 
вина бијаше у дубровачким рукама. Имаху богатијех ко- 
лонка, монопол меса, муке (брашна) и вина; каравани 
од триста и више коња одлажаху и прилажаху међу Ду- 
бровником и овим мјестима, а подизаху се како на пр. 
у Зворнику манастирн. Тада Дубровник бјеше, дакако, на 
зрхунцу своје политичке и трговачке моћи. Колонијална 
велика задруга у Босни и у Србији бјеше родила небро- 
јеним обртима и Фабрикама у самоме Дубровнику.* Само 
тако град могаше одржатп конкуренцију са Млечићима 
и Ђеновезима који уживаху такођер великих повластица 
по српскијем земљама. Али након освојења српскијех зе- 



* в. D-r Константин. Joe. Јиречек. Die Handelstrassen und Bergwerke 
von Serbien und Bosnien während des Mitelalters. Prag. 1879. стр. 4 5 
Писац набраја ове породице које наставаху у Новом Брду: Bobali, Вв< 
nessa, Binzola, Сгосе, Gisla, Martinusio, Menze, Mloscagna, Prodanelo, Pro 
culo, Ragnina, Resti, Volcio, Bona, Caboga, Gozze, Gondola, Pozza и Saraca 

^ У Дубровнику цвјетаху мимо вз|ненога обрта још многи други 
пошљедица ве.1ике тргоанне са Босном. Тако нпр. прављеље свите, ли 
јевање метала, прав.ъе1ье сапуна, Фабрика стакала и т. д. Јиричек, op, 
cit. стр. 59. 
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маља, Дубровник одржа побједу над Млецпма и над Ђе- 
новом. Његов словенски значај, темпе раменат природан 
онијем земљама велики и снажни уговори са Портом која 
се мпрне и мале дубровачке силе нпје могла бојати, на- 
покон геограФски положај допринијеше сиљењу дубро- 
вачкијех колонија на пропаст млетачкијех. Млеци бише 
потиснути на Исток Балкана, особито на левантске воде, 
и трговпна дубровачка завлада сама на суху од Требиља 
па све до дунавскога yuiha. Али стара мјеста бијаху про- 
пала у оној силној бури. Сребрница, Зворник, Ново Брдо 
нијесу више него проста турска села. Освајач гради нове 
градове, или подиже многе заборављене, јер je њему нај- 
више стало да створи обранбену линију, и да истражи 
успомене несталијех крал>евина. Биоград je на пр. турско 
чедо. Он има Турцима да захвали стратегиску и трго- 
вачку важност првога реда. Ова децентрализација градова 
бпће разлог познијој гравитацији Србије око нодунавски- 
јех држава. Тако се редом подижу Сарајево, Травник, 
Мостар, и на Истоку Нови Пазар, Прокупљс и СоФија, 
градови који се у средњем вијеку једва напомињу. Ду- 
бровчани пођоше за тим гибањем градова. Великим по- 
властицама основаше знамените и богате колоније које 
проживјеше три вијека док ce не пресуши извор живота 
у самој мајци — отаџбини. 

На Дунаву je Биоград стовариште првога реда. У 

њему има мноштво дубровачкијех трговаца.' Колонија je 

Биоград. ПОД заштитом светога Лазара, има свој печат, 

врши грађанску и казнену власт над дубровачким држав- 

љанима.^ Колонија има лијепу цркву са жупником за 



* Гласовити путник Marc Antonio Pigaffetl^a у своме путопису го- 
дине 1567. (изд. Матковић у Старинама Југословенске Академије. ХХП. 
1890.) говори: «moite boteghe di raercanti Ragusei.» Мало година послије 
Герлах нише да у Биограду најљепше дућане имају Дубровчани (Rad., 
књига CXVI). 

'^ На печату je лик св. Лазара са околним натписом : SIGIL. СОЛО. 
MERC. RAGVSI. BELGRAD. — S. LAZARVS. — Отисак тога печата на- 
ђосмо у писму колоније Сенату 20. новембра 1670. Држ. Архив. F-o 
LXIV. Бр. 2051. Processi politic! е criminali dall' anno 1665 — 1679. 
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Биоград и за сва околна мјеста. ' Год. 1552. Тројан Гун- 

дулић оснива шта впше у Биограду српску шта-мпарију.* 

Наставл>ајући ток дунавскп сусретамо Рушчук (Руси 

или Бенчик). У XVIL вијеку има двије тисуће кућа и ве- 

рушчук. лики промет бродова. Колонија дубровачка има 

цркву и капелана за град и за ближња села и па ланке.* 

Силистрија има Дубровачку колонију и цркву. За 

п>ом се реда Бабадаг код дунавскога ушћа са црквом и 

^^baôaiat' капеланом који врши службу за све остале ду- 
бровачке колоније Изакчу, Исмаил, Тулчу, Бепдер и Ки- 
лију. * На источној чести Балкана цвјетају дубровачке 

промд. колоније Провад са црквом Вярна, Шуман и 
Базарџик. 

Стара царска престоница Јвдрене (Adrianopolis тур- 
ски Едирне) која год. 1550. броји 30.000 огњишта, те се 

/едрене. ^ у н>ој сусретају трговци чак из Влашке, Угарске, 
Пољске и Русије, сијело je велике дубровачке колоније 
са подконсулом који зависи од цариградскога консула. 
Дубровачка je црква једина кршћанска црква која смије 
опстојати у царскоме граду. У њој ce сахрањују дубров- 
чани и они којима Република то допусти.* А дубровачко 
гробље ван града ужива повластицу да га чува зид од 
провала живпна, што нпје дато ни једној другој вјери 
у царству.* 



* Знамените догађаје дубровачке цркве забиљежићемо ма.10 доцније. 
"^ Јиречек. Geschichte der Bulgaren, стр. 460. s.qq. 

' Diverse Notitie dello State della Christianita nei Regni di Bosna di 
Servia e di Bulgaria raccolte da me Matteo Gondola in occasione delle mie 
Ambascerie alla Porta per TEccelentissima Republica di Ragusa. Рукопис 
Југословенске Акаделшје бр. 722. Мато Гиндулић написао je овај пзвје- 
штај у Риму године 1675. 

"* «tutte» ве.ш Матр Гондола op. cit. «situate alle ripe di Danubio, 
«che in quelle parti è prossimo a scaricarsi nel mare, e sono frequenti di 
«numéro considerabile di questa natione.»^ 

* Године 1678. ћесаров интернунциј измоли у поклисара Сока Гу- 
четнћа допуст да сахранп у дубровачкој цркви у Једрену ћесарскога 
Ресндента Киндсберга. В. П. кљигу овог дјела. 

* У њему почива Влахо Кабога i оји умрије на путу у Цариград 
године 1750. као посланик к султану Мехмоду V. Н*егов спн Џиво би 
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Пловдив (Philippopolis — Filibe) кога већ у XII. вијеку 
један писац зове »urbs praedita et sublimis metropolis."* 

плседи^. има још концем XVII. вијека 40.000 душа. Ње- 
мачки крижари краља Конрада 1147. налазе предграђа у 
рукама западнијех католика бпва Дубровчана и Млечића.* 
том знаменитом развијању дубровачког елемента по- 
вијест мучи" све до XVI. вијека када наша трговина по- 
чпњаше већ нагињати на запад. Катарино Зено спохмнње 
Дубровчане године 1550. а Јустинијани налази их »не- 
колико« године 1627.^ Ну ова колонија како и она у 
Силистрији, пропада већ половицом XVII. вијека. У њој 
сједи жупник који обавља службу и у ближњему Ка- 
лишеву.^ 

Али Софија je сијело највеће дубровачке радње и 
колонија првога реда. Кроз СоФију пролазе велики трго- 

софијп. вачки друмови у Србију, у Дубровник, у Цари- 
град. Колонија приправља сукно en gros, има дви'е ве- 
лике магазе и шил>е свиту на све стране Леванте и преко 



такођер посланик код Порте год. 1792. те нам оставп кратки и сухо- 
парни свој путопис што приопћи Еигел на i pajy своје «Geschichte des 
Freystaates Ragusa.» 

^ Anonymus Canisii (Видн Матковић — Rad XLU.. стр. 130). 

'^ Тако D-r Матковић разлогом тумачи ријечи кронике онога вре- 
мена, cf. ibid. 

3 МатАовић — Rad LXH. 

* Ма.1обраћанин Фра Hieronymus на својој каноничкој визигацији 
25. јунија 1649. пише соФискоме надбискупу Петру Богдану: «25. ју- 
лија посјетих град Пловдив, у коме нађох само десет католичкијех душа, 
трговаца Дубровчана. Не имаду ни щжве, ни и једне ствари којом би 
могли служити свету мису, него свештеник онијех села обичаје долазити 
у град планитом и калежом итд. па рекавши мису однесе ствари кући.» 
(Acta Bulgariae Eclesiastica — Mon. Slav. Merid. XVHI). Али ва.ьа да 
су ce ствари промијениле доцније, јер посланик Мато Гундулић спомиље 
(ор. cit. passim) y Пловдиву «la Chiesa de Nationali ога servita da P Di- 
onisio Osservante di natione Raguseo, Capellano, il quale s impiega in 
oltre nel servitio de fedeli di Caliscevo...» 

о Силистрији, пак, исти апостолски внзитатор биљежи год. 1581. 
2 5. Фебруара. «Пма oca^ki кућа» (другдје говори десет) латина, четрдесет 
душа у све, дубровачки трговци. «Сада им je капелан Фра Целестин са 
плаћом од 2000 јаспри на годиште. Добри су кршЬаяи. Немају цркве. 
Свети се чини свршавају у једној соби али обећали су да he саградити 
ма.«у црквицу.» Ibid. 
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мора. Колонија пздржава лијепу цркву са три олтара п 
жупника.' Сви путници XVI. вијека спомињу дубровачку 
опћину у СоФији. Корнелије Шепер и Веспазијан Задра- 
нин коначише год. 1553. у СоФији у властелина Бене- 
дикта Ђорђића, и Шепер говори »да je град населен 
понајвише од кршћана Дубровчана.^^* Ћесарев курир Ja - 
ков Бецек, стигавши у СоФију године 1564. коначи код 
Дубровчана, а ћесарско посланство год. 1565. слуша Св. 
Мису у СоФији у дубровачкој цркви.. Год. 1567. ПигаФета 
напомиње богату дубровачку колонију, а исто тако го- 
вори год. 1572. горе именовани ћесарев курир.* Ујужној 

скоаље. Старој Србији главна дубровачка колонија бјеше 
Скопље (Üsküb). Око града Дубровчани имаху мноштво 
винограда. Бијељаху восак и приправљаху кордуанске 
коже. Године 1669. бјеше у Скопљу 700 дубровачкијех 
творничара кожа.* 

Близу Скопља je гласовит Куршумли-Хан где ce од- 
мараху путници који пролажаху са свијех страна источне 
Јевропе у Цариград. »Домаћи трговци и кириџије^^ вели 
историк бугарског народа »наставају сада у оветшалој 
згради али ce једнако на гредама читају уписана у цр- 
вено и у црно имена давно несталијех Дубровчана.«* Сје- 
верније главна колонија бјеше у Новом Пазару. Ово ce 

Нови пазар. мјесто налази на свакој страници трговачке 
повијести дубровачке. Год. 1580. имаше 6.000 кућа, али 
у XV. вијеку 12.000 и више. Катарино Зено говори го- 
дине 1550. да je Нови Пазар насељен од Турака, крш- 
ћанскијех^ Срба и многијех Дубровчана и Млечића.* Рам- 
берти сномиње шеснаест година прије исту ствар,' па 



* Мато ГундулиЯ passim; Јиречек, Geschichte der Bulgaren ibid 
^ В. Матковић — Rad LXH. стр. 53. 

' «quivi (sc. а Sofia) più che al trove i Ragusei molto vi trafficano 
Pigafetta, Uinerario, passim^ В. Матковић. Rad LXXXIV. стр. 90 — 91. 

* Јиречек op. cit,, ibid. 

* Ibid. 

* Матковић — Rad. LXH. стр. 99. 

' Матковић — Rad LVI. стр. 214. В. Мато ГундЈлић, passim. 
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тако многи други путници. У Новом Пазару колонија 
имаше цркву и пароха. И овај знаменитп град, као и свп 
остали, пропаде страшно почетном XVIII. в^гјека та ради 
нехајства турскијех господара, та ратова ради који истра- 
живаху нова покољења. Поклисар Маројица Маројице Ка- 
боге полазећи године 1706. у Цариград оставио нам je у 
своме дневнику ову тужну слику: »Дне 3. и 4. августа 
задржасмо се у Новом Пазару ради распра између на- 
шијех трговаца. Ово мјесто би некада врло гласовпта 
варош у Леванти, а caôa je ништа; гдје бјеше дванаест 
тисућа кућа нема више од три стотине.^^' 

Колонија бијаше такођер у Прокуиљу и у Сарајеву. 
Али што се ова задња не спомиње одвише у дубровачкој 
"£^е^: повијести, разлог je ваљда тај, што су тамо 
сједали више или мање прождрл>иве босанске паше, а 
католичком црквом владали редовници Св. Франа с ко- 
јима и онако Република имаше честијех задјевица у тур- 
скијем земљама. 

Организација овијех многобројпијех колонија бјеше 
тако савршена, да су позније Аустријске колоније по 
Организацией колони/а. Балканскомв Полуострву само продуљење 
и опонашање онијех. Сачињаваху их прије свега Х5ви ро- 
ђени Дубровчани са њиховим потомцима. Мимо Дубров- 
поеаХ%о;ужени. ^ана Рвпублика примаше у државну везу 
т. 3. придружене поданике. Бијаху ови сви други като- 
лици онијех земаља који природно приступаху колонијама 



* Исти поклисар ма.10 дана поели je стигавши у Једрене говори: 
двидјесмо мјесто гдје бјеше наша подача и једина црква католичка у 
Једрени, об je у праху !» Giomale del nobile Marino di Maroica C. Ca- 
boga, della sua missione in Erzegovina netVanno 1701., e delta sua Am- 
basciata straordinaria presso la sublime Porta nelVanno 1706. régnante il 
Sultano Ahmet. — Овај веома знаменити дневник дугујем моме драгоме 
пријатељу Брњи гроФу Кабоги на чему му од срца благодарим, Ови ј ем 
дневником обидно Немо се служити у овоме дјелу. Није сухопарая као 
онај Џива Кабоге, него нам на против показује потпуну слику пута и 
живота поклисарскога на путу и у Цариграду. Што ми знамо то je je- 
дини дневник ове врете у Дубровнику те je права cpeha што се сачу- 
вао у Кабожиној обитељи. Писан je на та.1ијанскоме језику, али наши 
ho цитати бити у пријеводу српскоме да буду свакоме разум.ъивн. — 
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да би уживали њпхоно лривилогијо, иа и многи олодбо- 
ници грчко-11сточ!1о нјеропсповијестп којима прола;) од 
турскога поданстиа под ојоп дубровачкога анамопоиато 
пишта Maibo него ослобо1)он>о дпојако иоропо крпи : avi- 
рача II јанич&рствп. Ови прпдружоии иодаппци уживаху 
са Дубровчапима једпака права п јодиакс повлаотпцо.' 
Републпка дрЖашо иуно до entonle cordiale мођу та дна 
реда модаинка, јор иридружопи доиринашаху iboinliioM 
престижу на Истоку. Прпродно je да рођсип Дубровчанп 
гледаху с висока те пове оуграђапе, па бп се тако место 
рађало задјевпце и пемири мођу подаппцима исте државе 
али бп Републпка ваада одрјоптто одбраппла »придру- 
жеппке" то би строго карала пеправдо 1ьпма почппэепе.' 
ЈЈошЈастиц, noAOHiéja, Ово спљеп>о дубровачкпјех колоппја саовијем 
jo прпродпо кад промпслпмо на 11овласт1ще које ужпваху 
у зомљама савпјенпјем под јармом варварскога парода. 
За све one којп не псповједаху пророкову пауку, свакп 
дап бјоше пптап>е живота: бптп ил пе бпти. IIa једпој 
страпи бјеше раја која плаћа харач п дава мушку дјецу 
у Јаничаро; па другој сам повп господар, Турчип. Л по 
српједи међу п»има прогалина растворена радп.ом опога 
чуднога града. Ласно je дакле појмити cpohy новијех при- 
падника д{)жаво која, у пркос својој слабости, бјешо ка- 
дра да аакрили све оно мало слободе пгго се join бјеше 
могло сачувати у nauicMy пароду па Г>алкапу.* Л те сло- 



^ у нашиЈом списима иАзпваЈу со пориФрааом ко]а тачно оапачуЈо 
што су. У ЈодиоЈ замонјости поклисара Маројицв Кабогп и Ъура By ho 
упранлоио иа Цармграда 14. иономбра 1077. на спо дуброиачио Ko.iomtjo 
(о коЈоЈ he да.ъо бити гонора) пито се « спиЈом нашиЈом тргопцимп и 
осталиЈом од иашо иакиЈоии и опијвм којн уживају наша ириаил(^шји 
и cTOJ(*fxu иод нашом cjonu не илпћају Турком хирачп. Она] мЈ(мт)ннти 
значаЈ колониЈа Једнако опстоји no спо] Лонапти. ЛустриЈа има на ii|>. 
своЈо SchutzgenoB»en коЈи ииЈооу, no iiocran.y, лишта друго нгго дубро- 
вачки прмдружони подапици постали аустриски KchuizifonoiiHon. 

^ a Da HaifUba havovano ordlnl rligoroHÏ a favoro do|fll a|f|fro((ati con 
caBtigarsi Hovoramonto coloro cho vonlneoro a qualcho at to a qiiOMta pu- 
tica progiudizlalo.^ M. Гондола, рамЫт. 

• Да утнрдимо Јодиим примјором ону лначпЈпу чип.сиицу исписуЈомо 
писмо којим јо поноимоиомани иаюличии архибискуп софиЈски Дум Па - 
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бодо бнјаху од велико цпјене, те претекоше капитулације 
свих ocTiuiiijex држава, па и сампјех Млетака, којп зајам- 
miuie тек lo'îl. године оно што већ у XV. впјеку ужи- 
ваху по турској дубровачкп пода>1пщк Псторицп, дак.1е, 
којп држе да je млетачка кааптулација за Сулејмана Сјај- 
нога служила за углед оота^тјем оста^шјем државама ва- 
1>ају се. Ова (хщва прппада Дубровнику.^ 

Поашсапце дубровачке у Турској дпјеле ce у двије 
Bpcie. Једне су природе државоправне, бнва одређују 
међународнп положај Дубровчана у царству, те установ- 
.byjy нека основна обите^ьска и имовинска права. Друге 
су сд свпм трговачке природе. Први \товори говоре с^мо 
о Счюбоди дубровачке трговине. Барем они који су нам 
се сачува,1И, A.in уговором мјесеца Фебрујара 1442. султан 
Ј^ж.,тт^тш i«*MwTni.c. Мурат IL yniaabyje ca Репуб,1иком све one 
uoB^iacTHue које he познији султан само поновнти са не- 
знатним додатцнма.* Мимо слободе зајамчене не само 



вао Јожпћ Moauo Севтт из nei^ÄCT* ly Боки Которској) 8. јуднја 1708. 
да ni upu>iu 3» д>'6ровачкога*иод1шик«. Ево те врло аначајне прошн>е: 
Шш1 е H^o-oü Sri в Pni Colmi. Fra le altre Provinoîe e Kegnî che al' 
ombra tutelare deir Eoe-e Y. V. provano e respiro e vanU^io nella fede 
Catkolica« s^ mimera anebe il Re^o d& Bulgaria. In que^to essendo io 
deputato dalla S-a Sede per Arcivescovo di Sofia» nel prospelto delU 
aiiardi e perlcoli che acoompa^nano il mînistero« non saprei eome întrapren 
dere II spiaosissimo impeguo» quando non mi ayalorasse la generosa Pro- 
lexioue che spero rilrovare neXla Religiosissima Pietà di \\ \\ Ecc*e; imploro 
dunque dalla loro souxma benignilà la gratia veramente singolarissima di 
potert comp^rir in Turchia s^udito loro si corne protesto essere coU* osse- 
quio e col rispelto« Da queslo vanligioso privilegio» a cui divolamenle 
a^piro. restera protêt ta la fede« beneticata la HeUgione e vincolata la mia 
persona con oblig^ni eterne air o$sequiato nome deir Ecc-e V. Y. dalle 
quab attendo il benignis^imo rescritto anche nelle speciali Commissioni 
alli loro Ubnù SS-ri АдЕпЪ -ri che si portaranno a Constantinopoli. per che 
si degnino assistere nelle occorrenae aile mie Sacre premnre riverentemente 
mi confermo nel dehito» e n^Ua gloria d>ssere Hiun-o devot-o et obUgnaoo 
Sere Paolo Joscich Elelto di Sofia. Perasio 8. LugUo 1708. (Држ. Архив». 

* Све повластице које уживаху већ у XY. впјеку Дубровчашш тжива 
тек иоти^ио АустриЈа no на. Y. пожаревачкога уговора Î7, јувпја 1718. 
В Maltatti. Handbuch des Österreichisch-ungarischen Consulatwesens. AYien. 
1879. стр. 155, Il еаијед, 

^ Mon. Serbioa tCCXXXlX. 



Digitized by 



Google 



96 д-р ЛУЈО КНЕЗ ВОЈНОВИЋ 

Дубровнику него и његовијем трговцима по Леванти, уго- 
ворена je и неутралност^ Републикина ако би цар имао 
^'''^^''P^yZuKlZ!'''" задјевица са којијем источнијем или за- 
паднијем владарем. Трговци, вели царска Ахтнама »да 
ходе слободно по земљах госпоства ми/^' Послије се до 
душе острнже и стегне та повластица, од страха да не 
би у вријеме рата непријатељски трг походио под неу- 
тралном дубровачком заотавом. Поче се дакле XVIL вп- 
јека давати неко одређено вријеме нашпјем трговцима (не 
онијем који наставаху редовно у колонијама) да изиду из 
царства.^ Мимо слободе уживаше Дубровник и пеповрјед- 
ност своје земље и својијех поданика, основна ствар у 
д ржави неодређенијех веза и самовол>нијех чина како je 
Турска. Који год поданик царства нанесе штету дубро- 
вачкој држави или дубровачкијем људима, да штету плати. 
Дубровчани у царству нити плаћају харача, нити се њи- 
хови спнови узимљу у јаничаре.* Слободни су грађани 
слободне државе. Па опет су слободнији него ли то међу- 
народни обичаји обично признавају, јер они не плаћају 
царству ништа, нити порезу на земл>у до углављене тр- 
говачке царине. 

Колонијама je предата у турској земљи грађа.пска и 
казнена судбеност међу дубровачким поданицима. Ову 
граьанска^и^^азнсна суд- замашну повластицу, угални камен свих 
познијих капитулација јевропских великих сила, повећана 
je у капитулацијп год. 1442. овако: »коју год би имали 
пру дубровчани међу собом за имање или за коју сагреху, 



^ Ibid. Ово би био чданак VH, премда члапци нијесу одређени бро- 
јевима него сваки почиње ријечима : „НОфС^^ 

^ Тако н. пр. првога кандијскога рата (1649) кад Je Порта про- 
гласида свеопЬу забрану трговине, неку врсту континенталнога блокуса, 
с намјером да упропасти Млечиће, султан (Мехмед IV.) наредц паши и 
кадији херцеговачкоме, пашама румелијским и будимским, па кадијама у 
СоФији и у Биограду «да се за педесет дана обустави забрана, да ду- 
абровачки трговци могу одпијети своју робу из царства.» Registro di Со- 
mandamcnti Imperiali, Hatischerifi e Capitolazioni fino al 178 4. кљига IL 
Бр. 100, 105, 168. Државни Архив. 

* M. Гондола, passim. 
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да ОН тој међу собом суде."* Саме парнице између му- 
хамедовца и кршћанина има да суди кадија. Али пред 
овим судом Дубровчанин има све гарапције праведно га 
суда, јер je довољно да ce закуну два или три свједока 
дубровчанина, па да му дужник плати. ^ Нијесмо могли 
разабрати колика и каква бјеше судбена власт колонија, 
бива консула у главнијем градовима. Лли нема сумње да 
им није припадала пресудна ријеч у врло важним распра- 
вама и случајевима.* Ове би развидјели и пресудили по- 
клисари републикини сваке године проходећи у Цариград/ 
или на повратку кући. Ако би распра била у колонији 
удаљена од пута поклисарског, странке би долазиле до 
најблР1жега главнога мјеста и давале би своје разлоге. Ко 
би правду изгубио, имао je право призива на дубровачки 
призивни двор. Али поклисарима републикиним у Цари- 
граду бјеше дата власт да заповједају колонијама у ка- 
квом год послу, особито који би се односио на поел ове 
поклисарства. Поклисари би ударили казну за случај не- 
иослуха и молили би Сенат да им потврди заповијест и да 
je промијени само под одређеним погодбама.* Исто тако 



* Чданак IV. Надодаје се : «ако .1и који узиште кадију нека му 
суди.» Лако je разумјети да се ни један Дубровчанин није служио том 
клаузулом. 

^ Уговор с Мехмедом П. 10. новембра 1481. чл. HI. В. Mon. Ser- 
bica, CDXLVIII. 

' Пригодом преустројства александриско1 конзулата у Мисиру го- 
дине 1575. Сенат даде власт конзулу да може судити међу странкама до 
1.500 дубр. дуката а то неиризивно, а на већу своту остаде парнича- 
рима сюбодно призивати се на дубровачки суд. (Senatus consult. 28. апр. 
1575. год.). В. D-r К. Војновић. Судбени устрој Републике Дубровачке. 
Загреб. 1893. стр. 50. 

* Мато Гундулић, passim. 

* Ево један од толикијех случајева: Године 1677 (14. новембра) 
поклисари Маројица Кабога и Ъуро Бућа поручују свим дубровачким 
држав.ъанима да даду поклисарскоме куриру Йетру ХахимовиЬу «добра 
коња парипа» да што прије однесе у Дубровник журне њихове депеше 
на Сенат. Ударају глобу од педесет талијера ко га неби послужио. 
Не само, него аразумије се» вели српско-дубровачки текст ове запо- 
впједи «ончас да je изметнут између наше национи и испод наше 
«сјене и да нигда ни он ни ико други од љегове куће не може уживати 
((привилегија ниједнога као Дубровчанин, него да се има дикиарати од-« 

ДУБРОВНИК и ОСМАНСКО ЦАРСТВО î 
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Дубровчанима у колонијама припадаше власт да суде 
сами себе у казненим стварима. Ну сва je прилика да 
су турске власти гледале пријеким оком ту виђену по- 
властицу која je чинила контраст са сумарним и варвар- 
ским пресудама османлијским. Тога ради, Дубровчани, вели 
Мато Гундулић, настојаху да казну без вике (senza stre- 
pito giudiziale) и sofa facti veritate suspecta. 

Порта ce y капитулацијама бјеше одрекла онога не- 
када свој Јевропи заједничкога Феудалнога jus albinagii 
остаеинска слобода, (drolt d'aubalnc). Туђинац y средњевјековној 
држави није могао оставити некретнину својим нашљед- 
ницима, ни у опће никоме ни опоручно ни законито, него 
ce то добро након његове смрти враћаше de jure вЛадару 
оне земље.* Дубровчани су изузети од тога права. »Ако 
би<^ вели капитулација Мурата П. »умрль дубровчанинь 
»у земл1у царства ми, да шегово иман1е ни ia царъ ве- 
»лики ни ниедань мо1 властелинь не узьме него да оно! 
»имаше врате дубровчане опет у Дубровникь/^* Укапи- 
тулацији Мехмеда П. ова се повластица рбјашњује рије- 
чима: »него да догЪ роди неговь, да си узме.«* 



«метник и да се има подвезати под све хараче, ђумруке и остале eepÇe 
«турске, и сувише ми одизгар речени Мароје и Ђухо» (ова имена јасно 
свједоче за дубровачку очинску Фамилијарност у најозбиљнијим држав- 
нијем послима) «обекавамо тему који неби послушо у оваку потребу омла- 
тити трискосса» (тријест коца? батина?) «дјегодига нађемо и ухитимо. 
дОвако да знате и да се имате овој нашој заповиједи поклонити. Бог Вам 
вдо добро и госпоски послух." У писму 14. новембра моле поклисари 
сенат да им одобри заповијест, и да не помилује кривце него са 7/8 
гласава од сва три државна збора. Држ. Архив. Corrispondenza degli Am- 
basciatori Marino Cabogae Giorgio Bucchia da Constantinopoli 1627 — 81. 

' Droit d'aubaine сачувао ce најдуље y Францу ској. Конституанта 
изјави ce против њега 6. августа 1790. али тек законом 14. јулија 1819. 
би потпуно укинут Heffter op. cit. стр. 14 5. 

'^ Чл VI. Капиту.шција Фсбр. 14 42. ibid. 

' Чланак VH. Капитулације 10. новембра 1451 — 1481 потписане 
у Цариграду. Luocari (Сор. ristretto degli Annali di Ragusa) говороћи о 
посланству Мара Гундулића и Стијепа Copra у Цариград за владаља Су- 
лејмана И. вели: I Ragusei furono esentati dalla legge che il Re succède 
nei béni del morto.» Али ce види да су Лубровчнни пуно прпјс добили 
ту повластицу. Luccari се дакле вара, те je сва прилика да je Сулојман 
JiaupocTO обповио Муратову и Мехмодову Капитулацију. То се извија 
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На основп овијех повластица диже се аутономија ду- 
бровачкијех колонија. Кратке устаноее, али зиачајнијех 
пош.ьедица.* Дубровчани могу на тај начин развијати тр- 
говачку радљу простијех рука и еФективном влашћу пре- 
добпти слобоштине њиховијем црквама. 

Трговачке повластице дубровачке у царству, надма- 
шују оне свих осталих кршћанских држава. За Дубровник 
г/1мачх. поб.4астиче. бјешв ТО питањб живота. Jep шћаше ли по- 
бпти конкуренцију млетачку, он се није могао задовољити 
једнакијем повластицама, него je имао тражити више, е 
да 6и се мањим силама успјешно борио с већом. Ово je 
такођер један од разлога зашто je Дубровник имао у ве- 
зама с Портом говорити у тону иуном понизности него 
ли би био иначе говорио. С друге стране Турци примаху 
великијех користи у замјену великијсх повластица. Они 
могаху ратовати са свим осталим кршћанским државама, 
знајући да у овој неутралној држави неће никад пресу- 
шити долазак ствари њима потребнијех. 

Већ у првој капитулацији, која нам ce није сачувала, 
Султан обрече Дубровнику, у замјену данка, потпуну сло- 
сюбодч тр,овине. боду трговине на Истоку. Мурат II. год. 1430. 
<6. децембра) изрече свечано ту знамениту повластицу го- 
ворећи : »да имь трьговци ходе волно по свей земли го- 
»споства ми, и да си чине трьгь закономь, куда усхоте, 
»по западнехь странахь и ио источнехь, и по суху и по 
»мору, у срблехь, у арьбанасехь и у Босну и по свехь 



из рнјечи Охмучевићевнх, M. S. cit. aSultan Solimano successe a Selim suo 
«paclre nel 1529. fermo gli Privileggi Ragusei e commando agli appaltatori 
«che mantinessero i loro Mercanti пе1Г immunità dei loro dritti e dello 
flSpoglie dei morti di che gli Ragusei sono esenti.^ 

* Све познијо Капитулације на просто понављај у повластице дате 
од Му1)ата П. и Мехмеда II. Само Бајазит И. надода 6. септембра 1485. 
још једну, процесуалне нарави, која имаше Дубровчанима олакшати yhe- 
раље љиховијех захтијсва. По овој новој повластици, писма што учино 
Дуб|»овчани с трговцима царства за препродавање дубровачкога трга 
имају ce и1>изнати од поданика царства, тс вратпти трг када га уаиппу 
Дубровчани на основи тих «ходжета.» Ову пове.ьу дату у Бани испо- 
слова поклисар Врасло Кабога. Mon. 8erbica, CDLVII. 
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))3емл1ахь ii градовь и хорь госьпоетва ми, што су у по- 
велению госпоства ми/^' У овој капитулацији нијесу још 
Дубровчани опроштени од царине. Али године 1442. наре- 
ђује ce »да не плакаю путемь одь CBOiexb трьгь ни1едне ца- 
.^А^ТГдаДА'^' »рЬне ни дохотка посионога такмо да пла- 
»каю, дге (sic) догю с трьгомь у MiecTo царьства ми, што 
»продаду, одь. р аспри. к аспре,* каконо je законь у Ен- 
»дрополю и у Филипополю и у Кратове. Ако трьгь не про- 
))Даду, да си га понесу слободьно, камо имь драго, не пла- 
»тпвь ниедне царЬне.^^ Дубровчани дакле не плаћају више 
царине него у три царске престонице. У Азији плаћају само 
у свстоме граду Бруси. Царина од 27о на дубровачкоме 
тргу би највиша тековина дубровачка код Порте. Саме Ос- 
манлије плаћаху АУ^ а све остале кршћанске државе 5У^, 
Дубровник се дакле није више имао бојати за своју трго-^ 
вачку Moh. Могао je сада одржати конкуренцију с Мле- 
цима и на западу Балкана скршити их, Све доцније ка- 
питулације потврдише ову повластицу.* Селим I. (1512 — 
1520.) одрече им ]е додуше. Ступивши на пријесто нађе 
ризницу празну. Потребе бијаху огромне. Јањичарима ду- 
говаше благодарност што му свргоше брата и отроваше 
га. Има да плати преторијанцима 3000 јаспри на главу. 
За то уз пркос капитулацији године 1517. Дубровчанима 
нареди да не плаћају 2Vo него 5V^ као остале државе.* 
Али тај изузетак не потраја дуго пего до владе Сулејмана 
Сјајнога. Ово je најзамашнија повластица дубровачкијех 
трговаца у турском царству. А видјећемо доцније пошље- 
дице те повластице и у onhe балканске трговине с Турцпма 



^ Mon. Serbica CCCVHI. 

^ Од 100 аспри 2 аспре, дак.1е 2%. 

' Н. пр, год. 1506. Бајазит П. на прош1ьу поклисара Ника Гун- 
дул ића и Ива Сараке. па Мурат IV. год. 1629. и т. д. Registro di Сога- 
mandamenti ibid. Бр. 8. и Мх. 

* De la Jonquiére — Histoire de l'Empire Ottoman стр. 201. говори 
да je то било год. 1512. бива саме године ступања на престо су.1тана, 
али то je оборено по Марину Сануду који тврди да се то збило децембра 
1518. «П Signore ha fatto pagare i Ragusei; pagavano 3. pet. (sic!) paghino 
„5 come altri.» У Хамора који вели да тај догађај недостаје у Енгела. 
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па трговачкп преобраћај мајке — отаџбине. Али повла- 
стице које Порта бјеше удијслпла нашим колонијама на 
трготчп, дружине у ле- Балкану, моглб су бити само опћените по- 
годбе. живота, ва^дух, per би, у коме да се нијесу гибале 
бјеше им погинути. Република пристави својим трговцима 
још вишијех новластица, особито што силна трговина, која 
се бјеше развила за каидијскога рата, потакиу у велике 
особену иницијативу. У Дубровнику одијели се од трго- 
вачке дружине Антонина^ особита друэюина за трговину 
у Лвванти под заштитом Св. Лазара.* Ови осиљеше у мало 
година тако, да се у њиховоме крилу избираху државни 
службеници мање врете, кад понестане властеле након ве- 
лике трешње. Држава закрили одмах ову дружину. Бјеше 
вријеме кад се мишљаше да трговина не може цвасти без 
велике државне заштите, без прохибитивнијех одредаба 
најситније врете. Ово се начело могаше доиекле оправ- 
дати у Леванти гдје конкуренција са старосједеоцима није 
могла бити, јер они не трговаху, а са другим државама 
бјеше млитава. »Друштву за трговину у Леванти (Compagnia 
deir unione del negotio di Levante) даде Сенат год. 1673. 
неку врсту трговачке Магне Карте. Друштво имаше своје 
сијело у Биогряду ^ као на мосту промета међу Западом 
и Истоком, на велико] бродоносној ријеци. Он имаше, по 
одредби сенатској, потпуни моноиол дубровачке трговине, 
не само у Биограду него у свим градовима угарским под 
влашћу Портиком. Ниједан поданик дубровачки није смио 
трговати на своју руку, него кроз левантинско друштво. 

* Антонинима припадаху породице : Stay, .1а.1ић, Леонарди, Вонал- 
тић, BpyibO.iH, Глеђевић, Нале, Димитри, Примо, Влајки. 

*^ »iajapuMU бијаху ови : Мартелини, Флори, Божовић, Лазари, Ка- 
валканти, Алигрсти, Ъорги, (придружени год. 160 4. властели са придјев- 
ком Ђоргп-Вернардо) Бетера, Босдари (Божидари придружени год. 166 9. 
властели), Шкапић, Браети, Охмучевић, (велика породица Тухе.ьских кне- 
зова и војвода касторијских које Република не хтједе никада придружити 
Великом Вијећу. Дамњан Охмучевић би год. 1708. државни тајник) Ан- 
лрашевић (Andriasci) Бианки, ВинЬеяти, Сладојевић. 

Сами Антонини и Лазарини имаху право на име грађани (cittadino) 
Од .1азарина биЈаху «le sette casate,» бива седам породица из којих ce 
бираху државни тајници и мањи службеници. 
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Могао je овоме предати трг за припродају. Друштво бјеше 
тада обвезано да њему даде цпјену у новцу или у тргу, 
а он би опет платно трошак колоније н' ировизију дру- 
штву. Тако исто н куигьа, имала je проћи кроз друштво. 
Дубровачки трговац нмаше само друштву припродатн трг 
под обичну тржну цијену. Дубровачкијем ce поданнцнма за- 
брани под најстрожпјим казнама радити коже или какве год 
друге ствари за жудије и за туђинце. Главница коју сваки 
улагашеупосао.друштвени бијаше света. Нико je није Схмио 
заплијенити никаква недјела ради, осим због велеиздајства> 
убиства (уморства) и сличних великих злочинства. Tatco 
исто главница саме дружине имала je бити неповрједива. 
Ниједан вјеровник није je смио заплијенити за грађанску 
правду, нити омести трговачке после, него забрана бјеше 
дозвољена само тако да би главница остала у друпггву 
(да не штетује трговина) а вјеровник могао би црпати 
doxodsLK по правилима установљепим од самога друнхтва/ 

Држава дакле даваше друштву у Левантн моноиол 
трговџпе у најширему, најстрожијему смислу ове рпјечи 
il пеиоерједност главпице. Што je преостајало слободи % 
Ништа. Па зато ћемо видјети брзо пропадање ове тр- 
говачке олигаркије с поља, као и пропадање саме државе 
уставном олигаркијом у нутра. И једна п друга би удесна 
Дубровнику који требаше ваздуха и пространа хоризонта 
да надомјести периодичне губитке новаца и људи. 

Ми смо сада ради показати што je Република кроз те 
своје мртве страже на Истоку учинила за кршћанску ствар. 

Дубровачка повијестнерастављива je од римскогакрш- 
ћанства. Промислимо ли па латинско ностање тога града, 
'^^'^^Та'^гокГ'"'''* који je, природпијем слиједством догађаја 
потисиут био y коло западнијех самодржавнијех опћина, 
нећемо ce пуно чудити овој појави. Али п1то je вриједно 
спомена, a то je ревнова*ье репуб.1икино за ствар црквену, 



* в. у Додатку Бр. VH овај заним.ьиви устав об]ав.ьен у сеиатској 
сједници 2 8. Фебруара 1G73. под насловом : «Capi/u/a аеяирег Socie- 
tute in partibus Levantis,^ Cons. Rog. 1C73 — 74. Држ. Аркив. 
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И ТО таково, да je тешко у томе ревновању наћи међу је- 
вроиским државама једну другу налик на њу. Да бм ce 
с^ари Дубровник рад био рачунати, био би могао сама себе 
означити ријечима псалмисте : Zelus domus Tuae comèdit 
me — Ревност за твоју кућу изједе ме. — А каква je та 
ревност мучна била! Која ce друга држава нашла на вјер- 
ској тромеђи као Дубровник? Стан му бјеше ударен сред 
властитога народа коме, у пркос јединству крви, језика, 
обичаја не достајаше јединство у цркви. У непрестаннјем 
сношајима са српским свијетом, који прими вјерскп сим- 
вол од Византа, у непрестаној замјени мпсли, политичке 
и дипломатске акције, трговине, људи, земаља, са тим 
свијетом, приљуби ce све то јаче Риму,* оправдавши тако 
дубоку ријеч Урбана VIII. »да му je мање морем растав- 
.ьен, него ли што je љубављу свезан/^'^ К томе дуализму 
приступи у XV. вијеку мухамедански елеменат. Српски 
народ, обезглављен и вјерски и политички, стаде лутати 
међу неким безличним кршћанством и Фанатичкијем ислам- 
ством. Сред те анархије једини Дубровник стајаше нео- 
борен у јединству своје политичке и вјерске организације. 
Република напрти на себе, еластичношћу латинскога свога 
ума, једно посланство које нико мјесто ње није знао ни 
могао примити. Одржати државну слободу црквеном ело- 
бодом у држави, примити скрб над црквама западне Ле- 
ванте, расклимати укочено предање Ислама о несношљи- 
вости различнијех храмова на npopottoBOj земљи, све je 



* ejep je град Дубровник» пише Република свомо посланику у 
Риму Ивану de Gasulo 27. Фебруара 1451. «на суху, а сва je тьегова 
«облает окружена опаким (perfidi) патаренима и манихејима без икоје 
ограде од ^ем.ье или од воде, тако да je од најстаријггх времена био и 
бива у нево.ьи, јер мјесто гдје ce сада налази град, би .мјесто тих не- 
вј ерника, а од Дубровчана узет невјерницима. А од то доба врло мучан 
и сметан од тих невјерника, премда je божијом помоћи сачувао, обра- 

нно, и, од времена до времена, раширио своју облает али великим 

трошковима, мукама тјесробама и проливањем крви.» Gelcich Diploma- 
tariura, passim. 

^ «Potius conjuncti charitate, quam mare divisi.» Бреве Репуб.шци. 
8. децсмбра 162 9. (F-o XIV. Бр. 13 5Ь. Држ. Аркив. 
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ч» 

то могла учпнптп само држава са јединственом п једно- 
ставном политиком п вјером. Што je губила у опсегу, 
добила je у централизацијп. А ове у потпуној мјери, нема 
без јединства вјероисповједи. Али ово ревновање не сми- 
јемо тумачитп само вјерским осјећањем. Дубровачки като- 
лицизам и унутарња његова несношл>ивост пошљедак су 
његове политичке еволуцхуе. Ми смо на другоме мјесту 
напоменулп да с.юбодна дубровачка радља нема у свОхМе 
развијању, и у објекту своје обране, ништа заједничкога 
са осталијем Републикама у Италији. Ниједна од ових 
опћина није имала новише и мимо себе пермаиентнога, 
жилавога, варварскога душманина, који симболоваше све 
што je противнпјега јевропској цивилизацији. Преврати, 
свађе, расколи, надметања у Италији немаху онај значај 
часовите погибли, да ce, найме, један варварски свијет 
свали ца тај расцјепани организами да га преда ништа- 
вилу. А Дубровник бјеше 6ani у томе стаљу. Ако je њему 
аристократски облик владаља погодба живота, али јој je 
joui већа погодба имперсоналност те владе. А hito je то 
опет него вршак централ изације? Свако си.ьеше једнога 
на штету другога, свака урота, сваки иемир, свако не- 
сугласје, свако нехармонично гибање, одјекиваиш преко 
границе и подсјећаше освајача на онћину »чија слобода 
вријеђаше тако дубоко свемоћ царства^** За то се Ду- 
бровник лишио континуитета моћи државне главе, зато 
je он удушио неумољивом окрутношћу сваку превратну 
мисао, зато je тако демократски изједначио властелу и 
зато je напокон бдио тако љубоморно над оном црквом 
чије догматично и јерархично јединство одговараше на 
длаку политлчкој системи и међународном положају one 
државе. Он je као мудри кућни домаћин мислио да je 
слобода увјерења врло лијепа ствар, али да je joui љепше 
јединство мишљења о вјери која je, по свој нарави, нај- 



* Ријечи Гибона у «History of the decline aud fall of the Roman 
Empire.» . 
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впше кадра распаљиватн .ъудске страсти п разорпти ог- 
Њ1Ш1та. Дубровник нпје вјерски Фанатик, а, готови смо 
рећи, inije ни мистик. Државна je власт у честијем и 
оштријем свађама са власти црковном. Неки 40iah)àJH у 
дубровачкој иовијести чудно спомињу Филина le Bêla или 
Луја XIV. Дубровник, у коме се цркве и манастири ни- 
јесу бројили, није дао светаца цркви, а једва који велики 
лик њезиним вијећима. Дубровник се иазио на Балкану 
колико je боље могао са неточном црквом, којој међу 
градскијем бедемима није нризнавао право живота. По- 
литичка нужда самообране, хладно рачуна1ье са чи!ье- 
нпцама, тумачи дак,1е niro не би сасвијем био кадар 
оправдати и>егов вјерски дух. 

Црква обилато нризпаде Ренублици то мудро и иро- 
свијет.кено ревноваље. Пане гледаху с велике висине му- 
^CXrtÄ;"'" чну радн>у једнога града у коме знаменити 
говорник благослови усномену онога Рима »који нредви- 
дјевнн! нронаст што му настаје своје величине, не изгуби 
над да he са нристаништима својијех оуграђана наджив- 
јети у каквој својој честицн*^' И од Рима збил>а иманю 
жилавост, јединственост државне мисли, грчевито обо- 
жавање слободе, на и то да Дубровник сред нустонн! на- 
шега југословенскога средњега и новога вијека (у нас се 
мијеша једно доба са другијехм) у оној тмини која при- 
тисну наню земље од Саве до грчкога мора носи сам 
самцат вас терет наню цивилпзације, како je Рим, у средо- 
вјечној еволуцији друн1тва, носно сву суму зпан>а чо- 
вјечијега ума. Ова обитељска сличност сасвим je значајна, 
те се за то не смијемо чудити да Папе говоре Дубров- 
нику у топу нријатељства и удивљења, на тако сретно 
изабранијем ријечима, да би се њима самијем могла исин- 
сати сва ФилозоФска страна дубровачке повијести. 



' «Felicem dexerim Uomara, quae magnitudini suae conterminam ru- 
inam praenoscens, civium suorum divortiis optavit forte in aliqua sui parti- 
cula suporesse.» O. Толомеји у слову прпгодом смрти поклпсара Николо 
Боне наговорено у цркви ("в. Влаха 17. новембра 1678, 
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^ Beh Гргур VI. из Авињона свједочи (1373) искрену 
љубав дубровачку к особи папској и римској цркви.* Мар- 
тин V. из Фиренце (1420) говори да ce кроз Дубровник 
»не само брани католичка вјера против душмана Исукр- 
»стова, него и здравом пауком и проповиједашем рпјечи 
»божије шири у варварскијем земљама обраћење невјер- 
»ника к Богу/^'^ Систо IV. навјештајући јубилеј Дубров- 
нику (1476.) вели да ce »онај град постављен на TypfcKOj 
))Међи, без престанка мужевно бори за праву вјеру.^^' У 
бурној години 1479. исти папа позва енцикликом крш- 
ћанство на полюЬ Дубровнику против пријетље Мехмеда II. 
Папа поздравља у Дубровнику »град којп на онијем важ- 
»нијем странама и на османлиски поглед стоји као бра- 
»ник, бедемима опасан, лијепим народом украшен, пун 
»оружја и других ратних справа,, браььен мужевношћу 
»н>езинијех људи против небројенијех душманскијех на- 
»вала.^^* У XVI. вијеку Клемент VIII. посвједочп самоме 
ћесару да je »дуброоачка ствар ствар Свете Столице и 
»све Италије,«* а на освитку XVII. вијека Гргур XV. спо- 
менувшп пропает српскијех земаља, тврди да je противу 
варварства Дубровник подигао »не само тв^ђаву слободе, 
»него и храм вјере.^^® Али ни један папа није тако оду- 
шевљено и тако дубоко нацртао републикину улогу у 
Кршћанству као Урбан VIII. члан велпке породпце Бар- 



* «Sincere divotionis affectus, quem ad nos et Romanam ecclesiam 
geritis.» Бреве 2 4. марта којим допушћа Дубровнику трговати с невјер- 
ницима. В. Theiner, Monumenta. 

* «Ulis (sc. Ragusinis) presertim per que fides catholica non solum 
«defenditur adversas hostes nominis Jesu Cristi, sed per sanam doctrinam 
«et salubria documenta evangelizantium verbura Dei infidelium quoque con- 
«versionem ad Dominum in barbarorum non credentium regionibus dilatatur.» 
Бреве Републици 10. маја Фермењ,1ин, Acta Bosnae. 

^ Бреве G. априда 1476. Theiner op. cit. 

* Еициклика 26. маја 1479. Ibid. 

^ Бреве 13. октобра 1595. hecapy Рудо.1Фу П. Ibid. 

* Nam cum Turcarum Tyrannus et Mahometi impietas finitimas Vestrae 
regioni Provincias jampridem oppresserit, vos non solum libertatis arcem 
in Urbe Vestra, sed Religionis etiam templum erexistis. Бреве Републици 
21. августа 1621. (Ex Cerva, Metrop. Ragusina T. I. P. 4. стр. 284 — 285. 
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бернни која даде Дубровнику два протектора код Свете 
Столице, ступивши на римски пријесто обасу Републику 
похвал ама. »Јасно je" вели папа у неодољивом величан- 
ству латинскога језика »да сте ви изабрана Кристова ба- 
»штина коју бране анђеоске војске. Jep, савивши зароб- 
))Љен Исток главу под славодобитни јарам варварске само- 
»воље, ви на самом прагу освојенијех земаља очувасте 
»слободу, премда вас тиште тамо турске хрпди, амо ја- 
»дрански валови.... Наставате међу лукавцима и у погра- 
»ничнијем земљама гледате поносито невјерство штовлада, 
))Чију круту нарав, сасвијем што вам не разасу град, не 
»може а да вам не вријеђа дух."* Папа мољаше за Ду- 

^бровник. »И тако ми, чувари славе и имена вашега и 
»ваше слободе, анђеоске легије врућим молбама зазив- 
»љемо у ваше зидове, и вашу Републику, тврђаву вјере, 
»пречёсто даривамо благом апостолскога благослова."* 
Од скора бјеше Дубровник претршю тешку поврједу 

,, свога достојанства од млетачкога насиља (ластовска оку- 
пација године 1606). Али у пркос томе Урбан зове Ре- 
публику »силном тврђавом католичке вјере учвршћену 
»легијама анђеоским и крепостима грађанским, који je 
»ставио Господ војска у добри час на праг душманина 
»вјере."' Да ce пак јасно види како je Св. Столица ми- 
слила о важности мјеста на коме ce налазио Дубровник 
и како га je држала дјелотворним чланом кршћанске 
Републике, изнијећемо joni овај доказ. Када немоћном 



* Бреве 7. декембра 1624. којим позив.ье Републику на ј у биде ј у 
Рим (В. потпуни текст у Додатку бр. VIII.). 

^ Бреве 27. јунија 1626. (В. потпуни текст у Додатку бр. IX.). 

' Бреве 26. маја 1628. (В. ibid* бр. Х.[ Нека се са тим ријечима 
упореди писмо крала Матије Корвина Републици у коме говори о љој 
овако : «nam civitas ipse nostra Ragusiensis Christiane libertati pro portu 
«habetur ; ipsa captivorum a manibus Turcorum nephandissimorum li- 
«beratorum profugia suscepii et donatus remuneratosque patriae condonat, 
«ipsa, tamquäm scutum confiniorum regni nostri Dalmaciae, sacre corone 
«nostre emulorum iusultibus est et in ilia parte aliis fidelibus nostris pro 
«muro habetur.» Пове.ьа из Будима 12. марта 1459. В. Geleich-Diplo- 
matarium. 
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Италнјом XVII. вијека захуји братоубојничкн рат којп 
немаше више нн лозинку слободе да га посвети, исти 
Урбан VIII. ванн с апостолске Столице к Дубровнику да 
његовијем молитвама утиша распаљене страсти. Он 3Fia 
доиста да je Дубровник далеко од погибљи италскијех 
ратова ))Да.1екијем путевима и обраном валова утврђен у 
»премоћној кули слободе. ^^ Али опет зна да Република вапи 
за мир у Италији. Јавивши Сенату што учини да се она 
бура утиша, заврши папа овако: »Жељели смо вам, пре- 
)) драги синови, приопћити наше одлуке апостол ским пи- 
))Смом, јер држимо да једна од најпрвијех скрби Пон- 
»тиФиката има бити да чу1замо слободу и вјеру на међи 
»земаља које служе невјерству. А није вам непознато да 
»je здружена Италија јак бедем дубровачкој слободи и 
))CTpaunia обрана од варварскијех навала. У толикој по- 
))Гибној бујици, пека сађе на молбе вашега пука дух 
»слоге с крила свемогућега милоср1)а.^^* Могли бисмо 
овако нанизати joui пуно свједочанства Св. Столице за 
дубровачку улогу на Истоку и за почитање које поди- 
заше Република к себи као и на јужно занадној страпи 
Балканскога Полуострва. Али je ово доста за нашу цијељ, 
показати найме да je Дубровник вршио неко Формално 
посланство у кршћанству, и да, уз пркос његовој само- 
обранбеној политици, има и снаге и времена за то. По- 
гледајмо сада, укратко ту његову дјелатност. Знатнијех 
цркава има десет на броју: бива у Биограду ^ Рушчуку, 
цр.^па оршп'ри/а кс Силнстрији, Бабадагу, Провадији, Једрени, 
Пловдгшу, Софщщ Прокупљу и Новом Пазару. У другијем 
маьыуем мјестима, као у Барии, Шумњу, Базарџику итд. 
чита се служба божија на поручпијем отарима, које Турци 
зову Сурет, То je најособитија повластица, јер je у цар- 
ству на носе забрањено другим вјероисповјестима слу- 
жити се тијем отарима.* У свим главнпм градовима има 



* Бреве 8. децембра П)2У. (В. потпуни текст у Додатку бр. XI. 

* М. Гондола, passim. 
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ПО један жупник, који се зове на талпјанскоме језику 
Capellano. Плаћа га колонија према богаству трговаца. 
Знамо нпр. да je жупник у Бабадагу примао јестпво за 
себе и за свога коша, а к томе 60 дуката на годину.' 
Гондола говори да je то обична плата жупнику на Истоку. 
Подложен je дубровачкоме надбискупу.* Лли како je овај 
врло далеко, тако сама колонија врши строгу дисипли- 
нарну контролу над својим духовним пастиром. »Хвале 
»вриједан je обичај^^ вели Гондола »што свак пази на 
»живовање и на капеланова дјела, па најмања грјешка 
»у његовом Mopa^iHOM понашању доста je да учини да га од- 
»пусте. Па дијелом тога ради, а joui више за то што се 
»највишом помњом приступа избору, збива се да су ти 
»духовни пастири л>уди чиста живота, и врло поштовани 
»од свјетовњака/^* У црквама жуиници обављају све свете 
чине у потпуној слободи на основи царскијех Фермана. 
Чита се Света Миса, дијеле се Сакраменти, проповиједа 
се ријеч божија а сами вјерници пјевају вечерњицу заједно 
са свештеником. У свакоме мјесту има дубровачко гробље 
ван града опасано зидом, што Дубровчани зову »градина.« 
И ово je повластпца од замашне цијене коју уживају сами 
Дубровчани. Грци и Јевреји не смијаху заградити гробља 
по којима би тако обилазиле грабежљиве звијери hi от- 
кривале гробове. У Једрени Дубровчани имаху повластицу 
да смију сахранити мртве у саму цркву. Видјели смо да 
су ce католичке велике силе служиле републикиним до- 
ну шћењем овом драгоцјеном повластицом. Кад би Дубров- 
чанин умро, носило би се мртво тијело кроз све улице 
градске. Свештеник би сам носио крст у коти и петра- 



* Ако би се коме то учинило ма-ю, напоменућемо да je опћински 
учите.ь у Њемачкој концем XV. вијека добивао 4 фиорина пдате на годину» 
3 (ßuopuua к томе на црковно појање, и да се узимало да je добро пда- 
ћен. Janssen Gesch. d. deutschen Volkes. 

* Надбискуп потврђује я^упника. Тако н. пр. трговци у СоФији моле 
мјесеца августа 163 5. арцибискупа да потврди Дум Марина за капедана 
љихове кодоније. Међу потписима има један Замањнн. Држ. Архив. 

* M. Гондода, passim. 
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иљу, а колонпја би хфатила мрца запаљеппјем дуплије- 
Ј^има и пјевајућп псалме на вас глас. 

Доста се говорило о толеранцијм турској. Али по- 
властпце које имаше у царству католпчьса вјероисповијест 
портине »ш^ пефрни. ^^д републикином заштитом свједоче да 
Порта у начелу није признавала невјерницима слободу. 
Ну једнаки презнр који ношаше за ђаурина какве вјере 
био, рађаше новпм обликом толеранције коју je неко ли- 
јепо означио овако: »слободу савијести признају Турцй 
»само у одношајима једне кршћанске цркве с другом/^' 
У држању мира међу кршћанима могла je успјети потпуно 
само така власт која се ругала свакој. Турци мирном иро- 
нијом гледаху кршћанске свађе. Свака црква бјеше увје- 
рена да he у тога судпје наћи потпуни индиФерентизам али 
да he баш тај индиФерентизам рађати сношљивости.* При- 
мјера мијешања Турака у црковне KpuihancKe свађе имамо 
сијасет.* Ако сви ти примјери свједоче за срамоту завађоџе 
6pahe, опет свједоче и за добру османлијску ћуд кад не 
бјеше у питању пророкова сабља против невјерника. Тада 
би пролазио земљама велики дах варварства. Па и саме за- 
штите KpuihaHCKHJex држава бјеху тада neMohne да одоле 
бујици. Године 1567. прође нпр. такав вјетар -Србијом. 



* Споменица Јермена Берлинскоме Конгресу године 1878. у de la 
Jonquiére op. cit. стр. 4 1 . 

* Сдизедећи догађај означу je ту страну турскога кара тера. Год. 1703. 
Језуите шћаху проповнједати ријеч божију у јерменским црквама у Ца- 
риграду. Узврпољи ce грчко-источни митрополит ЈеФрем, па пође у Је- 
дрену да ce жали код султана на дружбу Исусову. «Што су ти като- 
лици?» Запита га hexaja (министар унутрашњијех дијела) «нијесу ли зар 
невјерници?» А када му митрополит одврну да јесу, рећи he му hexaja: 
дСвиља бијела оли црна, свиња ocTahe вазда. Висока Порта не хаје за 
«разллку између Јермена Католика и Ака1олика.» Hammer IV. стр. 4 5. 

* Впди H. пр. писмо Флорентинске господе 10. маја 1491. султану 
БаЈАЗиту П. у коме моле овога да извојшти у Дубровачке Републикс по- 
врЈСтак лијеве руке Св. Ивана Крстите.ьа. Да би султана згријали, фло- 
рентинци наглашују да Св. Иван «certe magnus propheta fuit.» Алп Лу- 
бровчани одрекоше султану ту .ъубав. В. Act^ Bosnae стр. .302. Срамнп 
такођер заповјед султана Мехмеда IV. (1Г>57.) сријемскоме кадијп да се 
католицн имају бранити код свотијех чина од нападаја некијех npnihon- 
скпјех жито.ьа. В. ibid. стр. 4 5. 
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Турци у један мах оборе грчке цркве и јеврејске синагоге. 
Дубровчани од страха бијаху саградили цркву испод земље. 
Тражившије заман, забраните Турци да се двојица тро- 
јица састану на молитву. Оне године прође кроз Биоград 
hecapoBO носланство. Дубровчани срчанији ради тога про- 
ласка рдслужише свете чине, али тихим и слабашним 
гласом. »За свега дута ни чух ни видјех такову ствар!^^ 
вели путник који je то забиљежио.* 

Мимо цркава у СоФији и Једрени'' (она прва имап1е 
три .iHJena отара, а ова бјеше посвећена Блаженој Госпи 
те имаше Мадону класичке школе) најзнаменитија je ду- 
бровачка црква у Биограду поради занимл>ивијех згода 
кроз које прође. 

Ова црква без сул1ње би саграђена у почетку XVI. а 
може бити свршетком XV. вијека. Године 1521. бијаше 
Био.радска нрква. заједничка Дубровчанима и Ботњацима. Свете 
чине обављаху босански Фратри зависни од римске кон- 
грегације de propaganda Fide.^ Дубровчанима то пије 
било мило. Колонија једва могаше сносити то сувлас- 
нпштво и тајном помоћу зар дубровачке Мале Браће, 
тражаше у своје в ладе да укине ово стање. То се није 
могло учинити без портине ^ЈНтервенције. Дубровачки по- 
клисари у Цариграду пспословаше дакле Ферман да се 
проћерају босанску Фратри. Тако би и учињено а Репу- 



' Pigaffetta, Itinerario и т. д. 

^ о дубровачко] цркви у СоФији има једна заним.ьива исправа 
31. октобра године 1663. у којој се колонија тужи Сенату да je удо- 
вица једнога Дубровчанина продала своју кућу у којој ce надазила црква 
колоније, једном Турчину, проти свим заповијестима из Дубровника. У 
тужби има ово знаменитијех ријечи : «questa chiesa, la quale è causa de 
«tutti 11 nostri negotii in questa piazza, e quando mancasse ella, certa- 
Я mente in pochi giorni non si trovarebbe qui uno delli nostri national!, 
«maximamente stante la continua persecutione, che habbiamo dalli Ebrei, che 
«é a segno tale, se non fosse per amor di questa chiesa, fa mol to, che 
«abandonaressimo questa piazza.» Потиисани су : један Рести, један Ра- 
љпна, један Тудизи, три Copra и један Церва. У Држ. Архиву. 

^ В, извјештај О. Врато.10меја Кашића о његовом апостолском ио- 
сланству у Боспц и у Србији године 1612 — 18. Acta Bosnae, стр. 3 43 
и слијед. 



Digitized by 



Google 



112 д-р ЛУЈО КНЕЗ BOJHOBHTv 

блика посла у Биоград дубровачке Фратре да врше власт 
над оном црквом. (1628)/ Настаде сада оштра свађа. Ра- 
спредоше се у Риму разлози п протуразлози, док, на по- 
шљетку, Република, јача, не надби Бонньаке. Пропаганда 
даде разлог Дубровчанима и нареди провпнцијалу да упутп 
бноградске Бошњаке како би саградилн нову рсапелу за 
ЊИХ самијех (1629). Бошњаци подигоше у једној бпоград- 
ској кући отар (1630) а Дубровчани узеше у посјед цркву. 
Али се за то не утиша размирица. Од године 1631. до 
1643. вуче се распра као црљена ннт и не даје мира ни 
пропаганди ни Републици. Године 1643. дође најпос.аије до 
мира (15. августа). Старешине босанскијех манастира ску- 
нљене у Олову склоните погодбу са београдском коло- 
нијом и отправите два Фратра у Дубровник да je Сенату 
подастру за одобрење.^ Погодба je врло оригинална: у њој 
би особито углављено да he босанска провинција слати 
жупнике београдској цркви, али да he их именовати, па 
и отпуштати, Дубровчани. Жупник pro tempore не смије 
вртити јурисдикцију док му не дође потврда од дубро- 
вачкога арцибискупа. Сенат одобри погодбу, а пропаганда 
изрече свој »tolerandum nunc ob locorum et temporum 
»circumstantias^^ jep не одговарате са свијем црковној 
дисциплини.* Године 1672. та црква изгори, те остадоте 
само четири гола зида. Дубровачки поклисари у Цари- 
граду, Орсат Сорго и Мато Гyндyлиh замолите великога 
везира Ахмет ^\yпpилиha да допусти да je опет колонија 
сагради. Сенат бјете одредио за грађу хил>аду златнијех 



' Извјештај О. Пав.1а Папића Пропаганди из Сарајева 17. септем- 
бра 1629. Дубровчани одговорише Папићу «che non sono tanto sotto- 
«posti aUi niustrissimi e reverendissimi signori Cardinali quanto alla illu- 
astrissima Republica di Ragusa.» A о новијем Фратрима вели : «essendo 
(,1ого protetti da signori Ragusei per mezzo Tautorita di gran prencipe 
«(sc. Sultano).» Acta Bosnae, 388. 

* Писмо провинцијала босанског О. Пера Липановића Пропаганди 
из О.юва 15. августа 1643. Ibid. стр. 445. 

^ Conventio inter Raguseos et Bosnenses intuitu eccles^iae parochi- 
alis catholicorum Belgrad! 11. Januarii 1659. Ibid 490. 
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дуката, које пмаху поклисари дати колонији, ако би сул- 
тан удијелио допуштење/ Али заман. Порта одговори да 
се кршћанске цркве, једном порушене, више Ав смију 
градити у царевини. Дубровчани покрише стрехом она 
четири гарава зида, и почекаше бољу прилику.* Ова се 
приказа већ године 1675. за изванреднога посланства Ма- 
ројице Кабоге у Једрени.^ Генијални државник измоли у 
Султана хатишериФ о зидању нове дубровачке цркве у 
»улици дубровачкој ^^ која се тада зваше Фечија Капија. 
Црква je имала бити дуга двадесет и пет лаката, широка 
петнаест, а имала je служити само Дубровчанима. Нико 
није смио. у њу дирати. »Католицизам^^ надодаје Маројица 
))Већ умираше у ономе граду. ^^* 

Није ово био једини сусретај дубровачки са право- 
слављем на Истоку. Дубровчани се мијешаху посвуда са 
'^^1^в2^м пТњтЈИ^^'^' суплеменицима источне вјероисповијести. 
Сам Дубровний живова кроз вјекове са српским влада- 
рима, кадгођ у ратовима, врло често у најпријатнијем 
пријатељству. Прпродно, дакле, бјеше да се она per би 
државна (политичка) интолеранција републикина на својој 



' Cons. Rog. 10. марта 1673. 

Pap. est de declarando petias regalium mille de octo expendendae 
manu DD. Oratorum pro reaedificando sacellum Belgradi dentur Mercato- 
ribus illius Columnae cum fidejussione bene visa Ec-mo Min. Con-o cum 
dicendum sit postea quisnam obtentio (sie !) Regio mandato pro restaura- 
tione dicti sacelli facturus sit bonas d«a8 petias Regalium mille; non obtenta 
cum eo mandato ut debeant restitui de petiae mille de parte 14. de non 3, 
Cons. Rog. 1673 — 7 4. Држ. Архив. 

* M. Гондола. MS. cit. passim. 

^ о том вр.ю значајном послапству говоримо опширно у другој 
КЊИЗИ овог дјела. 

* В. извјештај M. Кабоге о љеговом изванредном пооланству го- 
дине 167 5. у П. КЉИЗИ овог дјела. Потпуяи текст хатишериФа у та.1и- 
јанскоме пријеводу види у Documenta бр. 12. Кабога сам говори да тај 
хатишериФ «fù veramente cosa matavigliosa. » Када ce год. 1677. радило 
о неким поправцима на цркви у СоФији, Маројица, који путоваше опет 
као пок.шсар к Порти, пише Сенату : «cadendo la detta casa» (нека 
кућа која бјеше наслољена на цркву) «sara ruinata la detta chiesa quale 
«mai più si potrebbe risarcire come sanno molto bene quanto travaglio e 
«spesa si é fatta per risarcire quella di Belgradi.» Депеша из СоФије 22. jy- 
лнја 1677. Codex Caboga. 

ДУБРОВНИК и ОСМАНСКО ЦАРСТВО 8 
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земљи, проврже ван државе у потпуну сношљпвост, па 
шта BHiue у пријатељевање. Врло je значајно такођер да 
ce кроз*толико времена сусједоваља, све до освојења Ср- 
бије и Босне, није између дубровачке аристокрације и 
срг1скиј,ех владара никад разгорјела вјерска борба, па шта 
више ни најмањи дипломатски конфликт на том иол>у. Насу- 
прот дубровачки споменици свједоче да ce вјерско питање 
ријетило било узајмичним концесијама у велике значајним 
за ону епоху вјерскога Фанатизма. Ако je Република допу- 
ттала Вуку Бранковићу »да си створи цркав^^ (у Дубров- 
нику) »по својој вери свободно,« српски су владари до- 
пуштали Републици да гради себи манастире и цркве по 
њиховијем земљама. Свађе су дакле на том пољу сасвијем 
модерне. Свађе су настале кад je на једној страни почи- 
њала сртати у пропаст старачка дубровачка олигаркија, а 
на другој страни кад се тама ухвати над српскијем земљама 
и стаде душевном насгвом да влада искварени Фанари- 
отски клер. 

Дакако и у то мрачно доба за српски народ прија- 
тељевало ce како ce могло и гсако се умјело. Република 
je имала нпр. сталнијех веза са калуђерима Хилендар- 
скога манастира на Атосу којима je мал им изузецима 
сваке године, до своје пропасти, плаћала пеку малу за- 
мјену за древни данак српскијем владарима за купл»енс 
землье.' Светосавски калуђери у Мплошевоме долу при- 
познаваху доброту и љубав републикину и њезинијех по- 
клисара ип1л>ајући јој неколико пута обилат број ситне 
стоке на дар.* Иу то су тек ситнице. Велик je, напротив, 



* с почетка се тај данак ii.iahao је1>уса,1Имској цркви Св. Михајла. 
Кал та црква опусти, године 1179. цо завјету цара Уроша V. пренссе 
царица Мара дубровачки доходак на манастнр хнлендарске просвете Бо- 
городице и на манастнр Св. Ђурђа, обадва у Св. Гори. Мајков, нов. 
ерп. народа, стр. 2 36 — 2 57. КалуЬорско намирнице нрнопНио Je ПроФ. 
Иучотнћ у Извјоштају дубровачког гимназија год. 1883. 

* У К1ьнзи д1)опа Тигсагиш^ находс со заби.ъожени свакн час tu 
Аа| ови. Кво примјера : (,23. agoslo 1570. Caloüicri di î^. Sava alla sig- 
tHoria animali miniiti 300. "^ Држ. Архив. 
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доказ пространости дубровачкога генија свјет што даде 
Републици и Папи поклисар Мато Гундулић. Свједочећи 
за велико штовање онијех народа према њиховијем све- 
штеницима и за мржњу коју кад кад сију против Ла- 
тина, он je ипак мислио да вал>а утрти пут л>убави и 
j единству. ))Требало би^^ говори »настојати да се што 
»боље с њима сагласимо, а то хвалећи и почитајући њи- 
»хове обреде који су доиста вриједни и хвале и почитања, 
^)Па да признамо једнакост њиховијех чланака вјеровања 
,)С нашима како доиста и јест, осим оно мало изузетака, 
»па да расправљамо само веома великом опрезношћу о 
»стварима које нас од њих дијеле/^ ' »Једна Була папе 
»Клемента VIII. забрањује женидбу Латина са Грцима^^ 
надодаје наш дипломата. »Нека наши бискупи обилно 
»одријеше од те запријеке, служећи ce влашћу која им 
»je дата од Апостолске Столице. ^^* Ови мудри савјети не 
бијаху осамл>еии, нити остадоше без плода. У многијем 
градовима на Балкану Дубровчани живљаху у најтјешњем 
пријател>ству са неточном црквом. У СоФији приликом 
погреба једнога чељадета од свите дубровачкијех покли- 
сара год. 1672. грчки митрополит са калуђерима и све- 
штеницима испрати мртво тијело »е solennizô con molta 
»edificatione d'ogni uno quel funerale.^^* 

Репу0лика би ce додуше не ријетко посвадила са 
православним свештенством, Српски народ, богољубне и 
просте ћуди, био je по несрећи за вријеме робовања плијен 
цариградскијех Фанариота. Мимо здравијех и народнијех 
Лэуди, високе части бјеху често добијене симонијом, но- 
шене пљачкањем од л>уди који немаху срца за растрканп 



* «Е cosi più espediente sarebbe d' andar il meglio che si puô d' 
«accordo con loro, con lodare e mostrare aver in veneratione i loro riti 
«che veramente sono lodevoli e venerabili, e di riconoscere la conformita 
<tdei loro dogmi con i nostri come veramente (con la gia detta restrittiva) 
asono conformi, ne entrare senza gran cautela nella disputa sopra le con- 
troversie concernenti lo scisma che ci tiene separati da loro.* M, Гондола, 
Diverse notitie и т. д. passim. 

* Ibid. passim. 
'' Ibid. passim. 
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народ. Taj грчки клер бјеше додуше истражио цар Ду- 
шан Сил ни проћеравши га из царства. Али за турскијем 
четама натрапише опет грчки трбухождери, па искварише 
народ у онијем честима душе гдје бјеше остао чист од 
турскога расула. Епискапи удараху порезе на св. чине. 
Народ немаше дакле само харач цару да плати, него и 
харач за крштење, вјенчање, сахрањење мртваца. Тога 
ради велико мноштво Срба и Бугара стаде тражити за- 
крил>е дубровачке државе. Разу мј евши то грчко свештен- 
ство почне у договору са беглербеговима и санџацима, 
тражити од католика ону исту порезу коју плаћаху грко- 
источњаци. Али се спотакнуше о дубровачкој диплома- 
цији. Републикини поклисари одговорише сваком сличном 
нападају новим хатишериФима портиним за слободу ка- 
толичке цркве и свих дубровачких иоданика, не само у 
Бугарској и Србији, него и у самој Босни гдје Фратри 
имаху своје повластице. Таку побједу одржа нпр. Мато 
Гундулић за вријеме рата са Пол>ском (1672.) и поклисар 
Маројица Кабога год. 1675. * 

Ова широка толеранција католичкога Дубровника 
према православном дијелу српскога народа и према Бу- 
гарима ојача престиж републикин на словенскоме Истоку. 

Али ту не престаде дубровачко дјеловање у освоје- 
нијем државама, нити се његов престиж има^приписати 
његовој трговачко-вјерској радњи на Балкану. Република 
још умножи суму свога уплива дјелима милосрђа који 
бацају бљештећу свјетлост на органску улогу што јој у 
дпо паде сред подјармл>енога Словенства. Она je отку- 
пљивала кршЯапско робље гдје год и како би год могла, 



* M. Гондола. MS. cit. passim, па нзвјештај M. Кабоге y П. кљизи 
овога дјела. О тој порези грко-источнога свећенства на католике, говори 
такође софијски бискуп Фра Перо Салинате апостол ски изасланик, у ње- 
говоме извјештају на пропаганду. Владика говори да грчки митрополит 
у СоФији «inimicissimo de la Santa Chiesa Romana» настоји да покори 
католике «dimandandoli le ingiuste iroposizioni di denari, ccme sole di- 
mandare da li sogietti scismatici." Relozione A. IGIO. y Балановом дјелу 
Documenta XVI. 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИК И ОСМАНСКО ЦАРСТВО, I КЊИГА. ГЛАВА II 117 

И закриљивала je под ојеном одојијех бедема све изгна- 
нике и ускоке, све жртве варварскога насиља. Послије 
великога катаклизма на Ёалканима, Дубровник свијетли 
над поломљеним надама, као пристан и утјеха. 

Ради би смо исписати небројенијех страница о от- 
купљивању робља, али то превазилази наше садашње 
силе. Овдје he бити довољно да напоменемо, да je Ре- 
публика била основала велике главнице за^ту кршћанску 
радњу; да су дубровачки поклисари у Цариграду имали 
стал на упуства, а добивали би сваки час новијех нару- 
џаба, за откупљивање робља по Србији, Бугарској, Ма- 
ћедонији, Анатолији, Мореји, Малој Азији/ Закон о уки- 
нућу ропства (27. јануара 1416.) дјеловао je дакле не 
само као забрана дубровачкијем поданицима да тргују 
људском пути, него и као повеља ослобођења по морима 
левантским. Дубровачки силни новац раскида окове ти- 
сућама кршћана. 

А како je Дубровник вршио онај droit d'axile зајед- 
нички некада манастирима, црквама и великим свети- 
-^""^^Zr^^^fa,^'" штима? Ако црква Св. Мартина у Туру 
умије приповиједати о спасењу Меровиншке династије и 
прогоњенијех Франака, што би имао говорити град Ду- 
бровник који редом закрили од Смедерева до Мореје 
раскраљене кнезове? Сам страшни Мехмед II. даде на- 
шехму граду право да закрили кога му драго који се при- 
хвати његовијех врата.* Али Дубровник није чекао повељу 



* Сенат нпр. пише" 30. септембра 1571. посданику Андрији Бонды 
(Вундићу) : «П S-r Ali Bascia Сар-о del Маге quando fù sotto Castelnovo 
«promesse molto largamente a gli nri Ambasciatori di favorire nella li- 
«beratione degli schiavi sudditi nri, perô suplicherete Sua S-ria che si 
«degni esserci f au tore et col mezzo et intercessione sua attonnderete a 
«fare liberare quella magg-e quantita di schiavi che vi sarà possibile....» 
(Lett, e Comm. di Levante 1571 — 73. Држ. Архив). У свакој наруџби 
сонатској пок.1псарима у Турској има и напутак за ослобођвње робова. 

* «и луди свакога взика по мору и по суху да могу к ним дохо- 
«дпти и у владан'Ь нихь како и свако слободно мЬсто и слободань градь, 
«и за Toi да не имаю забаву мЬдну од госпоства ми ни одь кога мога 
«члов-Ька ни одь кога нп харачьникп.» Повела 10. новембра 1451. Мои. 
Serbica CDXLVUL 
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турску. Он je за све предкосовско доба био велики при- 
стан едих српскйх невоља, вијерни банкар који примаше 
на оставу српско благо да га поврати кад би минула по- 
гибао, или када би се усталио пријесто. Тако у Словен- 
ству постаде пословица: »Када ловци hepajy зеца, овај 
fee У Дубровник/^' Ова се пословица испунила до слова 
послије боја на Косову. Није ни један балкански кнез, нити 
један угледан човјек побјегао од турскијех ловаца, ада 
не би склонно изморену главу у сјену »Госпе/^ »Војвода^^ 
поручи Република босанскоме Хервоји по CBOwfe посла- 
нику Стјепану Лукаревићу »ви знате да je наша земл>а 
»свакоме отворена, великоме и мал оме. И ми не би могли 
»устати против ма кога који се у њу склонно, који би 
«год госпар свијета то искао, па ни да сам угарски крал> 
)>пита, да га предадемо или проћерамо. И радије би под- 
»нијели да нам баце бедеме на тле него ли да нам се 
»оскврне та слобода, јер изгубивши je користили би мало 
»нама, а још мање другима, а зидове би могли подићи 
))Опет.<<* Босански кнез Вукосав први осјети благодати 
овога поноснога одговора. И тако 26. Фебруара 1420. год. 
отпоче та чудна сеоба. Дубровник примајући у своје зи- 
дове босанскога велможу, поручи му да »ie Дубровникь 
))вьзда отворень биль и 1есть тко га н-Ькомь злокомь севь 
»небуде изгубиль.^^ А највише je отворен онима који бјеже 
од Турака »iep кудь Турци ходе добра не чине.^^* За тим 



' Unde apud Sclavos proverbium exortum audivi illos asserere: «cum 
«lepus, quem insequuntur venando, locum tutum ingreditur, Ragusium ivit.» 
Philippi de Diversis, Situs Aedificiorum, politiae et landabilium consuetu- 
dinum, inolytae civitatis Ragusij. ed. Brunelli. Задар 1882. стр. 123. 

* «Voivoda vui sapete che la terra nostra é franca ad ogni uno et 
«a grandi et a pizolli. Et contra algun che se reduxesse a quella, nui 
«non poriamo prozeder a peticion de alguno segnor del mondo, ne del 
«re d'Ongaria voiando che nui lo dessimo et chazassemo per modo alguno. 
«Et plu tos to se soferissa a butar li muri de la terra che romper ne pli- 
«gar la franchizia, perche perdendo la franchizia volessamo pocho a nui 
«et manco ad altri, et li muri se porave rifar.» Сенатски напутак 13. jy- 
нија 1403. Gelcich-Diplomatarium. 

^ Пуцић. — Споменици српски, бр. 262. 
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Дубровник закрили деспота Ђурђа ji одрече га султану 
(1440.) на начин који he остати бесмртан у повијести на- 
шега племена.* Паде Цариград (1453.) и Република прими 
II угости његове учене људе.* Паде Мореја (1460). Дваде- 
сет и другога новембра оне исте године деспот се ухвати 
Гружа. Република му посла два властелина да га приме 
и дарују.' Године за овом, четвртога априла, ^енат, тако 
често свезан са Скандербеговим животом, понуди њего- 
вој жени и дјеци заклон на острвима, »ако би се дого- 
))Дило да их, не дао Бог, Турци узнемире.^^* Након го- 
дине дана Република закрили и самога Скандербега.* А 
опет године 1465. (18. априла) сву му породицу прими 
на Мљет.* Послије освојења Босне (1462.) нахрупише бје- 
гунци у Дубровник. Али се Република бјеше једва при- 
дигла од море. Једнако je султан пријетио тој најскрај- 
љој стражи Балкана, Примпли дакле кога у град, шћаше 
ce обновити ратна основа која бјеше извјетрила пред 
Пијом II. Tora ради Сенат не прими у град војводу Вла- 
дислава, али му не одрече заклон у Гружу, те га својом 
лађом посла угарскоме краљу.' 

На овај начин Дубровник створи некакав ваздух по- 
штовања око сама себе. А за то поштовање, за тај пре- 
стиж који сам обасјава југословенство кроз пет стотина 
годишта, Република има да напне све силе своје дипло- 
мације и да ублажи свом силом ума и мита тај вјечити 
и гютребни контраст своје политике, бива да удружи ду- 



*■ в. Глава I. стр. 29. 

^ в. Ibid. стр. 45.-6. 

^ Cons. Rogatorum 22. novembris 1460. «De mittendo duos ex no- 
«stris nobilibus ad visitandura dominum despotum Moree, qui est in Gra- 
ce vosio. Per 34. De donando dicto despote, Per omnes. De donando sibi 
«ipperperos 100 in rebus comestilibus. Per 32. со 2.» Gelcich-Diplomatarium. 

* Cons. Hog. 4. априла 1461. Ibid. 

^ Cons. Rog. 8. Фебруара 1462. «Exhortando dominum Schenderbegh, 
quod attentis contrariis temporibus, propter que non potest prosequi na- 
vigacionem suam, placeat redire Ragusium. Per 33. contra 12. Ibid. 

* Cons. Rog. 18. anpn.ia 1465. Ibid. 

' Cons. Rog. 8. децембра 1465. Ibid. 
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жности кршћанске државе са дужностима које се изви- 
јаху из углављене портине заштите. Ну морална величина 
кадра je савити најсљепље обожатеље силе. О томе имамо 
неколико примјера и у старој и у новој повијети. По- 
знатим прпмјерима придружује ce сада Дубровник који, 
неједнакога размјера ради, превазилази све остале. Ако 
помислимо да ce Миса читала на пољским равницама у 
царевом табору пред дубровачким поклисарима, и да je 
сам султан Осман П. (1691.) дошао њима у посјет док 
се читаше служба божија/ па ако joui помислммо ко- 
лико je још знаменитијех побједа истргнуо Дубровник 
Турчину за вјеру и слободу у самоме Цариграду, јаспо 
he бити свакоме да je Република одиграла у кршћанској 
борби против полумјесеца велику, знамениту улогу »која 
се не he отети од ње.« 

Ова радња њезине колонијалне политике и повјерење 
в?ГГ;ГоГ;":^Г^^^^^^^ и поштовање које подизаше себи има- 
доше на трговачку силу мајке — отаџбине сил ни уплив. 

Три су велика разлога расцвјетала дубровачку тр- 
говину с Турском. Неутралност дубровачке државе, ца,- 
ринске слободе и мопоиол некојега трга. Онога првога 
разлога ради, Дубровник не прекиде никада своју трго- 
вину, него je, шта више, умножи npuMajyhn на себе при- 
јенос трга заратенијех држава с Портом. Тако нпр. када 
би се год Порта и Млеци ухватиле у коштац, Цариград 
би прогласио onhy забрану млетачке трговине по цар- 
ству (Јасак) па би сада Дубровник hepao трговину и своју 
и млетачку. Како су ти ратови били чести у XVI. и XVU. 
вијеку, тако je Дубровник o6pahao сву своју дипломацију 
на опчување неутралности, јер je то знаменовало за њега 
сиљење своје трговине. Повластице које уживаше Ду- 
бровник у царству, па монопол стоњске соли бјеху та- 



^ Апендини, I., 321. Жали ôrrf депо ше овијех поклисара изгннуше 
са непзрецивим губитком за тумачељо Гундулићевога «Османа» и сувре- 
мених догађаја у По.БСкој. 
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крђер двије моћне полуге којима Реиублика има захва-^ 
лити велики дио свога богаства до њезинога пада. 

Трговина по оуху са царством бјеше дијелОхМ извоана, 
дијелом у возня. Дубровник шиљаше у Турску (или из саме 
''а;^:.ГГдА'" Државе, или из Италије) соли, стакло, пу- 
шчанога праха, опанака и свите. Со бјеше главки дубро- 
вачки трг. Стоњске солине бјеху извор трајна дохотка 
за државну благајну. Могла би сё написати књига о 
поотању, о мудрој оргапизацији, о управл>ању тога на- 
роднога обрта. Али би то превазилазило границе ове 
радње. Доста je, да напоменемо, како je Република била 
углавила са Портом монопол соли за све царство. Али 
ни та повлаотица није могла бити проста од свакојакијех 
задјевица, јер je било речено да he Дубровник откупљи- 
вати сваку, најпонизнију благодат пеизрецивим мукама. 
И Турци у Новоме стадоше да чине со и да je продају 
по околнијем мјестима. Република, кроз своје поклисаре 
у Цариграду, осујети и ову штету. Неколико нам се 
неправа сачувало од султана Мехмеда П. у којима се 
бјеше углавно некак-ав modus vivendi са новским соли- 
нарима. Али за Бајазита II. (1480.) распра се рнјеши у 
корнет дубровачку. Бајазит пресуди: »доходећи дубро- 
5)Вачка соль да се продава; ocBtab нихь соли да се со 
»не продайе*. 

Дубровник примаше из турскога царства велике и 
снтне стоке, жита и јечма, кожа, свиле, олова и воска. 

Трговина по мору бјеше прикрила сву Леванту, од 
коису.шти. КрФа до Смирне и Цариграда. Над њом бди- 
јаху конзулатн у Солуну, C\ffipHn, Александрији* и Ца- 
риграду.^ 

* Заповијести новским диздарима и херцеговачким санџацима од 
Мохмеда П. (9/3, и 7/4 јулија 14 56. 2 4/3. 1461.) и Бајазита П. (марта 
1483.. 24/5 1483, 29/2, 29/3 1484). Миклошић, Mon. Serbica. 

^ Овај консулат опстоји године 1516. В. републикино писмо угар- 
скоме краљу Ладиславу 13. новембра исте године (Gelcich-Diplomatarium). 

* О устройству левантскијех консулата моћи ћемо нешто рећи само 
пошто се прочитају све књиге сенатске по којима су закони растркани. 
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у замјену потпуне трговачке слободе по царству и 
по левантским морима Република, мимо данка, плаћаше 
Ђумрух. И ђумрук.^ За Мехмеда П. би опредијељена та 
свота на годишњијех 2.500 дуката у злату. Али за Су- 
лејмана Сјајнога Република плаћа 100.000 јаспри на го- 
дину. Ова he свота, малим изузецима, остати до свршетка.* 
Taj je новац одговарао, доиста, богаству дубровачке скеле. 
Па je Република за њ добивала велику одштету: 1) ца- 
рином на турски трг донесен у Дубровник; 2) извозном 
царином на граници турској ; 3) караванском царином од 
IV^ коју плаћаху дубровачки трговци за сваку потпуну 
каравану; 4) царином на трг с мора. 

На колики je годишњи приход могао рачунати Ду- 
бровник у својој Дивопи? Док се не испитају огромне 
годи,ињи приход Äutoae, књижурине дубровачке Архиве о Финан- 
цијама републикиним, не ћемо моћи одговорити бистро 
и тачно на то врло важно питање. Али биће користно 
знати што су нам забиљежили млетачки посланици који 
би се на нуту у Цариград ухватили Дубровника. Истина. 
Из њиховијех ријечи говори непритајен јед на благостање 
мале, али несношљиве надметачице. Али опет баш тога 



Али о реФорми године 1751. имамо једну кљигу : «Parti di Pregati Re- 
lative ai Consolati di Leyante^deir anno 1751.» Ове године, Сенат објави 
закон «super Consulibus creandis in scalis Orientis» на предлог сенатора 
именованијех за врховяо надгледаље поморства. Закон постоји од 39. 
чланака и показује пропадаље дубровачке силе на Истоку. Праве кон- 
сулате укинуше (чл. 3.) јер со плаћагае скупо за царске берате (Exe- 
quatur) а створишс подконсулате у Смирни, Солуну, Алоксандрији и Ка- 
неји. Године пак 1754. (10. децембра) би утсмољен консулат за Мореју 
(Пелопонез) са сијелом у Патрасу. Црпемо из образложеља законске ос- 
нове, да je приход народнога поморства у Смирни за четворогодиште 
174 8 — 51 био од 38.000 дуката у злату, бива 418.000 Франака. По 
овоме броју можемо промисдити што je била дубровачка трговина у 
XVI. па у XVH. вијеку прије трешње ! Сваки je консулат на Истоку 
давао свечани собет свим дубровачким поданицима на народни благдан 
Св Влаха. Сенат године 1758. (28^6) одред» у ту сврху за консулату 
Солуну 20. дуката у злату, а за онај у Смирни 30. 

* Од грчке ријечи : xovfiéQxa = трговина. 

* В. .1укарп, ор. cit. стр. 134, па све сенатске напутке на посла- 
нике у Цариграду. 
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ради, па и познавајући оштроумље млетачкијех дипло- 
мата, њихова су нам свједочанства два пута драгоцјенија. 
Што говоре дакие Млечићи? Jacopo Ragazzoni, тајник 
млетачкога Баила, приказује 16. августа 1571. Сенату 
извјештај о своме дјеловању код Порте. Оно бјеше доба 
тјескобе за млетачку Републику. Порта бјеше закраји- 
нила на Ципар. Све горијаше ратом. Кршћански кнезови 
бијаху ce удружили противу Турчина, да, послије пб го- 
дине, извојште бој код Лепанта. Дубровник бјеше, насто- 
јањем својега посланика у Риму Франа Гондоле, углавио 
за себе потпуну неутралност. Па ево што je Ragazzoni 
видно и чуо у Дубровнику: »Нађох, на свом повратку, 
»град. Дубровник пун трговаца, сви незадовољни са Ду- 
»бровчанима та ради нескладности њихове супроћ сва- 
»коме (сасвијем што се могу само хвалити њима) та ради 
))Силне царине што плаћа трг. Они од те царипе ваде 
У)200.000 отара (бива угарскијех дуката) па годину, мје- 
»его 30.000 што добиваху у вријеме мира. Тога ради ово 
»150 Јевреја Левантпна који наставају овди жалише ми 
»се на ЊИХ, те ми поднесоше једну прошњу коју ja ша- 
»љем Вашој Прејасности.«* Четири годишта доцније (1575) 
пролази кроз Дубровник Jacopo Soranzo да као изванредни 
посланик прикаже Мурату П. честитања млетачке господе 
на султаново наступање на пријесто. Он говори^ да Ду- 
бровник добива од царине 60.000 дуката на годину. Успо- 
редивши дакле ове значајне податке видимо да je репу- 
бликин царински доходак имао један минимум од 30.000 
дуката, бива данашњијех 330.000 Франака, а један ма- 
ксимум од 200.000 дуката, т. ј. два милијуна и двјеста 
тисуЯа франака. Хотио се, доиста, Млечић да нас о томе 



* Relazione dell' Imp. Ottomano di Jacopo Ragazzoni, Segretario, 
16. agosto 1571. Barozzi Berchet, Relazioni. 

* Diavio del viaggio da Venezla a Constàntinopoli fatto da M. Jacopo 
Soranzo Amb. straordinario della Rep. di Venezla al Sultano Murad HI. des- 
scritto da anonimo cha fù al seguito 1575. Приопћио Матковић y књ. XV. 
Rada «Stariji rukopisni putopisi u knji^nicah mletaëkih.» 
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увјери! Али Млеци дадоше нам још једно значајније свје- 
дочанство за дубровачку трговачку моћ на Истоку. То 
je свједочанство борба* спљетске млетачке скеле и ду- 
бровачке скеле* за првенство на Јадранскоме мору. 

Спљетску скелу отворпше Млечићи портиним допу- 
стом концем XVI. вијека, само да упропасте дубровачку. 
надметаш дубочке ске- Q^^y мвгдан трајв првразличитијем зго- 

дама три пуна вијека. Сад би спљетска скела надвладала 
дубровачку, сад би ова ону. За кандијскога para Спљет, 
ради onhe турске забране трговине с Млечанима, опусти 
сасвијем. Подиже ce само неколико година доцније, како 
свједочи сам врховни провидитур Gïorgio Morosini. »Ду- 
бровчани^^ пише он Сенату 19. септембра 1673.*^ .))Стрепе 
))Гледајући како им спљетска скела одузима све оне ко- 
»ристи које кроз босанске караване бјеху присвојили за 
))Пошљедњега рата.^^ На освитку XVIII. вијека жали ce 
опет врховни провидитур Angelo Ешо да »je кроз неко- 
»лико онијех година мира Дубровник постао скелом свој 
»трговини околнијех земаља, и да je готово никакав жи- 
))ВОт на спљетској скели Ваше Прејасности!«^ Неколико 
година послије Јаков Boldii говори да су Дубровчани 
»тајним сплеткама и обичтн1М давањем новца увијек срећно 
»одржали мвгдан са млетачким скелама обију покрајина 
(Арбанаске и Далмације).^ Бјеше то дуготрајна борб'а ди- 
пломације и новаца. Да je je Дубровник, не вазда, али не- 
колико нута сјајно одржао, и да то признадоше cajvni Мле- 
чићи, свједочи највише за простор и мјесто што заузе 
Дубровачка трговина на Истоку под портиком заштитом. 
Театар те простране радње бјеше неточно предграђе 
Плоче. За манастиром Св. Доминика прислоњеном на град- 
табори ла^аргги .а пло. ^j^^ бсдемс, двиједвери, једна иза друге, 
владају Истоком. Повише једне, а тик друге стоје два 



* Скела од турске ријечи Искеле што значи «мјесто искрцања трга.» 
^ 4eneuia приопћсна од .ЪубиКа у aOdnoéajima itd» HI, 80. 

' Депеша 4. јануара 1717. у .ЬубиНа HI. 158 — 159. 

* Депеша 30. августа 1748. ibid. HI. 165. 
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свечева лика. Један je у окићеној ниши, други у алтри- 
лпјеву оа цијелим тијелом у прОФилу, ступа per' би па- 
стирским штапом и гледа рађаЈве сунца. Друга врата 
отворена у силноме крилу Ревелина, владају кршевитим, 
стрмим тлом на које долажаху караване с Истока. Рука 
човјечија не дотаче се стијена, него само онолико колико 
бјеше потребно да од онога тла, приступна само горским 
опанкама и коњским копитима прпправи починак и за 
једне и за друге, прочисти л>уде и трг, па пошље по 
држави и по Италији богаство балканских земаља. Гла- 
совити Лазарет на Плочама и one лијепе зграде около 
ЊИХ бјеху пошљедак ратова XVII. вијека. Када Дубро- 
вачка скела стаде словити на далеко ради парализе по- 
ниженијех Млетака, Сенат нареди грађу садашњијех Ла- 
зарета 12. новембра 1622. Е да би се поспјешила грађа, 
удари 6. марта 1627. порезу од б гроша на сваку своту 
предану у старе Лазарете, изузевши турски и грчки трг, 
који je имао само пролазити државом. Ове исте године 
1627.* отворише се Лазарети испод цркве Св. Антуна и 
предадоше се трговини. Све остале зграде око Лазарета 
џодигоше се у доцнијим годинама. Садашњи облик није 
више сасвијем онај од конца XVIII. вијека. Догађаји 
нашега времена отеше плочама велики дио оригинално- 
сти и величајне организације с које словијаше Табор ив, 
Плочама по свим левантским крајевима. 

Караване, по који дан од 1200 до 2000 коња, си- 
лазијаху путем од Бргата. Пред Плочама сусретаху тур- 
скога Емина. Бијаху то портини чиновници који наста- 
ваху у Дубровнику и Стону (а по сусједној Далмацији у 
Спљету и у Задру) те имаху уписати за царину трг који се 
довозио и одвозио, па бдити да се караване држе о^ређена 
пута. Ове би, за тим, уљегље, у велики живцем каменом 



' 30. ly.iHja потврди Сенат опет грађу Лазарета, 21. августа одо- 
6j)u иацрт, концем године би довршен. Cons. Rog. 
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опасан обор, кроз сјеверна врата. Пошто би људи здрав- 
ствене области искрцали трг, коњи би се напојилп на 
бурцима великога точка у ломбардском стилу, који се 
турском ријечју зове Меџед. Људи и живине одмараху 
се у пространоме, стрехом покривеноме Хану и у оближ- 
њем чярдаку. Табор бјеше растављен од Лазарета газом 
и каменим мостом. Прије него he се коњима дати ира- 
тика, прегазпли би газ и окупали би се у води. Људи 
с тргом пролажаху мостом у Лазарете. И ови бијаху 
ограђени неприступним зидом који развалите ћесаревци. 
Многа су се врата отворила у зиду. Покрај њих стајаху 
страже да не пропусте из Лазарета никога прије опре- 
дијељенога времена. Лазаретима се имамо дйвити и у 
дан данашњи. Пет Бяцяфера и осам правијех Лазарета 
редају се измјенице, разликујући ce БаџаФер с поља што 
има височија и заобљена врата. Унутра стрме степенице 
слазе у једну авлију, на једној и другој страни те авлије 
стоје сводови под којима би ce на полицама од оморике 
чистио трг, а особито рашчинила би ce вуна. Један про- 
зор (сада зидом затворен) владаше морем; кроза њ ce 
презрачен трг крцаше за Италију и Средоземно море. У 
Лазаретима наставаху путници, сви без разлике: леван- 
тински Јевреји, Грци, Турци, Републикини поклисари или 
другијех држава на. пролазу кроз Дубровник, док их не 
би пропустили послије свршене кварантене. Република, 
која послије Млетака, прва основа Лазарете против куге,' 
бјеше дивно средила табор еда би се удружила сигур- 
ност државе са слободом промета. Научена од тринаест 
куга у два вијека, повјери управу Плоча великоме здрав- 
ственоме персоналу. Равнатељ, подравнатељ и тајник вла- 
даху готовом војском стража и здравственијех помоћника. 
Повише овијех бјеше Кацаморят Велики властелин иза- 



' То би године. 1422. на острвима М|>кана п Бобара (граду на 
југ) за пук, а на Данчама у кућама Ћерве и Проданеле за властелу. 
Бјеху подигнути по савјету лијечника Јакова Гондоалда из Фераре који 
бијаше у Републнкиној слуи;бн. Млеци подигоше нрви Лазарете год. 1403. 
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бран од Сената, овомо одговоран, коме, у вријеме куге, 
припадаше на Табору Jus Gladii. Кщаморти маьли, ра- 
засути по пограничнијем мјестима, слушаху слијепо на- 
редбе великога. 

Ове велике уредбе свједоче за огромни живот ле- 
вантинске трговине на Плочама. Већ смо напохменули да 
je долазило по двије тисуће коља на Табор сваки дан. 
Лука di Linda, писац XVI. вијека, зове Дубровник »вра- 
тпма Истока*^ и вели да je вриједност сваке караване на 
плочама била од 200.000 талијера. ' Сви се источни на- 
роди сусретаху тамо : Турци у бијелом и црвеном саруку, 
Јермен у високој црној митри, Јеврејин у црној долами 
и жутијем папучама, Јапичари од пратње поклисара, 
мијењачи поваца, сенсали и трговци из Јакина, Бари, 
Барлете, цио један свијет врвијаше око мира Табора, 
дочим се вика толикога људства мијешаше са звонењем 
стотине звона стотина коња. Наше je детинство join ухва- 
тило посљедњи одјек тога жамора и утвару ове слике. 
Сада je све то нсстало. Пресушише се извори, утону др- 
жавно тијело који свему томе даваше живота и разлог 
бивствовања, све je пусто и нијемо. На Меџед дође тек 
по која мазга требињскога сељака да се напоји, зидови 
попуцаше, хан се узљуља, БаџаФери стоје затвореьи, 
авлије су обрасле травом. Свуда влада дубоки болни 
мук ствари ишчиљелијех у стољетној радњи, изгубљене 
цијељи живота. 

Али тој ce потпупој парализи оте Дубровник до зад- 
њега свога даха. По освитку овога вијека и у очи ве- 
лике Катастрофе, Дубровник je joui у толиком гласу на 
Истоку, да га не могу премучати ни два генија новијег 
времена — Chateaubriand и Byron. Онај први спомиње 
још год. 1806. да je сва Мореја пуна Дубровчана.* А 
овај други није умио наћи типичније шаре по левантским 



' Апендини, I. стр. 2 37. 

'^ De Paris à Jerusalem — 1806. 
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водама него бродове онога Дубровника, * који се толиком 
жилавошћу бјеше приљубио Истоку где je преживио све 
остале поморске власти старијех времена и својом смрћу 
написао задњи лист средььега вијека на азијским оба- 
лама и по јеладским водама. 



^ «At last her father's prows put out to sea, 
«For certain merchantmen upon to look, 
«Not as of yore to carry off an Jo, 
(^But three Ragusan vessels, bound for Scio. 
Don Juan, Canto II. CLXXIV. 
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Глава Ш. 

ВЕЗЕ РЕПУБЛИКИНЕ CA БОСАНСКИМ ПАШАМА. ПОСЛАНСТВА НА ЦАРИГРАДСКОМ ДВОРУ. 
ВЕЗЕ У ЦАРИГРАДУ CA KPIITRAHCKHM ДРЖАВАМА. ЕПИЛОГ. 

Велике државе пограничне Турској (како Угарска, 
Млеци, Пољска и Русија) нијесу међиле с царевином него 
cf'^rtp^^'^^Tpe. далекијем удима. Сијела политичке, душевые 
^yje ь>п^^^олагин.у ^^ трговачкв њиховв силе нијесу отајале у 
вјечноме страху од Османлија. Сва повијест веза овијех 
власти с Турском испреплетена je међашним задјевицама 
на овој или оној крајини без дале]кијех и усуднијех за- 
плетаја. Тек би одређенија пријетња, онако на пречац, 
у срце једне или друге државе, нагнала ову да прими 
мегдан са силним сусједом, а ударци који се даваху и 
примаху ријетко би кад имали усудан заглавак. 

Колико ли je друкчије стање дубровачке Републике ! 
Њезина je пријестоница на пушкомет од османлијскијех 
земаља. Земља je њезина просто продуљење планинске 
косе освојене од Турчина. Од кнежевскога Двора до турске 
међе има само три часа- хода. Ca шљемена дубровачки- 
јех гора могу ce видјети ватре босанскијех пастира, a 
херцеговачки јастребови овдје ондје облијетају Срђ. Ду- 
бровник je напокон сам врвио од Турака, сваки од којих 
бјеше ухода пограничнијех сатрапа, те држаше град у 
зебњи од открића, лажи, пријевара и задјевица. * Бру- 



^ Одрекавши Репубдика хрвацкоме Бану Петру Бериславићу сваку 
помоћ против Турчина, Сенат му поручи у писму 28. децембра 1514., 
да што би гођ њему дао учинио би на си.1ну државну штету. «ne fo- 
dVte ad aures Turcarum, quibus semper nostra civitas fere plena est, id 
nperventeret. Nam* надодаје Сенат (,si centum, causa verbi; daremus, 
с(П08 centum millia dédisse predicarent et contra imperatorem tueri Grae^ 
«ciam.» B. Gelcii^i- Diplomatarium. 

ДУБРОВНИК и ОСИАНСКО ЦАРСТВО ' 9 
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тал не те чињенице имају одређиватп цијелу једну државну 
радњу. Турско царство свом својом колективношћу и не- 
посредним осјећајем своје мишице тишти на срце дубро- 
вачке отаџбине. Свака поврједа земљишта — а зна Бог 
je ли их било ! — рађа трзавицом дирнутога тијела. Je- 
дна цигла пустоловина и паде главни град, пресуши се 
извор живота, нестаде блага вјекова. Ово сусједство да- 
кле влада државном радњом републикином, има свагдашп 
уплив на оријентацију дубровачкога живота. Hecpeha je 
пак хтјела^ да се оно уобличило у Босну, бива у најпо- 
^Т^1убробн1кГ гибељнији облик покрајинске владе у Цар- 
ству. Босна није била толико подложена, колико per' би, 
приставлена Царству. Освојење ове земл>е би у самој 
својој суштини различито од освојења Србије и Бугарске. 
Босанска властела не бише истражена како србијанска. 
Наставише на против под Османлијама исти онај бес- 
путни ЊИХОВ Феудализам, само у потурченом облику. Они, 
а не Турци, којијех je врло мало било, заступаху осва- 
јачки елеменат. Паше намјесници бијаху као дошл>аци и 
туђинци у овој земл>и. Жел>аху често ратовати, али још 
више сносити се са потурицама који се, у корист државе, 
не одрицаху ни једне, једине повластице и на којима 
бјеше остала сва Фактична, територијална власт. Та чудна 
појава једне аристокрације која, у замјену за апостазију, 
задржава самосвојнп ход и начине сред свога заробље- 
нога народа, бјеше погибељан углед самјуем царскијем 
намјестнпцима. Врло удаљени од Цариграда, пресјечени 
баш од сијела владе, упрањБаху без пкакве контроле да- 
вајући рјечпта израза реченицп : » A.iax je велик, а султан 
да.1еко.^^ Мало по мало настаде предаја госпоства, учиш! 
се, прије у Сарајеву, па у Бањалуцп, па у Травнику* 
некакав двор, војска, готова једна организација. И да 
није било положаја Босне, кроз коју цареви низами про- 

' Босанске паше сједе у Сарајеву од године 1462. до 1593. У 
Ба1ьад>-цн од 1594. до 1637., у Травнику од 1639. до 1850., па нај- 
после опет у Сарајеву од 1850. до 1878. 
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лажаху толико пута против Иесара, ова би покрајина, 
<5ва je прилика, била доживјела судбину Мисира, провр- 
гавши се у полунезависну државу. Ну овако, у пркос 
великоме апарату, царски намјесници немаху ни моћи ни 
воље да држе прави ред у земљи. Особна им слобода 
достајаше. Њихова ce власт признаваше и не признаваше. 
У свима редовима хијерархије, од херцеговачкога санџака 
до новскога кадије, бјеше организовано лупештво и мито, 
ла док се даваше царском намјеснику обилан харач, мало 
6и се овај мијешао у после својијех управнијех чинов- 
ника. Посвуда, дакле, организована анархија. Хајдуковање 
бјеше нормални начин живота, многијех тер многијех. 
Пл>ачкање, начин управљања. 

Можемо сада разумјети како je Дубровник живовао 
са ТИМ елементима. Босна му бјеше погмбељна са свију 
•страна и на све начине. Турски или кршћански хајдуци 
вријеђаху даномице дубровачку границу, дубровачке л>уде, 
поклисаре, караване. Царски чиновницп од are до паше, 
док их с једне стране бранијаху од хајдука, с друге им 
нанашаху штете друге врете и свакојаких задјевица. 
Против овијех поврједа тражаше ce лијека y Цариграду, 
кад гођ ce овај не би опет сам служио потајно или на 
јави босанским намјестницима да ударе на Републику. 
Jep би ce доста пута збивало ово : што би се Порта сти- 
дила питати, клетава ради њезинијех султана, то би ве- 
лики везири тражили преко босанскога паше. Добитак 
дијелио би се по пола. Тако се на гранпци бјеше у вје- 
читоме страху од какве напрасите зађевице или навале 
босанскога паше. У тренућу ока могла се свалити бу- 
^'""^^.à^^*''"* јица, а да Република у први мах, ни не 
замјети што се иза брда вал>а. Млеци такођер (који, су- 
npoh Дубровника, нијесу пмали много шта изгубити) 
ocjehaxy јасно погибао тога сусједства, па нам њезинп 
Баили у Цариграду оштроумно нацрташе прекарност онога 
стања. »Једна сама крал>ева заповијест својој чељади да 
ce намире^^, вели КристоФор Валијер год. 1616. »моя^е 
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»родити замашнијем пошљедицама и неизбјеживим ратом. 
»Они то могу учинити врло лако, пишући босанскоме 
„паши, који he то хитрије послушати, што he му то више 
„бити од користи, и шта he се толиким одрјешитим за- 
»повијестима портиним и толикијем пријетњама мање моћ 
»устегнути. ' Тридесет година доцније Alvise Contarini 
говори још јасније:* „Један цигли миг босанскоме паши 
»и у Tpenyhy ока може букнути рат. Прије него ли Ре- 
»публика стане да вијећа, Турци провалите и оп.ьачкаше 
»границу; xohe се великога лукавства, jep забуне и за- 
»дјевице иду у прилог Турцима, а не Републици." Го- 
дине 1680. Giovanni Morosini подсјећа опет Републику на 
погибао босанскога и грчкога сусједства: ^ »Послуха ради 
»и броја војске у Грчкој и у околнијем покрајинама све 
»до Босне, најмањи миг министра који влада може ство- 
»рити војске, у један мах може се одлучити и извршити,. 
»сједииити неиредвиђепом брзином основа и рат.^^ 

Ако су тако говорили министри једне од првијех вла- 
сти на свијету, господарице Далмације и Кандије, а што je 
тада имао говорити Дубровник који, оспм своје мале Флоте^ 
немаше ни војске, ни једне тврђаве на турској граници?*^ 

Прича о свему што je Дубровник трпио на босанској 
граници и у самој Босни, била би бескрајна^О самој тој му- 
^t^io f^Hr котрпној повијести, коју je Репу блика носила 
ведро и весело anajyhn да њезина слобода не може не 
бити удружена с мукама, има државни архив око иег 
тисуЯа турскијех неправа, па три дебеле књпге,* осим 

^ Hela/ione letta in Senato neU' а. 1616. В. Barozzi Berchet-HelazionK 
^ Kelazione del suo Bailaggio dal 1636. al 1641. Ibid. 

* Helazione di Constantinopoli del Bailo Gio Morosini di Alvise 
1675. — 1680. Ibid. 

* Над Репуб.4ика подиже на Неретви једну Ma.iy тврђавицу да ce 
брани од гусара, Мехмед II. нареди одмах Хамзи Бегу, херцеговачкоме 
оанџаку, да je «раскине*. В. Су.1таново писмо 25. новембра 1471. у 
Mon. Serbica CDXXXVIII. 

^ Registre di Comandamenti Imperiali Hatischeriffi e Gapitolazioni 
fine al 1784. 

Indice délie Bujurulti (Пресуде) dei Passa di Bossina. Indice degli 
Arzi (бива извјештаји). 
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свега онога што се разасу по другим архивама и што 
се, беспримјерним вандализмрм, на почетку овога вијека 
разграби и распрода у бесцијену.' Овдје смо ради нани- 
зати само неколико типпчнијех примјера дубровачкога 
живота на граници Царства, е да би се видјело с којом 
je врсти владе имала Репу блика да живи. 

Хајдуковање бјеше кронично зло у онијем земљама не- 
одређенијех аграрнијех свеза и беспутна владања. Трудно 
хајдуци, je разабрати у томе мноштву оружанијех чета 
које прекидају сваки час ред овито опћење међу Дубров- 
ником и Босном, колико je било бунтовничке paje, а ко- 
лико харамија источњачког поријекла, лупежа царскијех 
друмова, који сазријеваху као печурци у нездравоме 
ваздуху неуређене земље. Како му драго било, Дубров- 
ник je трпио много од тих оружаних чета, које су обли- 
јетале особито Новску Крајину, можда самим тајним су- 
дјеловањем турскијех власти. 

Часом, дакле, проваљиваху те чете у Дубровачку 
земл>у пљачкајући куће или својатајући земљу како цар- 
€ку. Тако н. пр. године 1586. неки Айна Хан својата 
Груж и Конавле као свој санџак, и xohe ce споменица 
црничкога кадије царскоме намјеснику, да умири тог оби- 
јесног Турчина. Год. 1603. проваљују хајдуци из Новске 
Крајине у Жупу, отимл^у трговцима трг и заробљују власте- 
лина Франа Пала Пуцића. Год. 1705. хајдуци проваљују 
у Громачу и робе и пале земљу. Године 1775. неколико 
харамија из Требиња улазе у жупну цркву у Жупу и 
пробадају ножевима богородичин лик на великом отару. 



' Један мој рођак, који ce родио саме године пропасти репу бди - 
кине (1808.) приповиједаше ми, да се у своме дјетињству нграо у ду- 
ћану његовога оца са извјештајима поклисарским и завијао духан у 
Фирмане Султанове. Бијаху то гладни дневничари ондашњега окружнога 
поглаварства који продаваху архивалне списе дућанџијама за цванцику. 
Облает je тако мало хајала за те велике успомене, да су ти исти днев- 
ничари продавали златне и сребрне печате царева српскијех, Папа итд. 
Али праведно je надодати, да велики дио одговорности пада на саму 
властелу и на ондашљу опћину који ce непатриотично одрекоше сваке 
мисли о наииьедству отапа. 
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Али je највећи број разбојништава на царским друмо- 
вима куд проходе каравани и трговци. Новски хајдуци 
наваљују год. 1648. на дубровачке трговце из СоФије и 
робе их. Око Скопља исте године поробл>ена je једна 
дубровачка каравана.* У Билећу год. 1651. неки хајдук 
Хасар Ага из Новога са својим друговима наваљује на 
каравану и роби.*?дубровачке трговце. Поклисар у Цари- 
граду Михо Годе жали се код Порте, те султан Мех- 
мед IV. сам заповједи херцеговачкоме паши да учини 
да се ствари врате, јер he друкчпје бити свргнут и 

2 

ка}кн>ен . 

Године 1655. опет су Конавле опустошене од нов- 
скијех и крушевичкијех хајдука. Двадесет и један хара- 
мија из Новске][ Крајине робе друге године сву једну 
трговачку каравану. Онај исти Франо Пала Пуцића ка- 
петан Републикинна Јањини отет je и заробл>ен год. 1664. 
за свога владања, те Велико Вијеће има да га откупи: 
од хајдука.* Послије велике трешње пљачкања изнемо- 
жене државе више се не броје. Кадија у Љубињу тријеба. 
je да учини год. 1668. извјештај Порти о непрестанијем 
провалама хајдучким у дубровачку земл>у. Али-ага год- 
1681. са својим друговима роби и пали Витаљину. Па 
разбојишта доспјевају често убиствима. Год. 1651. султан 
наређује босанскоме паши, на молбу поклисара Андра 
Пуцића и Мара Гучетића, да се заметне најстрожија 
истрага ради четирн Дубровчана убијенијех међу Билећом 
и Црницом и да се убице казне.* Год. 1661. опет су код 
Корита убијена четири трговца Дубровчана. 

А ни саме царске are ни кадије нијесу много бољи 

од лупежа царскијех друмова, само што je друкчији облик 

турсхи службеници. њиховијех уврједа. Једном ce хтједе (1596.) 

турскијем пандурима y Сланоме узимати царину од ду- 



' В. Buiurulti et Arzi, passim. 

* Comandamenti итд. Бр. 52. 
^ Мај. Cons. 9. априла 1664. 

* Comandamenti. Бр. 128. 
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бровачкијех трговаца. Другом опет шуне Охмер-аги Нов- 
скоме (1655.) положити руку на републикиног поклисара 
санџаку Херцеговачкоме и задрясати га у тамшщи. Опет 
оне исте године Емин Махмуд ага отимл>е дубровачкоме 
трговцу силом пет кеса, а царски неФери с Неретве и 
Габеле одузимљу год. 1661. Рачанима уловљену рибу, па 
то je тако постало несносно, да сам босански паша има да 
пријети зликовцима. Једне године кадија у Љубињу зат- 
вара силом пут дубровачкој скели, те царски намјесник 
подсјећа га царскијех Фермана. Сваковрсне и непрестане 
запријеке стављају дубровачкој тргорини по Леванти. 
Ови спорадични примјери нијесу joui потпуно зрцало хро- 
ничнога статьа. Али овоме стању имамо сЕједочанства у 
заповијестима самијех султана који без престанка углав- 
љују намјеснике да бдију над слободом дубровачкијех 
трговаца. Ови нас државни списи живо подсећају.на гла- 
совите » Гриде ^^ шпањолскијех подкраљева у Милану про- 
тив момака силовите господе (Bravi), које je Манцонитако 
живо и сликовито приопћио. Тако н. пр. године 1647. 
(да споменемо само дјела дугога владања Мехмеда IV) 
Султан заповиједа пашама будимском, босанском и хер- 
цеговачком да се не ометају дубровачкп трговци јер, не- 
прекидних омета ради неће моћи сакупити данак. Сли- 
једећијех година (1650 — 51) исте се ствари поручују 
истијем намјесницима, па паши румелијском, соФијскоме 
и биоград скоме кадији.* Ни по јада да би Република 
знала да he у Сарајеву послушати царску ријеч, и да he 
Hahn тамо јаку обрану против оне анаркије. Али паше 
^'"'''^чки^тнџацТ''" босански И херцеговачки невјерне су 
слуге, а још невјернији сусједи. Они први давају зао 
углед својим чиновницима. Па у онај исти трен што 
бране Дубровни!^ од харамија, нанесу му других још те- 
жих удараца. Залуду султани заповиједају да босански 



* Comandamenti итд. Бр. 79. 80, 85, 100 и 168 Држ. Архив. 
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Ова меланколична повијест има, дакако, контрепар- 
тију. Нијесу ни Жупљани ни Брђани, а још мање Ко- 
^^^^^HuZb^^^'^' навл>ани били гласници мира. И они би, кад- 
кад, прегазили границу, изјавили стоку на турску земљу^ 
побили се с пастирима. Али je ипак влада строго бдила 
да се не би с дубровачке стране породила замашнија 
кавга, која je могла бити (како смо видјели) удесна за 
саму Републику. Дубровачка je влада показивала у тијем 
случајевима хитрина достојнијех најдуховитије сатире. 
Вриједно je барем споменути »KypKyTOBy^V повијест. Био 
je почетном прошлога вијека човјек на Бргату који ce 
звао »Куркут.^* Није имао ништа под ведрим небом, а био 
je од онијех људи добре ћуди који су, по случају, вазда 
држани као смутљивци. Кад би ce гођ, дакле, каква 
штета или кавга догодилана турској међи, ко би био 
крив? Та нико него Куркут. Република баци га у там- 
ницу и поручи турским властима да je зликовац кажњен. 
А мој Куркут блажен и срећан што га држава хранила 
под једном стрехом. Кад би бег или санџак чуо »да je 
Куркут у тамници« умирио би се и не би вппге доди- 
јевао. И веле да би се вазда je дан Куркут находио да 
одговара за сваку штету на граници и да je оправи Тур- 
цима.* Дубровник je дакле на турској међи имао бијен 
живот, премда се не да порећи, да су користи биле веће 
од претрпљених зала и да je, своје велике дипломације 
ради, имао код Порте силну обрану против пограничнога 
зулума. Република je н. пр. знала не само измолити за- 
довољштину, него вршити некакав уплив на именовање 
царскијех намјесника. Године 1606. велики везир Мурат 
паша упита посланике Марка Басел>а и Јакова Сорга- 
Боба^ьевиЬа да њихову владу упитају да означп једну 
У) Persona Grata ^* за херцеговачки сапџак, јер она] санџак 



' To ми je приповиједао племенити властелин Мато кнез Пуцић 
који je опет сам слушао ту приповијест од љеговога иок. оца Мата Се- 
натора републикиног. 
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није се добро пазио с Републиком. * Таковијех случајева. 
било je у повијести неколико. 

Република оправљаше те многостране државне по- 
сле са том влашћу кроз особита посланства сасвијем не- 
послансты у Босну зависна ОД посланства у Цариграду. Ни она, 
како што ни ова, не бијаху дакако стална. Али би се 
за сваки државни посао слао поклисар, који би се, до- 
вршена посла, вратио кући. ^ Шил>ао би се, прије свега, 
од старине поклисар свакоме новоме намјеснику да му 
честита ступање на владу. У Босну би се послао увијек 
властелин, у Херцеговину врло често пучанин. »Изван- 
редни поклисар ^^ (тако се звао у наруџби сенатској) имао 
je даривати новога пашу. Дарови су Републикини спо- 
менути н. пр. у наруџби поклисару Николи Сорговићу 
год. 1571. Он je имао приказати херцеговачкоме санџаку 
слиједеће даров^: један комад свиле »cremoisi^^ један ко- 
мад бијеле свиле, један комад зелене, а један златне. 
Сваки je такав комад имао вриједност од 12 дуката, 
Имао му je к томе дати један комад скрлетне свите (раппо 
scarlatto), два комада исте свите, али друге врете, и два 
комада љубичастога дамашка. ^ Поклисар Џиво Менче- 
тић год. 1678. имао je н. пр. дати босанскоме паши: 
два комада баршуна, два комада свите, двадесет шкатула 
обичнога слаткога, десет главица шећера, шест смотака 
свијећа, и десет врећица миродија. Дариваху се најпо- 
слије истим стварима у много мањем броју пашин he- 
xaja и теФтедар (ризничар).* 

За сваки главни посао међу Дубровником и Боен ом 
шиљао би се поклисар. Тако се може казати да je пут 
од Дубровника у Сарајево или Травник био непрестана 
шетња дубровачке властеле. У тијем се посланствима 
огледа у особитој свјетлости нарав дубровачке диплом а- 



* Депеша посланикова Сенату 9. јулија 1606. Гучетићев Архив* 
^ о тој практичној организацией посланства говорићемо мало да.ьв. 
' Coram, е Lett, di Levante 1570 — 72. Држ. Архив. 

* Lett, е Coram, di Levante 1673 — 79. Држ. Архив. 
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1 ; 

доспјева, оне су, мимо дипломације, имале и par, да се 
рачуне са противником и да га присиде на признаван>е 
повријеђенога права. Дубровник je у сасвијем друкчијем 
-стању. Ca XVI. вијеком он више не позна рата, не било 
као тајни помоћник друге које власти, јер, окружен силним 
-сусједима, без утврђене границе, без стајаће војске, са 
неколико ратних галија у лущг, немаше ни силе ни воље 
да закрајини на кога му драго. Али у самоме XIV. и 
XV. вијеку, кад још бјеше кадра мјерити ce са cycje- 
дима, Рёпублика се уклања оружаној зађевици и нагиње 
на мир. Тако, у једно доба, некаквога државничкога ис- 
зсуства ради, а, доцније због силе догађаја, дипломатска 
умјетност једино je дубровачко оруђе за државни напре- 
дак, мир и достојанство супроћ спол>ашњем свијету. Ду- 
■бровник није могао рећи да има граница његовој дипло- 
л1атској радњи. Једина граница бјеше престиж државе, 
ну и овај жртвова кад прије свега бјеше живјети и пре- 
дати слиједећем колену пеумањену земљу и слободу. Све 
<5иле дубровачкога духа бјеху напете у тој упорној ми- 
•сли. Свака je особита Функција дипломације била за Ре- 
публику тежа од оне исте радње у другој већој држави. 
Бјеше ли одвратити душмански нападај, ваљало јој ce 
хватати лана и конопца, преврнути цио свијет, заинте- 
ресоват цјелокупно кршћанство, еда би државу минула 
бура. Бјеше ли добит каку повластицу јали корист, опет 
je дубровачки посланик имао, боље и савршеније од ма 
којег другог дипломате, познавати све најтање нити дво- 
рова, и уљести тамо, гдје не би нико био снијевао при- 
ступити. Било je тријеба држати ce необорпво некијех 
основнијех начела спољашње политике, али опет нове 
Факторе јевропске уцијепити на стари хрек, удружпти 
један свијет на западу своје моћи, са једним другим коме 
je једва освануо дан. Коликог ли познавања човјечије 
душе, особитих обичаја дворова, тајне политике свијета ! 
Све ce то у овоме граду подигло до виртуозности. После 
осамдесетгодпшњега дубокога^ сна, придижу се тек сада 
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ове ствари и ова предања, указујући нам некакав неслу- 
ћенл живот пун дубоке, трајне науке. Колико живота 
великих дипломата једнако леже у праху, без корпсти 
овоме помлађеноме народу, који може градити нешто 
велика и трајна, тек присвајајући устрпљиву радњу онога 
малога свијета пуна воље и патриотизма ! Свако од онијех 
имена спомиње један бој и једну побједу ума против 
гласшгге дипломате силе. Спомињемо само Елија Саряку који 
са Људевитом великим удара темељ вишеградскоме уго- 
вору (1342.); Ловрјенца МенчетиЯа оштроумнога покли- 
сара код крал>а Сигисмунда ; Паска СоргоевиЯа^ десну руку 
деспота Ђурђа Бранковића на цариградском двору и у 
Млецима ; Јакова Бону поклисара омиљенога Лаву X. коме 
сам султан Мехмед II. посла у Млетке (1463.) да дуждем 
уговара мир ; Фрака ГундулиЯа великога републикинога 
бранича код Папе, коме Дубровник има да благодари на 
неутралпости за Лепантскога боја ; Маројицу Кабогу, Ни- 
колицу Бону у Јакету ПалмотиЯа који међу годином 1666. 
и 1681. спасоше Дубровник од похлепе турске, и про- 
нијеше му државничку славу до крајнога Истока; Лука 
СорговиЯа хитрога поклисара у Мадриду за ишчиљене 
владе Карла VI. (1678 — 61.); Владислава БуЯу, Луку Гу- 
четиЯа, Мата Бону на бечкоме двору. 

Властела бијаху од прве младости њивљена у држав- 
пим послима, у непрестаној радњи и вјежбању .за онај 
велики дан када he да поклоне отаџбини све енергије 
мужевнога доба. Сретњи случај даде нам у руке Дневник 
сина Маројице Кабоге, па можемо у њему слиједити cur- 
^'^'^''J^J^TutTucX^''"' riculum vitae једнога дубровачкога вла- 
стелина y дипломацији. A немојмо заборавити, да смо са 
Маројичиним сипом у XVIII. вијеку, бива у доба пропа- 
дања јавнога духа. Наш Маро примљен je у Велико Ви- 
jehe навршенијех осамнаест година, а истога годишта 
смрти његовога великога оца (1691.). Десет година по- 
живи у мањим државним службама као солинар у Стону, 
или Кацаморат велики на Табору. Као младић од два- 
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десет и осам година дозрио je за дипломацију. И од то 
доба сваке je године на путу за државне републикине 
послове: године 1701. мјесеца Фебруара иде херцеговач- 
коме паши у важноме спору са Млецима за Новску 
скелу;* новембра 1702. полази као »властелин у Далма- 
цији^^* млетачкоме врховноме провидитуру Марку Зане; 
јулија 1703. видимо га опет као изванреднога поклисара 
к Ахмет Паши херцеговачкоме санџаку; Јула наступа- 
јућега годишта (1704.), посланик je код босанскога Ибраим 
Паше у Травнику ц, опет код Салмон Паше херцеговач- 
кога санџака; године 1705. мјесеца јулија ено га опет у 
Далмацији код млетачкога Провидитура Јустина ДелФина. 
А не смијемо премучати, да се сва та посланства обављају 
у најгоре доба годишта, да тијех пет година Кабога није 
сједао мирно у једноме главноме граду као садашњи по^ 
клисари, него je по највећој жези и цичој зими пролазио 
на коњу по неприступним врлетима и непријазним путо- 
вима по суху или галијом по мору, А све то, како нам 
он сам говори, »бјеше наука (noviziato) и приправа дру- 
»гоме путу што' учини, како he се видјети, мјесеца ју- 
))Лија 1706. од Дубровника у Цариград^^ * као поклисар 
султану Ахмету ! Тек му je тридесет и три године, а на 
н>ему почива сва државна радња дубровачка код Порте I 
Ну опет Репу блика je за рана стала бдити над сво- 
'^^"'ITu'lcttï^f^"''' јом дипломацијом. * У томе како у мно- 
гијем другијем, Дубровштк и Млеци сусретају се. И 



* в. о томе спору и о дипломатској радљи младога Маројице Л>у- 
бић, OdnoSaje, 1П 154. 

* Репубдика није шиљала млетачким Врховним Провидитурима праве 
посланике «Ambasciatores» него пословођу који ce зваше званично aGen- 
tiluomo in Dalmazia.» Треба дакле исправити грјешку проФ. Љубића у 
Odnoâajima, passim. 

' Giornale cit. passim, 

* Није ово мјесто да говоримо о свој дубровачкој дипломацији, 
него у колико треба разјаснити дио што но имаше Република код Порте. 
Тога ради напоменуЬемо само мимогредце да Република није- има.1а 
сталнијех пословођа (chargés d'affaires) него три: у Млецима, у Напуљу, 
и, тек од год, 1683., код Ћесара. (Све до XVI. вијека Република je за- 
ступана код Угарскога кра.ьа правим пос.1аницима). ГроФ Ayala доби за 
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једна и друга Република обавија контролом од свакога 
часа своје посланике код спољашнијех дворова, јер je 
тако у природи и једне и друге аристокрације. Али Ду- 
коровник има један разлог више : грјешка његовога по- 
сланика може бити усуднија од ма чије друге. У Цари- 
граду ради' се место о животу и смрти — треба дакле 
да се што више пострижу крила особној иницијативи, 
која би могла лако везати и упропастити државу.' 

Колико ли je тога ради тежи положај дубровачкога 
локлисара. На самоме политичкоме извору потчинити му 
je своје мњење, своје искуство, своја јасна опажања ка- 
тегоричним заповијестима сенатским, па ред му je по- 
коравајући им ce кад и када ублажити укочене и прем 
непомичне напутке. Другом опет Сенат би извезао толи 
танахан вез, предвидио толико ствари, измислио толико 
хитрине и лукавства, да би поклисару тёшко било ра- 
забрати праву вољу републикину, ону која се међу рет- 
цима чита. Слобода радње, дакле, ограничена je, одго- 
зорност силна. 

Посланпци су обично властела.* Али се, кад кад, 



Марије Терезије чин оиуномоћеног министра (ministro plenipotenziario) ади 
само ad Personam. У Цариград слаху се прави посланици (Ambassa- 
<deurs) али се сваке године измјењиваху они аол данка» «Ambasciatori 
4el Tributo», а они који имаху оправљати друге послове код Порто наста- 
^аху и више гјодишта док не би свршили посао. У Мадрид и у Париз, 
д крајем XVIJI.- вијека у Петроград шиљаху се од потребе до потребе 
лрави поклисари, 

* Reumont, говорећи у своме изврлноме дједу : «Delia diplomazia 
italiana dal secolo ХП1. al XVI. (Firenze — 187 5.) о млетачкој диплома, 
цији наглашује потанкости закона и наредаба о поклисарима, па за. 
главАује : «1д:оуаш> la Joro spiegazione e giustiflcazione nell' indole dj 
«quel go^erno, che ponderava con tanta cautela, e persino con gelosia 
^tutti i doveri e tutti i diritti.*' (Op. cit. стр. 67.). 

^ Службени назив дипломатскијех пословођа бјеше говорник (ora- 
tor) јер имаху говорити у име онога који их je послао. Beh y XIV. ви- 
јску налазимо и у Дубровнику како свуд по Јевропи ријеч иосланици 
(Ambaxiatores). Али ce врло тешко и касно удомио тај назив. Карло V. 
народи да ce даде то име само изасланицима ов^енчанијех глава (сами 
Млеци бјеху прибројени овима), а не пословођама другијех држава ко jo 
уи;иваху чију год заштиту као Флоренца, Феррара, Мантова, Дубровнпк 
Ј1ТД. Мођутијем hecai» признаде дубровачкијем посланицпма у Царпграду 

дусровшц; ti осмлиско дарсдво 10 
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тал>у и пучани особито у Херцеговину, у Марок* и у 
понлисарски бир. Алжир. К великијем дворовима готово никада. 
Иосланици се изабираху у Сенату/ на предлог Малога Ви- 
jeha, који би обично предложио тројицу, тајним гласањем, 
апсолутном већином гласова. За посланство' нема одре- 
^^енијех годишта. К Порти шил>аху се вазда два покли- 
сара за данак, у другијем згодама и више њих. Године 
160Ü. за распре с Млецима ради Ластова бијаше пет по- 
слапика у Дариграду. До XVI. вијека шил>аху се такођер 
по два у Угарску, а у Босну два или један.* Члан Ве- 
ликога Вијећа који je на кнежини или на канетанату, 
па мало вјећник, нијесу могли бити поклисари.* Али кад 
je велика потреба учини се изузетак. Николица Бона 
бпо je Сенатор кад je пошао за изванреднога поклисара. 
Посланик који крепе у посланство, оли плати глобу, те 
не прими посланства ннје могао за два годишта бити 
и;тбрап против своје воље, ни у друго посланство ни у 



и у Мадриду својство правих иосланпка» на за љим и остале ведике 
оило. Пославици со зваху Пресвијетли (Ulustrissimi). Наслов Преузвишени 
(Kocellonze) давао jo до XVI. вијека само владајућим кнезовима. 

* Всзо Републйке с Мароканским султаном у XVHL вијеку врло 
су знаменито. Дубровник jo кроз својо пок.шсаре, обично заиовједници 
бродова, умио йеколико пуга побити млетачку дипломацију у Фезу и 
Тангсри. В. Marchesi Relazioni Ira la Republica di Venezia cd il Marocca 
dal 17 50 al 1797. Torino 1886. 

* Каткада y Великом Вијећу, H. пр. 8. октобра 1492. Сенат одлу- 
мујо да he се изабр^ти у Великом Вијећу иоклисар за Угарску. Diplo- 
matarium. passim. Начело поклисарског избора у једном законодавном 
тијолу 11рид)жало се у данданашњн од Американскијех Сједињенијех 
Д ржава. По устану оно Републйке, Сенат има право тајним гласаљем 
и апсолутном всЬином гласова одобрити или забацити именовагье по- 
клисара. 

* У Млецима в«л>ало je навршити 38 година. Reumont, Op. cit. 
ctp. 67. • 

* Млеив ши.ьаху Ћесару или једноме кра.ьу за ступање на при- 
jecio такоЬер два иок.1исара, а пани четири, Сједпљене Државе Низо- 
.<емске сааху на крунисање енглескога кра.ьа гројицу, Знано je пак 
да je Ъено»« била прнснд>ена од .î.xja XIV. послати у Парнз самога 
д>жда са четнрн сенатора и осам друге в.1астеле да се баце ннчнце 
пред крала и ucnpoce опроштеље поврједе ради нанешене Францу скоме 
поклисару, В. Esperson — Dirillo Diplcniatico — Torino — 1872. стр. ?5. 

* :^кон 29. јанлара 1418. Lib. Vir, Cap. CLXI f-o 103. н Lib. 
Croc. I h. 9G. О начину бираља поклиса] а говори глава S3, .'белене кп,иге. 
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другу службу.* Два брата оли два рођака нијесу ce могли 
налазити у истом посланству.* Доста се често догађало 
да би се поклисар изабран одрекао посланства без пра- 
веднога разлога. Ни млетачка ни дубровачка властела ни- 
јесу се тргала за ту врлу погибељну и мучну част.* Сенат 
je био присиљен ударати силне казне на оне који се 
од реку посланства. Видјећемо да je пошао не само до 
нресуде губитка свијех јавпијех служаба и прогонства, 
него и до лишења властеоства.* А врло je значајно за 
погибао која бјеше везана са поклисарством, па и у 
XVII. вијеку за пропадање јавнога духа, да многа вла- 
стела бјеху вољна изгубити свс него поћи у посланство. 
Кад и када Сенат би заповједио да прими наручбу под 
пријетњом главосјечења. Трајање посланства бјеше разли- 
чито, али обично врло кратко, јер одговараше духу вре- 
мена.* Посланство данка имало je трајати само док се 



' Закон год. 1424. Lib. Vir. Cap. 144. 

^ Щта више 8. октобра 1492. би у Сенату створен зак.ьучак да 
покднсари не смију водити собом ни сина, ни непута, ни кога му драго 
од влдстеле него само трговце. Cons. Rog. in Diplomatario, passim. 

У Млецима забрани ce већ год. 1294. да не смију два рођака за- 
једно у посланство. Reumont, Op. cit. стр. 67. 

' «Sembra dunque»^ вели Rвuпюnt (Op. cit. стр. 2 30.) говорећи о 
казнама ко je се удараху на властелу «che i Veneziani non gareggiassero 
gran fatto per procurarei 1' onore d' essere ambasciatori.» Али док Ду- 
бровчани, вративши се са посланства немаху друге плате него правду 
Сената и неколико мјера соли, МлечиЬи нагомилаваху, тога труда ради, 
части на части; «I nobili Veneziani» говори исти* писац (стр. 244) 
«mentre spendevano il loro avère per rapresentare degnamente la Re- 
publica, potevano pero sperare un conpenso, se la tortuna loro sorrideva. 
Diventavano governatori di Terraferma, nel Levante ecc.» 

Kao типичан примјер оправдане прошње изабранога послаиика да 
га Сенат ријеши посланства исписујемо прошљу Џива Растића (Resti) 
од године 1571. у Documenta бр. 13. 

* в. п. шьигу овога дјела. У Млецима наредише год. 1360. да 
когод се одрече посланства имадбуде изгубити за годину дана сваку 
част и сваку добит. Reumont стр. 2 30. 

* «Una ambasciata» вели Reumont. (стр. 2 45.) «di tre о quattro 
mesi... doveva reputarsi lunga sul finir del Trecento. Perfino nella prima 
meta del sec-o XVI. nella maggior parte degli Stati non v'era nulla di 
stabilito intorno a ciô; né le norme fissate furono altro, fino à di nostri, 
che mere eccezioni.» 

10* 
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предаде данак.\Остала посланства док се сврши посао. 
То се дакако није односило на мисије у Млецима и На- 
пуљу које бијаху готово увијек сталне. Млеци напротив 
бијаху скратили свако посланство (осим Баилата у Цари- 
граду) на трогодишњу периоду, и то у пркос новој сп- 
стеми перманентннх посланстава другијех држава.* Др- 
жавне наредбе (Commissioni) посланицима састављаху 
"^IcZZi^stuo Маловјећници или, у врло важним случајевима, 
Провидници Републикини, а кад кад тројица или четво- 
рица сенатора особито изабранијех у ту сврху.* Сенат 
расправљаше напутак, па га у специјалној дебати чланак 
по- чланак одобраваше или забациваше. Поклисар није 
више могао присуствовати ни једноме државном акту 
што се односио на тај посао дакле ни читању ни рас- 
прави о наредби у Сенату/ Посланик није смио ни за 
длаку прекорачити наредбу сенатску/ У томе je, како 
смо рекли Република била без милости/ Тога ради прије 
него he да крене у посланство, требао je да положи 
заклетву у кнежеве руке пред сакупљеним Сенатом да 



* «Нослије предаје давка нећете ce забавити у Цариграду више од 
двадесет дава, а В1)атићете се и при je, ако узможете.» Напутав поклн- 
сарима Градићу и Бући год. 1676. (Commission! di Levante. Држ, Архив), 
Тако je би.ю речено готово у евим 'наруцбама севатским како се може 
видјети у Додатку бр. HI 

^ Reumont, op. cit. стр. 6 5. И ћесареви иок.1исари измјељиваху ce 
у Цариграду свака три годишта и то све до XVHI. вијека. 

^ По одлуци ееватској 6. априла 1331. бјеху изабрава пет вла- 
стедива да као мудри мужеви (Sapientes) даду погодав вапутак посла- 
вицима к СтеФаву Урошу П1. В. Libri Reformationen! И, 33 3. 

^ Заков 6. априла 1370. (Lib. Viridi Cap. XXXIV. f-olO.). У M.ie- 
цима створи исти зак.ъучак Вијеће Десеторице тек годипс 143 4. Reu- 
mont, 140. 

* Закон 9. јануара 1406. Lib. Vir. Cap. CXVIL f-o 75. 

* о Toj BeyMo.bHBoj строгости севатској имамо пуно прнмјера, од 
којијех бв1)амо два типична : Поклисарп Џиво Ника Палмотића и Нико 
Пава Ђорђића бјеху лшпенп год. 15 45. за двијс године јаввијсх слу- 
жаба, jej) прекорачише сснатске напуткс код Порте. (В. Annales Ano- 
nymi). Сам Маројица Кабога год. 1681. би, на своме повратку из Цари- 
гррда стар.ьен под истј агу, jci» миш.ъаху да jo прегазио државве варуџбс. 

(В. II. књигу овога дјола). 
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he ДО потребе дати и живот за отаџбину . ' Тако су гла- 
сили у onhe и напутци републикини који су у суштој 
основи исти. У свакоЈ наруџби бјеше углавл>ена основна 
мисао државна која je рјечито изведена у овијем ретцима: 
»Perche zaschuno di nui et di vui siamo tignudi a ser- 
»vire alla patria et durare fadighe et affani per podere 
»otignere quello, che sia acrisimento e hon stado e salva- 
»mento de la nostra cita^4* Слога бјеше препоручена као 
најсилније оружје успјеха »Будите сложни међу вама<* 
»пише Сенат »да државна слул^ба не би штетовала^^* 
Одређивала су ce правила гледе улака, везе са локли- 
сарима другијех власти, саслушаја и преговора са вла- 
даром и министрима, повратка и штедљивости. Ова бјеше 
^o^AÎt^JJ. доиста прва и најособитија крјепост ове чудне 
државе. Poucqueville, који je видно нехајни и беспутни 
Дубровник у очи пропасти републикине, вели да Ду- 
бровачка влада управља толиком мудрошћу и штед- 
^HBOuihy »да je не може присподобити него само старом 
оландешком управом^^* А та се крјепост најзначајније 
огледа у поступању са дипломатским пословођама. Бјеше 
потанко одређено колико новаца носе поклисари, ко- 
лико he и на који начин Mohn зајмити кад 1Ш пресуши 
благајница. Сасвијем тијем посланичке су депеше посуте 
жаобама поклисарским о новчаној несташици, о готово 
сиромашноме животу који воде сред толикога сјаја оста- 
лијех дипломатскијех преставника. Премда их сви покли- 
сари госте бескрајним обједама и вечерама, они не могу 



' у Млецима би наређена та заклетва законом Великога Вијећа 
од 9. септ. 1268. 

* rtJep сваки je од вас и од нас дужан служитн отаџбину и под- 
«нијети трудове и муке е би постигнули оно што je за сиљење, боље 
«стаље u спасеље нашега града.» Напутак сенатски поклисарима Нику 
Гучетићу и Мату Градићу у Угарској 13. маја 1 4 12. В. Diplomatarium; 
pas^sim. 

* Градићу и Бући год. 1676. нак у свакој наруџби. 

* Voyage en Morée et en Constantinople, Paris, 1798. 
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да одврате њима, јер им недостаје ни напица, ни плитица 
ни чаша. Дарови који примају на туђијем дворовима при- 
падају држави/ а штету коју би претрнили на двору 
имали су je сами себи преписати.^ КаФтане којима сул- 
тан дариваше поклисаре имаху се такође предати кад 
се кући врате рачунарскоме двору. А од године 1676. 
нареди им се да их продаду у Цариграду, ))јер he добит 
»служити за набаву Светога посуђа за Столпу Цркву. 
))Тога ради^^' пише Сенат »имате настојати да их продате 
»све што узможете боље е да би вашим изванредним 
»трудом саслужили пред господином Богом да нас по- 
гледа у нашијем потребама.^^ Тако и сама штедљивост 
удруживала се у републикама са ревновањем за. вјеру.* 
Посланицима бјеше забрањено давати на кирију или на 
дар од новаца намијењенијех данку, даривању и киријама. 
Ко би згријешио проти овој заповједи, имао je бити ба- 
чен у тамницу за годиште дана и лишен сваке части и 
сваке службе за десет година, имао je платити државно} 
благајни 1000 дуката. Када се враћаху поклисари, док 
не би оправдали сваки динар нијесу били ријешени по- 
сланства.* Још године 1296. млетачко Велико Вијеће 
бјеше одредило да поклисари петнаест дана након н>и- 
^'^^'(Z^p^HTZli)^'''^ ховога повратка „teneantur referre suas am- 



* Закон 9. новембра и 28. јулија 1468. Lib. Croceus eh. 35 et 
43. f-o 84. У Млецима то би наређено већ 9. септембра 1268. 

^ Lib. Ver. Cap. 195. occorendo qualchc danno ai detti Ambascia- 
tori fuori di Ragugia. lo debbono iraputar alia fortuna loro. 

.* Млеци год. 1507. и 1521. одредишс да прокуратори di S. Marco 
у чине с ТИМ даровима по во.ъи. Reumont 22 5. 

* Велико Вијеће одлуком 1. августа 1477. пристави ноклисарима 
једнога бдагајника пучанияа (mitti debeat unus expenditor de bono po- 
pulo). Овај je имао примати путне трошкове, имао je сам трошити на 
пуху ; водити рачуне које би посланик сваки дан дгрегледао и потпйсао. 
На повратку и један се и други имаху заклети пред камерлспзима да 
путни трошак ннје у друге сврхе уложен, (d. С. с. 43). Зак.ьучак се- 
натски мјесеца маја год. 1656. Cons. Rog. Ево једног примјера ттед- 
љивости у посланствима. Ноклисарима у Угарској пише ce (5. октобра 
1433.) да враћајући ce кући продаду коње када дођу к мору, и да се 
ярате галијом у Дубровник. Diplomatarium, passim, 
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»baxatas in illis consiliis, in quibus facte fuerunt suae 
»commissiones/^ A године 1425, надостави ce: »in scriptis 
»relationes face re tetieantur^^' Тако постадоше оне гла- 
совите Relazioni Venete које већ у XVII. вијеку слове 
као прелијепе, шта више једине на свијету.* У њима 
млетачки поклисари цртају геограФију, повијест, државну 
организацију, владара, министре, Финанције, укратко пот- 
пуну слику држ^ве код које су престављали Републику, 
па заглаве цртањем веза млетачке државе и њезинијех 
поклисара са осталим властима на Двору на коме наста- 
ваху. Оштроумност и сликовитост ових извјештаја про- 
нијеше им глас по Јевропи, али тек у другој половици 
овога вијека пробудите се из прашине аркива, те раз- 
бистрише и освијетлише многе тамне странице јевропске 
повијести.' Оваквих извјештаја Дубровник није имао пи- 
кала, али их je имао у другом облику у XVI. вијеку. 
Године 1571. Сенат нареди својим поклисарима и посло- 
вођама да, кад се врате с посланства, имају предати 
вијећу писмен извјештаЈ о посланству и да се ти извјеш- 
таји имају сахранити у једну тајну књигу предату у по- 
храну државноме тајнику. У свакој би готово наруџби 
Сенат подсјећао посланике на извршење тога закона.* 



* Reumont, 71. 

* Abram de Wicquefort — Trattato dell' Ambasciatore e délie sue 
funzioni 1681. y Reumonta стр. 74. ' 

* Leopolda Ranke-a иде ciasa да je y потпуној свјет.10сти објаснио 
знаменитост м.^етачкијех извјештаја за историчку науку. 

* XXII Sept. 1571. Prima pars est de decernendo ut a modo in 
antea Oratores nostri, Nuntij, et alii Agentes, debeant dare in scriptis res 
importantes relalionum negociorum que tractaverint, ac etiam restituere 
Commissionem et litteras nras, et 'quod dictae relationes seu earum res 
importantes describi debeant in uno libro ad perpetuam memoriam, qui 
stare debeant secreto in manibus secretarii nostri. Captum fuit per XXXI 
balottas contrai. Cons. Rog. 1570 — 71. Државни Архив. У наруџби 30. 
септембра 1571, пок.1исару Андрији Бундићу (Bonda) у Цариграду, Сенат 
објашњује овај закон говорећи : «Al ritorno vostro di poi che haverete 
«fatta la relazione nel Mrco Cons-o de' Pregati , vi commettiamo che 
«debbiate restituire al nro segretario la commissione et tutte le lettere 
«che vi haveremo scritto, et Insieme in scrito un sommario délia vra re- 
«latione di tutte le cose piu importanti et delli negocij che havereta 
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Ови ce зваху y^Rapporti finaXi.^^^ У њима, поклисар на ма- 
хове црта пошљетке његове дипломатске радње и вла- 
даре и. министре који владају најзнаменитијим државним 
послима. Читаху се у Сенату, а бијаху управљене на 
кнеза (Eccellentîssimo Prencipe!) Занимљиви су дакле й 
они за познавање догађаја и л>уди онога времена.* На 
повратку с посланства почињало je за поклисара задње, 
најтеже и најнехарнијс дјејство његове радње. 

Треба да га Сенат ријеши посланства (francare in 
Pregaï) бива да испита корист и потребу свакога ма й 
р и јсшше поклисара. најмањега трошка учињена на посланству, 
па да одобри или да не одобри његово дјеловање у 
послу који му бјеше повјерен. Тога ради прије него ли 
се стане да вијећа, имала се . пред поклисаром опет чи- 
таги наруџба.*Ако су се поклисари вратили изЦариграда, 
тада je поступање joui замршеније. Прије свега треба да 
остану на Плочама са свом пратњом док не учине кваран- 
тену. Кад су je учинили, јави им ce особитим писмом дан й 



«trattato, il quale si deve scrivere in un libro a parte a perpétua memoria 
«in essecutione del decreto novamente fatto sopra gii Amb-ri in esso 
«M-co Cons-o de' Pregati» Lett, e Comm. di Levante 1571 — 73. Држ. 
Архив. Има ли ce по овој ријечи «novamente* узети да je овај закон 
много старији *и да je само био поновљен у сједници 22. септембра? 

' Има их у Држ. Архиву под сигнатурой F-o XXXXL а под под- 
иуним насдовом «Rapporti finali di Inviati ed Incaricati d' affarl sul 
«risultato délie relative commission!.» Др. Матковић (y Rad-y књ. XV. 
Stari rukopisni putopisi u knji^nicah mletaèkih) вели : «Al kraj toga nije 
nam znano, na kolikb poznamo arkiv dubrovaèki, da bi dubroviaèki izasla- 
nici, poput mletaèkih, polagall na svojemu povratku pismene zvjeôtaje о 
svojem putovanju.» Ово нам није са свим јасно. Под izvjeétajima о s vom 
putovanju разумијевани учени академик ^ааиске о ауту (Glornale Itinerario) 
или ноначни извјештај о дроюави и о послу (Relazione, Rapporto finale)? 
Мисли ли оно прво, тада чини нам се да се вара говореЬи да су мле- 
тачки поклисари «polagnli» записке о путу бива предавали их Сенату. 
Напротив, бјеху то дневници приватно природе којијех бјеше не само 
у Млецима, него и у Дубровнику како се види по наведеним записима 
Мара Кабоге, а било их je« сва je прилика, пуно по граду. Мисди ли пак 
«Relazioni» еле опет вал>а разликовати (како смо видјели), јер их je 
било и у Дубровнику, али у друкчијем облику и другом цијељу на- 
лисанијех. 

* Ca многим aRapporti finali» служили смо се у овоме дјелу, 
^ Закон 6. марта 1448. Lib. Vir. Cap. 39 4 f-o 304, 
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час када he да приступе сакупљеном Сенату/ Пред овим 
вијећем поклисари у свечаном јавном станку извјешта- 
ваху у опће о посланству, а послије, напосе, у Маломе 
Вијећу. Тада je тек почин>ала расправа de legatione. Тра- 
јала je кадгод неколико мјесеца. Неодобрене трошкове 
имаху плаћат^и сами поклисари.* Ако je потреба била 
нејасна поклисар би се имао заклети да није могао учи- 
нити друкчије. Ако би Сенат одобрио посланство, опраш- 
гао би поклисара »cum gratiarum actione«. Ако ли je 
пак особито заслужио за отаџбину, даровали би га др- 
жавним даром у новцу, или правом на продају то^ико 
мјерица соли на дан. »Републикански дарови« опажа 
другом пригодом Johann Müller* »нијесу имали ништа 
»прем свијетлога, али их je отаџбина давала.« 

Прије него ли he посланство да се упути за Цари- 
град, дубровачки поклисар код Порте (ако га има, што 
"^"''^1'шр^^Т1мрТ'^^* je најобичније, а кнез сам, ако га нема) 
измолио би у Султана писмо, које се турски звало Емрщ 
а италијански Comandamçnto Regio (царска заповијест).* 
Султан найме заповиједаше свим кадијама и заповијед- 



' Ево једнога писма : 

Agli Ambasciatori alle Plocce Ragusa li 1. ottobre 1673. 

II Rettore della Republica di Ragusa col suo Consiglio e di Pregati. 
Domani dopo desinare deve esser Г Ecc. Consiglio di Pregati nel quale 
voi doverete esser introdoti. Onde farete che vi^troviate pronti quando 
sarete avisati. State sani (F-o XXXVHI) Држ. Архив. 

* Виду типични примјер у расправи 23. маја 1488. 9 посданстћу 
Паладина Гондоде и Влаха Кабоге у Угарској. Diplomatarium, passina. 
Из ове вадимо она два закључка : . de acceptando partitam ipp. 30. pro 
naulo de Segna usque Ragusium cum uno grippo, cum sacramento pe?' 
onines. 

de non acceptando unàm partitam ipp. 6, 8. et unam aliam ipp. 47, 8. pro 
interesse monetarum. 

per '20 contra 12. 
u тако иде да.ье. 

* Спомињући стари дубровачки обичај давати ôea кануна вијећ- 
нику који би држао Сенату .^атлнски говор о опћим стварима. Welt- 
geschichte, passim. 

* В. један примјер заповјести Су.1тана МустаФе III. од год. 1779. 
у Додатку бр. Х1П. 
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ницима градова/ тврђава итд. на путу између дубровачьсе 
границе и Цариграда да искажу дужну пошту по'клиса- 
рима кнеза дубровачкога и да бдију над њиховим осо- 
бама. Имаху им, дакле, даватп да преноће у најбезбјед- 
нијим ханима, имаху им даватп попутбину царским новцем 
по обичиој цијени и датп им најпослије јаку оружану 
пратњу кроз цареву земљу. Без ове заповијести, која ce 
кад кад одрицала Републпцп у вријеме свађе, поклисарп 
не дизаху се из Дубровника. Без ње не бп били прола- 
зили чили кроз турске вилајете пуне службених и не- 
службених разбојника, кроз мјеста и паланке често оку- 
жене, у зимње доба или у летњој жези. Па и овако у 
пркос царској заповијести, трпљаху посланицп свакоја- 
кијех мука и трудова како ћемо доцније впдјетп. 

Дан одласка поклисара за Царпград бјеше иза »дана 
Св. Влаха«, оригиналности ради, најзнаменитији у јавном 
одАпзах поклисара. дубровачком животу. Том згодом објављп- 
ваше се у обреднику, у саучешћу народа у колориту 
преразличитпјех ношња, неизрецива л окал на шара, која 
се само могла видјети и уживати у овом крају земаљском. 
Источне ношње, турскп коњи, барјацп који лепршаху 
бацаху у онај дан врући дах Истока међу златне токе п 
бијеле убручиће дубровачкога пука, и црл>ене плаште 
владара пореданијех под пожућелијем сводовпма Орсп- 
нија. Тај призор није жалпбог нашао свога Рубенса пли 
Тинторета. То je једини разлог зашто нпје остао мимо 
дуждева вјенчања на Бучиндору као један од најслико- 
витијих спомена старијех времена. Ради смо предати перо 
једноме лпцу те особите славе, да нам главом йсприча 
без укоченостп церемонијала одлазак поклисара за Царп- 
град.' 



* Giornale di M. di Marino Caboga, passim. У првој књизи Цере- 
моеијала (у Држ. Архиву) од стране 1. до G, исписан je правилник 
одласка како би обновлен након пожаревачког мира, а то под насловом: 
Ceremoniale nella speditione del SS-ri Ambasciatori del tributo alia Porta 
Otlomana rinovato Гаппо 1703. quando Ja prima volta dopo la guerra 
furono spediti gli Illustrissimi SS-ri Francesco Sigismundo de Gradi e 
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)>Пошто би од Сената одређеи онај дан^^ прпча Ма- 
ројичин син )>око двадест и једног сахата пустите нас 
»у плаштима пред Преузвишено Мало Вијеће које ce ску- 
»пило по наредби, и сједавши на мјесто одређено за 
»посланике, Његова Прејасност Господин кнезкоји бјеше 
»Госпар Ђиан Карло Марино di Sorgo, честити нам и 
»зажеље сретан пут; миму одвратисмо да смо справни, 
»као што смо дужни, дати и живот за своју отаџбину. 
»После тога тајник нам предаде замотак од хартије у 
»облику сенатске наредбе, премда унутра не бјеше пи- 
»сано ништа, него бијела хартија, па нас Мало Вијеће 
»отпусти и ми одосмо сваки својој кући. 

»Толики бјеше паврвио народ на Пољани и у мојој 
»улици да једва једвице могох проћи до jvioje куће гдје 
»ме сви од пратње изгледаху заједно са пријатељима п 
»рођацима који ме чекаху, п бјеху тако папупили све 
»одаје, да сам једва имао мјеста да ставим на себе ди- 
»ванско одијело/ па да се оваки прикажем. Спраштвши 
»се, онако, па божију, како боље могох у оној смутњи, 
»уљегох у дворану пупу владика* које плакаху како оби- 
»чаје слабоћа жепска кад се упуте, ма и па кратки пур, 
»они с којима су у крвној свези. Проћерах из дворане 
»љпхове сузе, па раставши се у мојијем бдајама са ро- 
»ђацима и с пријатељима, узјахах коња, а преда мном 
»иђаху два јањичара, драгоман и сип му, за мном Ka- 
rt пелан, лијечник и све моје слуге и слуге госпара Ђона/ 



Oiovanni Luca Nicolo di Gozze Si^nori Ambasciatori. Овај церемонијал 
држао ce вазда овако «по закону старом>> како »ели Палмотић који'нам 
je кратки али лијепп опис свога одласка са Николицом Боном год. 1668. 
оставио у осмом пјевању «Дубровника Поновљена,» Овај ce пак саудара 
у свијем потанкостима са Razzi-jeB^M описом (1а Storia di Ragusa стр. 
181.) којп je главом присуствовао одласку пок,1Исара год. 1587. Видн 
ce дакле да je церемонија,! био вазда исти са каквим незнатним про- 
мјенама. 

* Церемонијо зове га «Vestito aU'imgara." Говорићемо о њому 
мало ниже. 

* Владика je жена властелинова. 

* Ђоно Антуна Рести, неко.1ико мјесеца старпји од нашега Мара. 
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))CBiï на коњу, онако јашући у реду, пођох по госпара 
»Ђона мога друга, у његову кућу. Он сађе одмах п узјаха 
»коња у диванском одијелу, те ходећи ми двојица за- 
,,једно, а остали у реду, како je горе казано, до?: нај- 
»задње двије слуге ношаху наша два барјака развпјена, 
»упутисмо ce y HÄie Бога и Славне Дјевице Mapvje и 
«Славнога мученика Св. Влаха нашега ГТарца пут Плоча 
»да се зау ставимо осам дана у некој кући на Плочама. 
»По староме обпчају, код поклисарскога изласка кад про- 
»ђосмо пред двором сједаше на горњој клупп Његова Пре- 
»јасност са Својијем Малијем Вијећем, те стигавши и прп- 
»ступивпп! с нашпјем коњима Јч сводовима поклонисмо се 
„дубоко/ на шта нам Његова Прејасност и другп Госпарп 
»Малога Вијећа одвратише поздрав. Овако прођосмо, а 
»међутијел! пзађоше пред нама четирп здура* (Rivieri) 
»од Двора Његове Прејасности, обична част која се у 
»тај дан исказује Поклисарпма. Пројахавши мимо цркву 
»Гв, Влаха, поклонисмо јој се и помо.пюмо се у духу 
»Светоме напюму Парцу да закрили и поможе нас и 
»јавне поруке нахма повјерене. А кад бисмо код Дивоне 
»•iSponze) да закренемо к Плочама, окренусмо joui једном 
»коње према цркви Св. Влаха, коме се опет поклонисмо. 
»Безбројни народ одасвуд гледаше овај свечани чин 
»који нама 6jeine досадан, jep нам 8. лу.ъа, око двадесете 
»уре, бјеше јахати у диванском одијелу поставл>ену ко- 



• Ево по ћеремонија.|у ред ловорке кад приступи двору : 

Два јањичара Ведикога Цара одјевена у зелено са муиевеспма^у 
иа I аавн. Пред њима иде неколвко оружанијех содата. Када прођу прех 
ьнсза поклоне се јањичари дубоко ста&љајућн руку на прей. 

Лрагоманн на коњу. Поклон. (МладиЬи језика ако их има» 

Поклпсари са каком у руцв. Кяпелан в брпјач. 

Трговцн у прапьи поклвсарево] и сва служба на коњу два по 
два, а на пошл>етку по четирв, развнјеннм барјацвма. 

*i Чалма (турбанат! у облику ввсокога клобука обавнта у дуд»онв 
ычселином Rojy носе чауши и многв други дворјани на дубровачким 
Коремонпјама. 

* 3ду1 и сачињаваху почасну стражу квеза й двора. Бијаху одје- 
BCHii cBu y црквево. Још в у дандавашњн рече се у Дубровнвку: 
«цр.ьен он како здур*. 
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»жухом на сунцу, све до куће Пресвијетлога госпара 
»Џива Сорга-Бобал>евића близу Св. Јакова/ коју нашљеди 
»у великој баштинп Госпара Бара, његовога стрица. У 
»ову кућу стигосмо такијем знојем обливенп, да би пас 
»мање бпо полио велики дажд. Ту остадЬсмо све до пет- 
»наестога истога мјесеца у иепрестапијем посјетама ро- 
о)ђака и пријатеља, који нам не дадоше у оно осам дана 
»ни један час битп на само. Четрнаестога нринијеше нам 
иПресвијетли Госпари Ризничарм и Прокуратори Св. Ма- 
»рије новце које 6jenie одредила Републнка за данак и 
,)3а наше потребе, бива четрнаест тисућа златнијех ду- 
^)Ката (ongari),^ осим неколико служавника од сребра, 
»баршуна и кадиФС за даривање на Двору, а у исто ври- 
»јеме дође збор со дата с караби«ама које распоредисмо 
^по вратима врта да стражу страже за већу безбједност 
»нашнјех особа и данка. Госпари Ризничари и Проку- 
^>раторп noiiiTO нам предадоше данак, а примите naniy 
»намприицу, благоваше с нама и са многијем нријате- 
»љпма H рођацима, те забавивши ce цио дан одступише 
»доцкан у Hohii. 

»На петнаестога, иза поднева, приступи к нама Гос- 
^»подип Aletti, једап од тајника, и донесе нам државне 
»наруџбе, шифрована слова, и друга иисма која би ндм 
,) могла бити потребна. Мало послије придођоше нови со- 
»дати којијех, са старима и са часницима, бјеше на броју 
»тридесет. Разредисмо их најпрве пред нама, тга nanie 
»јањичаре, а иза овијех чауш Великога Господара кога 
»нам посла Кадри Ага Капиџи Баша да нам се поклони 



^ Гласовити манастир Св. Јакова од Вишљицо подиже год. 122 2. 
Џиво Гондола, са својијем новцима, на најкрајњем дијелу Нлоча, готово 
испод Орсуле, у провалини брда. Припадаше реду Св. Бенедикта и 
словљаше на далеко све до пропасти тога реда у Дубровнику. Трјемови 
и црква посути су гробовима властеоским. Међу оста.1има, почива тамо 
п гласовити Туберон Ћерва. Ту бјошс до назад мало година велика бо- 
гољубива niOTiba пуьа на Чисту Сриједу, али je сада нема више ; ма- 
настир служи опћини у вријеме епидемије. 

^ Од прилике 160.000 Франака. 
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,)Н пспрати до Бргата, па драгомани, па ми, праћени 
»од Госпара Капелана и дијечника, а за њима некоји 
,)Трговцп који долажаху с нама на Исток и наше слуге, 
»а најзадњи од овијех са нашим барјацима развијенијем. 
»И тако се уиутисмо пут Бргата друмом Плоча гдје на- 
»ђосмо сву властелу и безбројан народ; неки се стекоше 
»да нам реку сретан пут, а неки од радозналости. Je два 
»превалили четврт миље, а кад тамо попуцало уже на 
»сагу, те се овај разви и искотура са баршунима који 
»бјеху у њему замотани, све до нута од Св. Јакова. До- 
»даше нам их и премда се саг бјеше сасвијем развио, 
»баршуни се не оштетише. Ону исту вечер спремисмо бар- 
»шуне у ковчег што нађосмо на Бргату, и ту приспасмо 
•»заједно са мојим братом и са другом властелом, а у 
»јутро шеснаестога дана, пошто nani капелан одслули! 
»мису а ми се препоручисмо Блаженој Дјевици од Кар- 
»мена,* загрлисмо наше рођаке и прпјатеље, и кренусмо 
»врло каменнтијем путем пут Сланога, мјеста у Попову, 
»гдје отпустивши наше сбдате, који нас пратијаху за 
»стражу, легосмо под шаторе^Ч 

Тако дакле почимаше тај мукотрпни пут.* Бјеше 
ваз да исти од вјекова. Поклисари држаху се до Новога 
^Утур^ск^:' Пазара старога трговачкога друма »Дубровник 
— Ниш^^ који се, силне дубровачке трговпне ради која њим 
пролажаше, звао par excellence у^Дубровачки Друм^^.^ Код 
Новог Пазара оставл>аху га, те удараху на Пловдив и 
Једрену другим царским друмом којп пролази кроз By- 
читрп^ Качапик^ Скоиље, Ћустендил и Самоков, Иајпослије 



^ По церемовнјалу, ако Јиада субота за вј ијеме наставања пок.ш- 
сара на Плочама, поклисари пођу са њиховом свитом слЈшат Мису у 
«Госпу од милосрђа.^ 

^ За све ово што слиједп ruÏju иривигу геограФску карту. 

* в. Јиречек, Die Handelatrassen und Bergwerke von Serbien und 
Bosnien während des Mittelalters — Prag — 1879. — g. 12. von Ragusa 
nach Ni§. 
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ОД Једрене Лаасоле, Калистраном и Корпијолс спустили 
би се у Царнград/ ^ 

Колико су дана путовали? На то можемо само од 
прилике одговорити, јер преразличите бијаху згоде и по- 
требе. Један дан наставали би у једној вароши мимо које би 
други посланици тек прошли. Па ни у главним мјестима 
нијесу ce једнако задржавали. Али, промотривш« све до- 
бро, па одбивши мање и вшие разлике, можемо узети да . 
су поклисари нормално требали до Цариграда 40 дана.* 



* Мимо росланскијех депеша написанијех у свим главним варо- 
шпма међу Дубровником и Цариградом, имамо три права аутоаиса 
који нам указу ју сасма тачно пут нашијех покдисара. Ти су извори: 
Палмотићев «Дубровник Поновљен» (Пјев. IX — XI.). Записци Мара Ма- 
ројице Кабоге од 1706. и путопис Џива Кабоге од год. 1792. приопћен 
у Енгеловој Gesch. des Freistaates Ragusa. Ова ce тројица не сударају 
од почетка до краја, а то само зато што су покдисари Бона и Па.1мотић 
год. 1667. ударили били на Ниш и СоФију прије него ли he на Једрену/ 
а поклисар Џиво Кабога са својим другом бјеше се упутио год. 1792. 
прије к босанскоме паши, у Сарајево, па се одонуда спустио на .Нови 
Пазар. Али гдје се та три посданства сусретају, ту се и потпуно сударају. 
За чудо пјесник — поклисар, ПалмотиЯ најтачније би.ьежи свако нај- 
незнатније село на свом путу. Тако н.пр. међу Бргатом и турским G.iu- 
ном напомиње Царину, Обрће и Бјелин до, три паланке (од којијех je 
она прва била турски ђумрук на граници) које су локлисари и Кабога 
п Рести, па и Џиво Кабога без сумње минули. Одбивши дакле те сит- 
нпце, у главноме je пут био онај Мара Кабоге год. 1706. бива покли- 
сари пролажаху од прилике 42 вароши и паланке међу Бргатом и 
Цариградом. Од Сланога до Егри паланке пролажаху Хериеговином и 
Старом Србијом, од Ћустендила до Херманлија Бугарском, па од Je- 
дрене до Цариграда Румелијом. О времену и часовима хода говорићемо 
у другој би.ьешци. 

* Поклисари Кабога и Рести год. 1706. треба.1и су 79 дана и 274 
часа јахања. Одбијемо ли од овијех дана све што су се путем забавили, 
бива у Фочи 3 дана, у Плевлу 2. у Новом Пазару 2. у Каменову I, 
у Ћустендилу I, у Саакову 1, у Пловдиву 7, у Једрени 4, и напокон 
у Кучук Чекмеџи 4, дакле у све 2 5 дана почива и посла по градо- 
вима, имамо 54 дана пута. Видимо по томе да пок.1исари нијесу хитали, 
јер Маројица Кабога и Ъуро Byha год. 1677. хитајући приспјеше у Ца- 
риград у 37 дана, а то je било обмчно вријеме. Поклисар млетачки 
Benedetto Ramberti (В. Матковић Rad. LXI) потрошио je 3 4 дана од Ду- 
бровника до Цариграда. Пут Кабоге и Рестија, па ни Џива Кабоге ни- 
јесу пак права мјера iiyra jep су она двојица изгубили путем доста 
времена, а овај je био пошао прије у Сарајево. Поклисари Кабога и 
Рести јахали су од 7 до 9 часова на дан, кадгод иет, а три пута само 
11 и 13 часова без престанка. Улаци који ношаху депеше владе и по- 
киисара долазпли су дакако много прије. Али о томе мало даље. 
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Путем ce сврћаху y главније колонпје дубровачке да 
суде трговцпма. То ce збившеа особпто y Фочщ у Новом 
Назару ^^ у Пловдиву и у Једрени. Када бм се посланство 
прпблпжило овпјем градовима, долазилп би пм сви ду- 
бровачки поданпцп у сусрет, те би их с великом славом п 
весељем испратилп у град и сјајно угостили. 

Tfi синови класпчкога тла, бачени на Исток, ...„за 
»од пуга не чут смећу, с драгијем пјесни дни проводе.« ^ 
Пролажаху распаданпјем царствихма, на којима ипак облп- 
јеташе древна митологија, пјесан ероичких времена још 
прије доласка славенскијех народа. Њивени у римској 
рсњизи, нема ријеке, ни мјеста гласовптијега, а да им не 
би сугестивно изазпвао цпо онај свијет у коме, како у 
другом и бољем ваздуху, живљаху наши оци. Николица 
Бона пјева на нуту у Цариград о поновл>ењу Дубров- 
ника. Поклисар Џиво Кабога (1792.), газећп Марицу, cjeha 
се Орацијевијех стихова: 

Föns etiàm rivo dare nomen idoneus, ut nee 
Frigidior Thraciam, nee purior ambiat Hebrus. * 

Руђе Бошковић, на нуту кроз Бугарску, чита Светонија 
и о свакоме мјесту напомиње што говоре о њему Хе- 
родот и Плиније.* А не би се чудили да je Џиво Гунду- 
лић MHOFa сликовита мјеста у ^^ Осману ^^ напнсао прохо- 
дећи Балканом као републикин поклисар. Па имали су и 
разлог да пјесмом разбију тугаљиву и плачну стазу ! 



* Тако Бона и Палмотић дијелс правду у Новом Назару : 

Гдје судише све грађане, ^ 

И међу љим смећа доста 

Исправите са све стране, 

Да свак од њих смирец! оста. — (Дубр. понов.ьен X. 7 9.^ 

А Кабога п Реоти такођер : «Дне 3. и 4. августа задржасл!^ се у 
«Ыовоме Назару ради распра између нашијох трговаца». Giornale, passiiYi. 

^ Дубровник понов.ъен X, 39. 

•' Giornale del viaggio а Constantinopoli есс. у Енгела 310 — 3 3 4. 

^ Рачки, Руђер Ботковић, Загреб I8S9. 
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Трудно нам je ријечима исписати патње поклисар- 
ске кроз тај душманскн свијет. Помислимо маличак на 
иат^ ,^Kj«u.rt/^. на оноврвмено стање Запада. Непоузданост пу- 
хова, хајдуковање, несташице једпе ваљане стрехе би^ле 
су обичне ствари у најпптомпјим честима јевропским све 
до XVII. вијека. У XVI. вијеку Sire de Joinville говори 
да Париз и сва околна мјеста врве лупежима. Трговци 
и поклисарп у XIII. и XIV. вијеку пијесу у сред сри- 
једе Фраицуске и Њемачке земље поуздани за живот. 
Свуда владаше неред п грабежљивост. Путови не бијаху 
путови, него јаме или жаласте странпутице. Флорентий- 
ски поклисар В. Carducci путујући год. 1529. у Лион, 
пише својој влади да je сред леда, снијега и свакојакијех 
иезгода по путу једва доспио у онај град, и да би био 
остао »in medio itineris^^ не бјеше ли помоћи свемогу- 
ћега Бога. ' Ако je, дакле, тако било у »перивојима је- 
вропским« што je зар пмало бити на Балканима? Зато 
je свако путоваље тамо погибао живота, па тога ради 
читамо у Кабожиним записцима сузе и плач владика и 
пријатеља. Л како не би? Четири су им непрпјатеља 
слиједила стопе. Неиријатност земаљска (бива тра./ьавост 
путова, мостова и хана), пеаогодност земапи, куэюпе 
пемоћи и хајдуци. Мостови сваки час пропадају, набу- 
јале, неуређене ријеке претворе ce у бујице, путови ce 
губе сред густијех дубрава. Пречесто по варошима кроз 
које проходе хара куга. Не улазе тада у градове, него 
разапну пгаторе и засну на отвореној равници с ватром и 
о^ражама. А кад настане цича зима, или се проломе 
облаци, нађу и не нађу поштену стреху да заклоне главу: 
Године 1606. поклисари Базел>и и Бобали пишу сенату 
21. јулија из Херманлије да су у бескрајној невољи од 
ужасне жеге и од страха од хајдука. »Ево петнаест дана^^ 
пинту поклисари Франо Гради и Маро Бућа из Једрене 
16. децембра 1676.* »да je овдје тако страховита зима, 



* Reiimont, 182 и Lavisse-Rambaud, Tome П, 492 — 493. 

* F'' XXXXVH. 18 46. Држ. Архив. 
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»да со наши земл>аци не спомињу такве одавно. Не може 
„се пи нити, ни јести без натре. * На трпези смрзава се 
■),нино и треба држати ватре да растопимо и вино и крух. 
»Нека Ваню Преузвишености нромисле колико трпимо у 
„полуотворено] кућн која нријети увијек да he нас нокло- 
»нити. Не могу да нас огрију ни кабанице од кожуха. По 
»путовима л>уди умиру од зиме. Султан* који сваки дан 
,>иде у лов, враћа се с лова ако и без плијена, а оно 
»са чотворо, шосторо мртвнјех слуга. Пишући ово пи- 
»смо држимо на столу вреле воде, па њоме растапамо 
»црнило пгго се следи, тако je ваздух у кући студен, са 
„свнјом HiTO ложимо ватру/^* Тридесет годишта доцније 
други поклисар прича сличне невоље: „Дне 31. августа ^^ 
пишо Маро Кабога „пођосмо Божијом похмоћу из Каја- 
„лнјс*. Ова Hoh бјешс једна од најгоријех од свега пу- 
„тован>н ради јадне куће од дрва, покривене сламом н 
„шусно до зла Бога у којој нреноћисмо. Отвори ce небо 
„и улпјо дажд, и не могосмо уживатн ни овај јадни нокој, 
„јер с несроћна крова требаше да ce покривамо и да 
»со, чокајући у тјсскоби освнтак дана* ставимо прије 
„времена на нут.^ 

Уморепи 0Т\ н>та, noRHicapn нмаху без престанка 
држати око 1Ч^бе ве,1ику оружану пратњу н чувати се 
од хајдука, како н\пиици но Сахари од бедунмскијех ха- 
(\4MUja. (^ви друмовп. све Н1уме бпјаху пу\ш хајд\т;а. Би- 
јод» кртћаиске j>ÄJe. неодреЬеие везе, чести ратови би- 
jaxy поднглн хајдуковање па систем, на начин живота. 
Недавно je један пио^щ ca6jvu> нз ni^>epaaui4irrHJex извора 

* Ht^ 44i6\>|^*Mi4o дл су H&tiM властолА жавјел« заин у Дубровншку 

* М^\>10Л 1\\ cTi^cTBt^a локжц, 

* Чли ом)^д«\тих 1цчг« т« ж».1Ав« л.уАм uvÄjy 1Л1П Mjecra M шалу: 
«Ишм Л(^Al^>NAм не «pn;t^iii аятт», Нек* Бог опрлсш Вјшп»! Преу»в- 
,. .;teH\VT«)t« »?v>№ а»>1 га д».и>шо. biVk^ Ли нам Лн^ю нматп )едну клалт, 
*:ер Лн НЛО к.1жда 1а:\х 1н п^и;*.!* :>> лк.\ знчн. Нек* пјч>м»сј€ Ваше 
^ ; : |Ч^х .»кхг; он ,ч* г « н v ач л л н какко к ^ р «с ; h л i члвч-кл к с»; н ч^ 



Digitized by 



Google 



ДУБРОВНИКИ И ОСМАНОКО ЦАРСТВО, I КЊИГА. ГЛАВА П1 163 

стотина гласова о горским хајдуцима по Балкану особито 
у XVI. и XVII. вијеку. * Taj »дуго угушени гњев потла- 
»чених народа«* права je власт у онијем земљама. Сви 
нам поклисари и млетачки и дубровачки причају још у 
XVI. вијеку »да je народ у највећој биједи и да je пут 
„због многих хајдука опасан.« Хајдуковање бјеше толико 
развијено и снажно, да je чак и ћесарове дарове на 
Султана отимало од ћесаровијех поклисара. ' Једном би 
заузета СоФИја, те пошто je хајдуци оплијенише, поди- 
јелише плијен и повукоше ce y брда. * Наши поклисари 
путоваху сред непрестана задиркивања оружанијех чета, 
а кадкад би долазило до озбиљнијех окршаја. Год. 1603. 
Драгоман поклисара Матија Павловић јавља из Проку- 
пл>а Сенату да има мноштво разбојника по путу.* Го- 
дине 1648. н. пр. хајдуци нападају код СоФије поклисаре, 
пзране им два човјека и отму осам коња. Године 1603. 
поклисаре нападоше код Новога Пазара. * Године 1706. 
Турци јаве поклисарима Кабоги и Рестији да их*чекају 
хајдуци у Ковач планини. Крену другим путем праћени 
од самога Фочанскога кадије са свом уламом на ногама 
и на коњима, од осамдесет до сто оружане чељади. ' 
Међу Пријепољем и Сјеницом бјеше велика дубрава толп 
опасна, да су три чете »неФтерија« имале пратити по- 
клисаре. А у Бугарској бјеше знаменита шума Папас 
Корија, три коњска часа од Пловдива, толико легло хај- 
дучко, да je Пловдивске are сву посјекоше. — 

Не чудимо се дакле ако су ти трудни путеви * често 
истратили живот и саме жилаве дубровачке властеле* 



* Миленко М. ВукиНевиЬ — Горски хајдуци у «Јавору» год. ХХП. 

* Мијатовићеве ријечи у Годишњици. I, 80. 
Путник Гврлах год. 1578. у Вукићевића. 
Путник Ortelius Redivius год. 1595. ibid, passim. 
Јире^ек — Споменици Српски, 1882. 
Indice degli Arzi, passim. 
Giornale, 26 luglio. 
У пркос овим патљама, посланства дубровачка бијаху, оружане 

силе ради која их пратијаше, најбезбјвднија обрана путяицима другијех 
народа. Ови би се придружиди нашим поклисарима да приспију чили и 

!!* 
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Промјене ваздуха придруживаху ce свим поменутијем тје- 
скобама, a те убијају више него ма која друга патња. 
Од једнаког, топлог дубровачког неба бацаше их држава 
на снијежни Балкан или на мочварне рукаве дунавске ! 
Службена књига Републикина говори доста рјечцто о 
тој мукотрпној повијести. Отворимо ли je, наћићемо да 
je y сто деведесет и двије године (1606 — 1798.) умрло 
на посланству у Турској Царевнни тринаест поклисара 
од којијех један једини, Николица Бона, од силовите 
смрти. Сви остали од немоћи које ce или тек у тјеско- 
бама излегоше, или се на посланству заоштрише. ' Једино 
велико весеље нашијех поклисара бјеше послије мјесец 
дана нута првом угледати с брежуљка Чорлије топло 
Мраморско море које их живо подсјећаше отаџбине на 
другоме далекоме мору. Не заборавимо да Дубровачки 
властелин нема пјесничке ентузиастичке ћуди. Њему море 
није како нама у дан данашњи врело надахнућа, жйв уздах 
вјечне сањарије, контемплативно поље по коме наше из- 
мучене душе без престанка цртају унутарње борбе без- 
утјешне немоћи, него je дубровачкоме властелину море 
трговачка стаза, оруђе државнога сиљења. У тисућама 
дубровачкијех стихова једва ћете наћи спомена да je 
Дубровник град бијен одасвуда валовима. Али кад би та 
иста властела са румелиских височина угледала пучину, 



здрави у Цариград. Тако н. пр. год. 1587. дођоше у овај град њемачка 
господа Johann Ludvig von Liechtenstein и Wolfgang Rottenhahn у пратњи 
дубровачких поклисара. Hammer, Gesch.- d. Osman. Reiches, passim. 

* Ево имена поклисара са годиштем њихове смрти : Валентин Ђор- 
ђић год. 1606. у Цариграду, Перо Миха Сорга год. 1 6 44. у Цариграду, 
Влађ Франа Боне год. 1648. у Цариграду, Динко Мата Бенеше год. 
1656. у Цариграду, Божо Стијеаа Прокула год. 1657. такођер у Ца- 
риграду, Џиво Ловра Сорга год. 1658. код паше у Темишвару, Mäpo 
Франа Боне год. 1665. у Цариграду, Николица Џива Боне год. 1678. 
у Си.1истрији у тамници, Луно Франа Боне год. 1683. у Цариграду, 
Mâpo Зека Буће год. 1686. код паше у Биограду, Влађ Ника Менче- 
'тиЯа год. 1748. у Цариграду, Влахо Брне Кабоге год. 1750. у Једрени 
Лука Мата Замање год. 1798. у Цариграду. 
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разиграло би им се срце, и под одмјереном Фразом на- 
слућивамо велики помамни куцај весеља!^ 

Уздуж морске обале, по слаткијем брежул>цима јез- 
дијаху сада поклисари од Великога Чекмеџа до Малога, 
Улазан у Царгпрад. двије варошицв на вратима цариградским. 
У пошљедњој варошици стајаше велика иолача гдје сви 
посланици наставаху прије улаза у град, бива док царски 
Капиџи Баша не би пријавио двору њихов долазак, и док им 
драгоман не би нашао стан. Пошто би им се јавило да им je 
велики везир дао на кирију једну кућу за вријеме њихо- 
вога наставања, све би ce приправило за свечан улаз у 
царску пријестоницу. То je била велика повластица која 
-ce свакоме није давала, ни вазда. Порта одрицаше увијек 
<звечан улаз у Цариград посланицима држава с којима 
би била у пријеговорима о миру или шта више у отво- 
рену непријател>ству. Дубровник није, у колико му по- 
знајемо повијест веза с Портом, никада одрекла ову 
част. Ево како Маро Кабога прича ову славу: »Дана 19. 
»септембра упутисмо се пут Цариграда и за два часа 
»пута дођосмо до неке чесме удаљене уру од Цариграда. 
»Овдје нађосмо шест диван чауша са перјаницама на 
»глави који стајаху чекајући да нас испрате код уласка. * 
»Међутијем ево господина Луке Барке из Цариграда Ca 
»другијем нашиј€м трговцима и штићеницима, па пошто 
» нам се исклањаше, приправише нам собет на отворену ; 
»ту бјеше дивљачи, пилади, хладетине, кобасица са раз- 
»личитијем добријем вршима. Послије обједа речени го- 
»сподин Барка установи ред којијем ћемо свечано ул>ести 
»у Цариград: први бјеху шест диван-чауша, два по два 
»и остали трговци по реду, па наши јањичари а за ови- 



* Afapo Кабога: «И. септембра пођосмо из Кадиштрана и у де- 
двет часова дођосмо у Чорлију, угдедавши путем из дадека море посдије 
«седамдесет и девет дана пута.» А Џиво Кабога: «13. јудија, Стигавши 
(,пок.1исари у Сидиврију (гдје коначише посдијђ осам часова хода) уље- 
«зошб коњима у море, од весеља да га опет виде посдије 58 дана.» 
Diarij, passim. 

* Обична почаст коју указиваше Порта кршћанским поклисарима- 
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»јем младићи језика и господа Лучић и, Барка; за њима 
^ми двојица, а иза нас лијечник и капелан. Долажаху 
»за тијем наша два по дворника, па четири слуге са раз- 
»вијенијем барјацима, па опет друге слуге са трговачким 
»слугама, у све више од четрдесет људи сви на коњима. 
„Јашући оваким редом до бедема цариградских спуста- 
»смо се на Јејуб \ и друмом од Балате уљегосмо у град 
»кроз Фенер Капију и сађосмо у наш стан." 

Први посао нових поклисара бјеше примити на са- 
слушај дубровачке поданике и редовнике свих редова 
Галате и Пере, који признаваху, мимо Фраицуску за- 
штиту, још и дубровачки протекторат. Јављаху за тијем 
по драгоману њихов долазак осталим посланицима, и та 
редом одређенијем увијек једнако у државним наруџбама. 
Према томе церемонијалу, од кога се Република никад 
не одрече , поклисари имаху приопћити долазак прије 
свега Францускоме посланику, не само јер Француска бјеше 
у Цариграду најбоља дубровачка пријатељица, него и 
тога ради што je Султан еамоме Францускоме краљу, од 
свих кршћанских владара, признавао наслов иадигие, бива 
цара. Долазили би затијем енглески посланик, млетачки 
Баило, оландешки министар, ћесарски интернунциј (ако га 
je било) и најпослије задњи ћесарски ресиденат ^. Ови би 
поклисари слали нашим посланицима њихове драгомане 
да им се радују на сретноме доласку. Пошто би се така 
изредили поздрави, поклисари полажаху први друговима 
на посјет оним истим редом, осим к ћесарскоме рези- 
денту и оландешком министру који су, не имајући чин^ 
поклисара (Ambassadeurs), имали доћи први на посјет 
Дубровчанима. ' 

По тадашњем а и садашњем церемонијалу Портину^ 
"^^TZ^mT^u^^ "'' поклисари имају примити три књиге вје- 
ровнице (lettere credenziali) бива за султана, за великога. 



* Ејуб сјеверо-западно предграђе цариградско. 

* Напутак Градићу и Бући год. 1676. Commissioni di Levante. 

' О спору са ћесарским ресидентом биЬе доцније у дуго говора. 
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везира и за рейс еФвндију т. ј. државнога тајника. Писмо 
за великога везира предаје се у саслушају који предходп 
самоме султановоме саслушају. * Тако су чинили и наши 
поклисари. На дан саслушања код великога везира бла- 
говали би поклисари са цијелим народом, па би полазили 
са диван чаушом у свечаној поворци кроз гла^ну улицу 
к Великоме везиру. У првој авлији сјахали би посланицп 
и уљегли би у дворане ћехајине бива тајника великога 
везира коме приказиваху државне дарове. Посадивши их 
уза себе, служили би поклисаре слаткијем, каФом, мио- 
мирисном водом, миром и шербетом. Кад би се јавило 
да je Његово Височанство справно да их прими, пошли 
би другом авлијом у Диван хан, бива у дворану државне 
скупштине. Први султанов министар примио би их у бли- 
жњој дворани опкољен мноштвом достојанственика. При- 
казавши му кредитиве и државни дар који je примио 
рейс еФенди, измијенпли би се најобичнији л>убежљиви 
говори, те би их тада тек посадили на двије шемблије* 
од тамно црљепе кадиФе. Ово бјеше баш психолошкп 
час саслушаја. Бјеше ли се, найме, кршћански поклисар 
огријешио чијем год према велхцЈСме везиру или Порти, 
онај би му одрекао шемблије, те би га послије одговора 
одпустили и без шемблија и без каФе и без традицијо- 
налних каФтана. То се често догоди Француским покли- 
сарима, који шћаху исправити портике церемоније као 
врло увредљиве за кршћанске владаре. Ако би се на 



* в. Esperson, Op. cit. стр. 94. Ево како Францез Juchereau de 
Saint-Denis (Observations sur TEmpire Ottoman) црта положај ведикога 
везира у царству : «П commande toutes les armées, possède seul comme 
«le grand Seigneur le Droit de vie et de mort dans toute Telendue de 
«l'Empire contre les criminels pris en üagrant délit ^et peut nommer, de- 
«stituer et faire mourir tous les ministres et les agents de l'autorité sou- 
«veraine. П proclame et fait exécuter les nouvelles lois. П est le chef 
«suprême de la justice qu'il administre cependant avec l'assistance et 
«d'après l'opinion des ulemes. Il représente enfin son maitre dans toute 
«rétendue de sa dignité et de sa puissance temporelle non seulement dans 
«l'empire mais encore auprès des autres puissances étrangères. Mais autant 
«ce pouvoir est beau et étendu, autant il est dangereux e\ précaire.» 

^ Taïto ce зове турски сточић, налик на Француски iaboui'et. , 
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против поклисар поднио мирно и покорно, донијели бп 
му каФу с обичнијем слаткијем, па неколико каФтана, 
бива плашта од црљене кадиФе који се даваху у разлнчи- 
тијем броју према величини и власти државе. Дубросачкп 
поклисари примаху девег, више од Сибиња који их при- 
мате аег, а мање од Францу ске којој даваху иетнзьест. 

Уторник бјеше вазда одређен за свечани поклисар- 
ски саслушај код султана. У тај се дан, найме, дијелила 
^lî^e^cyZL'^''^ правда у великој диванској дворани, па пошто 
би поклисари благовали заједно са великим везиром пред 
небројеним пуком, дијелила. бнсе прије саслушаја, плаћа 
јањичарима. »Даваше ce тако поклисару^* вели Хамер * 
»свечана државна појава благовања и плаћања војске у 
у^ Двору, па управе и суђења у Дивану, еда бп га обузело 
»велико почитање према сил и и мудрости владе у уну- 
»трашњпм и спољашњим пословима, па да би се више 
»тиме упрепастио приступајући пријестоним степепицама/^ 

За тај свечан чин, којим се утврђиваше сваке го- 
дине веза Републикина с Портом, приправљаху се по- 
клисари неколико дана. Имаху се обући за ту згоду у 
особито т. зв. дивапско одијело. Бјеше то дугачка хаља 
(долама) црљене свите (сатин) широким рукавима на грчку, 
поставлена самуром. На глави ношаху капу од црнога 
баршуна. Бјеше то стари закон портинога церемонијала 
за свакога поклисара који je првом приступао прије- 
столу. Чини се такођер да су имали бити друге браде на 
саслушају код султана. * 



* Osmanische Staatsverfassung. 

^ Овако je приказан Маројица Кабога у П. књизи овога дјела. 
Да се тако нијесу имали одијевати само поклисари дубровачки, имамо 
тврђе и у Француза и у МлечиЬа. Баилн су млетачки шта више носили 
вазда у Цариграду одијело врло налик на ово дубровачко што Giaco- 
mazzi, тајник задљсга млетачкога Баила Вендрамина, описује овако : 
«Егапо abbigliati alla grcca, come nei primi tempi, cioè con lunga veste 
«e sottana di ganzo d'oro e berretta a tozzo.» Види Barozzi e Berchet, 
Relazioni. 

Одијело Фрапцуских поклисара бјеше на длаку валик на дубро- 
вачко. Бјеше ce обукао тако Antoine de Rinçon поклисар Франа I. к 
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„Дне 12. октомбра^^ пише Маро Кабога ,)Час прије 
»зоре дигосмо се из наше палаче и пођосмо на диван 
»великога господара. ' Први бјеху шест диван-чауша на 
»коњу са Меџевесима око главе, за њима ходаху четири 
»младића језика праћена јањичарима на ногама, а за њима 
»три слуге ношаху данак праћена Барком и Лучићем; 
»долажасмо онда нас двојица успоред, окружени са два- 
»десет и четири слуга пјешака, затруем наш капелан и 
»бријач, на дванаест наших трговаца и штићеника. Ови- 



Сулејману СјаЈноме год. 1532, «е poi" говори један извјештај о њего- 
вом посланству ^che esso havuto indosso una veste da Turco che se erra 
«messo quel giorno, essendo cosi costume che chi in la prima volta 
«alla presenza di quel signore, et in capo havea la baretta el suscritto 
«alla Christiana, e perché paresse difforme il vestito cosi (овдје су испу- 
штене нечитљиве ријечи у изворнику). 

Suramario délia Relatione del capitano Rinconi state oratore del rè 
X-mo al Signer Turco fatta familiarmente. У дјелу Charrière. Negotiations 
de la France dans le Levant. (Види потпуни наслов овога дјела на 
другом месту). 

Послании Jean de Gontaut-Biron приступи 5. марта 1605. на исти 
начин на еаслушај султану : «Pour cet effet donc, le seigneur Arabas- 
«sadeur fit faire quelques habits à la longue, avec des berettes ou bonets 
«de velours noir, comme se faict ordinairem,ent à telles cérémonies.» Am- 
bassade en Turquie стр. 64. По овоме ce види како je бесприродно чу- 
ђење онога безименога писца у Енгела (304 — 305) који се шћаше ру- 
гати Н0Ш1Ы1 дубровачких поклисара год. 1804. говореЬи : «Auch ist die 
«Kleidung derselben bei dieser Gelegenheit äusserst auffallend, weder Tür- 
«kisch noch Europäisch, sondern eine sonderbare alte Hlyrische Tracht mit 
«langen Barten. >^ Уопће je та «Handschriftliche Nachricht eines Augen- 
« zeugen aus ConstantinopeP смјеса лажи и персиФлажа, па се чудимо 
онако озби.ьноме историку како бјеше Енгел да je приопћио без при- 
мједбе оно глупо писамце. В. још о ношњи дубровачких поклисара Ry- 
caut. Op. cit. стр. 162 — 166. 

* Не би умјели боље описати свечани саслушај наших поклисара 
код султана, но исписавши у својој умјереност и с.1иковиту приповијест 
Мара Кабоге. Ови први саслушаји бијаху знаменити дани за кршћанску 
дипломацију у Цариграду у оно доба кад je од Порте још дрхтао свијет, те 
се кршЬанско власти надметаху, не као данас од интереса са свим друго 
природе, него од страха која he бити бо.<>е примљена од Порте. Тога 
ради сви посланици описаше вазда највјерније и најсјајније ту «entrée 
en scène" , дипломатичке радње у Цариграду. Неколико таквих описа 
сачувао нам je Hammer (Gesch. d. Osmanischen Reiches) особито свеча- 
ног улаза интернунција гроФа Етингена првог пуномоћника код кар- 
ловачког мира год. 1699. Овај први дубровачки опис придружује ce 
својом оригиналношћу оним другим, већ познатим, као уметак нове ло- 
калне шаре слици историје цариградскога живота. 
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,)јем редом дођосмо до Бакчи-Капије * гдје управо бјеше 
»узјахао Господин di Quarienti, Ћесаров Интернунциј '. 
»Пошто обома бјеше опредијел>ен исти дан за диван и 
»одређено вријеме и дворски церемонијб^; упути ce он 
»наприједа са својом пратњом, а ми одма за њиме, они 
»на мали пушкомет. Улице врвијаху народом, па видјесмо 
»да и велики градови имају свој добар дио радозйалости. 
»Дођосмо к вратима царске палаче гдје бијаше велико- 
»мноштво људи што стража што гледалаца. Ступивши 
»у прву авлију препуну свијета, сађоше у сриједи" сви 
»с коња до нас самијех који прођосмо напријед те сја- 
»хаемо код врата друге авлије, мјесто гдје не само слазе 

»с коња велики посланици, него и сам велики везир 

»Уљезавши у другу авлију, дође нам у сусрет Пешкеџи 
»Баши^, и поздравивши нас узе од три слуге данак раз- 
»дијељен у тридесет кеса од коже и предаде их три- 
»десеторици капиџија, свакоме по једну, а четворици 
»другијех свакоме по један служавник од сребра. На 
»истоме нас мјесту сусретоше чаушбаша и капичинар- 
»кехаја* великога господара у кабаницама од броката, 
»постављена самуровим кожухом, а у руци сребрном 
»шибиком, а ови ступаху пред нама да нам отворе пут, 
»а пред њима два по два све тридесет и четири капиџије. 



^ Багце-Капуси, Перивојна Врата код пристаништа Топхане. Тамо 
ступају на краЈ сви посданици и драгомани. 

* Herr Quarient Edler von Rail, ћесаров интернунциј приопћи на 
том- сдушају Султану наетуп на пријесто hecapa Jocuna П. Хамер- који 
напомиље да су у један дан примд>ени Quarient и Кабога, погријешно 
биљежи да je то било 2Ö, јулија (op. cit. IV. стр 88. — 89.) док није 
него, како видимо у Кабоге, 12. октомбра. Интерну нциј у бише на уласку 
у Цариград забрањене трубље. 

* Како je Султан примао на свечани саслушај само један дан у 
недјељи, тако су готово вазда била примл>ена два посланика заједно. 
Тако су дубровачки поклисари примд»ени били год. 1668. заједно са 
оландешким пок.1исаром Со1уег-ом. Год. 1677. са Француским поклисаром 
Nointel-OM, год. 1706. с интернуниејем и т. д. 

^ Пешкеџи Ваши, бива врховни мештар трпезнога руб.ъа, који 
чува напице и ручинчиЬе. 

* Капицилар Киајаси, врховни коморник (Oberstkämmerer). 
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»У тај исти час намагоше јањичарима којијех 
»15.000, сви на једноме крилу авлије, те на тај зна] 
»ми улажасмо, потрчаше сне што прије могоше ш 
»мјесто гдје им раздијелише чорбу (јуху) и хл>еб. 
чари се повратише на своје мјесто, а ми прођосМ( 
»авлију пуну народа под кубу гдје стајаше велики 
»који бјеше изишар на диван*. Он по сриједи сј^ 
»на његову пријестолу, лијево два кадиаскера, 
»врховни азијски и румелијски суци, десно вези] 
»Кубе, ТеФтедар и Нисанџи*. Крај овога сјеђаху i 
»нунциј и ресидент Његовога Ћесарскога Велича 
»Повише пријестола великога везира бјеше про£ 
»позлаћеним жалузијама за којима стајаше велш 
»сподар. Ми приступисмо на Кубу и наклонисмо с 
»говоме Впсочанству, који ce обрадова кад нас ви 
»вриједно je успомене да имаше на руци дијамант i 
»мјерне величине) па нас одведоше на стран под 
»гдје оно тридесет капиџија бијаху донијели Tpi 
»кеса ca нашим данком. Ту нас исчекиваху русн; 
»бива књиговође царства и везнедар Ваши са мн' 
»везнедарима и њиховијем писарима. Ми сједос] 
»двије шемблије од кадиФе, а везнедари избројише 
»мјерише цио данак у тренућу ока (а нека којиго 
»новаца буде на опрезу и нека пази Арговим 
»како их броје и мјере речени везнедари). Похи 
»измјерише данак, положите га опет у тридесет 
»и запечатившн их предадоше их тридесеторици 
»џија, који с оном четворицом који ношаху сва 
»служавник, поредише се пред врата која воде Ве^ 
»Господару, а за њима стајаху друге капиџије са j\ 
» интерну нцијевим: велики и прелијепи сахат, два! 

* Под кубетом од дивана сједи велики везир и они везир] 
цар даје то право, па се зато зове КиЬЬе Vesirleri^ везири с 
Али то je прост наслов и они не дијеле ни мало власт са 
везиром. 

^ Нисанџи Ваши, државни тајник за султанов потпис. Једна 
у части са теФтедаром бива државним ризничаром. 
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))Свијетњака, два имбрика, једна велика копања на четири 
„ноге, један крчаг, сви од сребра и пуно комада броката. 
„Пошто предадосмо данак* реченијем каииџијама, изве- 
»доше нас кроз тајна врата од Кубе пред Кубу, на мјесто 
»што нам приправите да гледамо дијељење плаће јањи- 
»чарима. Пешкирџи баши и Чаушилар Емине које нам 
„дадоше за церемонисте, одведоше нас на речено мјесто 
»гдје-нам бјеше разагнули ћилим од сукна да сједнемо. 
))Пошто нас ови намјестише на одређено мјесто, одале- 
))Чише свјетину да нас не би нико сметао; па од нашега 
„мјеста све до мјеста гдје им се раздаваше плаћа, поре- 
))Даше два реда капиџија да никоме не допусте да нам 
»заступи. А они долажаху кад и кад да нас питају, 
»видимо ли све и смета ли нас когођ. 

»И кад дође вријеме да им се даде плата, долажаху 
»јањичарп на сатније и њиховоме пукоьнику, или чор- 

^ Посланицима се даваше након предаје, султанска намирница од 
којијех имамо четири примјера у Monumenta Serbica, бива Мехмеда П. 
од год. 1471., Бајазита П. од год. 1512., Се.1има I. од год. 1513. и 
Сулејмана П. од год. 1520. — 1523. Исписујемо намирницу Мехмеда П.: 
«Оть великога господара и великога цара Амир Султана Мехмедь бега 
«кцезу и властеломь Дубровачски. Много здравље да прими племенство 
«ви, а то да знате, како дођоше ваши пок.шсари и ваше вдастеле на 
«порту царства ми, Никша Журетић (Giorgi) и Френцешко Пуцић (Pozza) 
«и донесоше от вас закон и харач царства ми девет хил>адь дукать здатехь 
»внетцах, ко je узех и примих царство ми месеца ноебриа, а на покони 
лдънь у су боту вь лето рождества Христова тису Ну и четириста и седм- 
<гДвсвть и прву за годину која греде плаћену и тисућу и четири ста 
«седмдесеть и друго лето до први дьнь месеца ноебриа. А писа уВизе^, 
Mon. Ser. CDXXXVni. 

А ево једне намирнице из XVII. вијека у српском званичном пријеводу : 
аУзрок од ове славне царске заповиједи господа дубровачка на- 
«ходећи се на регистру од Либра од 1081. од 27. «гема-шлук ахира^ 
«т. ј. од првог новембра 1082. до 9. рецеба т. ј. до првог новембра, 
«од државе речене господе, динар од харача, дванаее тисућа и ^ецат 
(тунгара штампанијех, од које по.10вица чини шестисућа двијесто и 
<, песет истијех унгара штампанијех од згор речена сума del 1082. па 
«14. rebiul evelumun Маго Caboga и Giorgio Buchia Пок.1исари из рука 
«љиховијех у славыи Cazn (Хазна) у честито тезоро, jec било предадено 
<(Ради којех каутела ова ciaana царска заповијед jec им дата у руке, 
<,тако да знате и славном царском бид>егу поклонивши се да имате 
«потпуно вјерности. Дата мјесеца Ребиуд ахир годишта 1082. и то се 
«рааумије по нашему броју до први новембра 1671.» (Држ. Архив). 
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„баџпји, даваху плату за његову сатнију; та плаћа бје] 
„у кожнијем тобоцима стављена пред кубу, а да je 
»видимо, па на један знак она сатнија јањичара трча! 
»стрмоглавце да je узме, а многи се јањичари лије 
„преметнуше трчећи да ухвате плаћу и свака се сатн! 
»повраћаше са својим пуковником, и тако дадоше поре 
» плаћу свим јањпчарским сатнијама. Дођоше за тијем Џе( 
»џије \ Тобџије, Буглахи, Спахије, Арсеналоти и Левент^ 
»Стријелци, Пеици^, Нишанџије, Балтаџије*, Халваџије" 
»Кухачи, и плаћа коју раздијелише опет другијем 
»палачп Великога Везира, а од новаца које бјеху щ 
»правили под кубом за раздијелење плаће, остаде три( 
„кеса Koje однесоше у царску ризницу. 

»Раздавши плаће, донијеше под кубу објед велико 
»везиру и другијем горе реченијем госпарима који с 
»даху под кубом, а нама донијеше објед на оно мјес 
»гдје гледасмо свечаност*. За истом трпезом бијас 
»заједно са чаушлар-емином, ми два, два драгома] 
»капетан и бријач; а за другу сједоше наши тргов! 
»Донијеше нам толико јестива, да претекоше нашиј 



* или ТуФвкџије, ковачи оружја. 
^ Мрнари. 

^ Носиоци коп.ьа. 

* Који сијеку дрва. 

* Који праве слатко. 

* Портив ћеремопијо није био ста.1ан у томе. Радидо би се ой 
како би који достојанственик био подмиЬен или како би у којим вед 
била једна држава с Османлијама. Тако једном су поклисари дуброва 
сидјели са великим везиром при собету. Године 166 5. (1. априла) Вел 
Вијеће одобри н. пр. дар од два комада свиле приказан Капичилар-ћез 
по посланицима Вони и Пуцићу у Једрену : «да буду примљени 
«собет заједно са сибињским поклисаром, а не да стану на стр 
«како се од много година обичавало.» Мај. Cons. 1665. — 68. Д 
Архив. Молдавски кнез Бранкован, дође н. пр. год. 1703. у Цариг] 
би примљен ло душе на саслушај у Уторник, ал и му не дадоше ( 
говати под кубом, него га теФтедар обуче у каФтан и отпусти. (Н 
mer IV., 5 4.) Горе се још догоди поклисару московскога кнеза год. 15 
1Ьему на просто не дадоше ни благовати у двору «weil sein Hf 
«пише ћесарски ресиденат von Khrekwitz «kein gekrönter König i 
(Hammer passim). Овако ce стварају одлуке и обичаји према ћуди и до( 
вол>и дгосподара свијета. 



Digitized by 



Google 



ј»<иагпша дд б« аия могјм vmhumih ii трећт троезт. 
mbÂM<j§saas4m oi^a^o y i^octctbt Бакввгјех ^1етрдесет жш 
ji;is^4ie>eer rwcybsi душа, поредише се чаупш на јеЈШој 
й^сгрсашк с}'проћ шша од кубе cse до горе реяешц^х 
^врата која воде к судтаяу. а ме}>утвјем велпЕн везяр 
эиза^еда гелхлсџнју Велакоие Госоодару са те.сак}ом у 
1»р}'1Ш дд 0р01ш заловвјед у пара да доведе пред његово 
j^AHUß ШЈСЈШижке. Овај телхяс јест пнеамце које нашппе 
џвезир Велякоме Госпару, а те.1хнсџпја обучен je у 
и^брокату са сребртом пшбнком у руцп. кора^^ подагано 
иДржеЬи руку врдо внсоко, па кад сребрноы пшбяЕом 
эудари о земд>у^ кудгођ прође тедхпс, свн се дубоко 
у,поклоне царевщеы CAOBiotSi. Пошто се TCixncQirj^ повратн 
џК ведикоме везиру, изашавши пспод кубе ћесарев пнтер- 
^нуициј и ресиденат, про1)Оше мюсо нас к вратш^а дар- 
џСкнјех одаја и код врата ставшие каФтэне њпма н 
0fbHXOßoJ пратњи. Приступивши за тпјем к нама Капн- 
^цилар Ћехаја Великога Госпара, Чаушдар Емннп п чауш 
у^батл и обукоше у кафтаие и нас и наше дворане. 
даКада то учинише, про})оше испод кубе горе именована 
»два кадиаскера и унишавши у царске одаје и по.ьу- 
сбивши тло пред царскијем пријестолом, вратише се 

у)Наузначицв и тако исто учини јањичарскп ага про- 

»ђоше за гијем испод кубе везири од кубе и стадоше у 
1)Царскијем одајама; пошд>едњи отиде велики везир и он 
„стаде ондје. Послије тога уведоше на царски саслушај 
„господина Quarienti ћесаровога интернунција са госпо- 
„ диком Талманом ресидентом. А кад изађоше ош1 уве- 
„доше нас с нашијем драгоманима Барком и Лучићем. 
„Сваки од нас четворице бијаше праћен од двојице ка- 
„пими баша *, а Кадри-ага капиџи баши, који дође с нама, 

' ОваЈ иортин обичај, да су каииџп баше водиле иосланике к 
султану држећи их с јодне и друге стране испод пазуха, глас je да je 
пг)стао од оно доба када je Милош Обилић приступио к султану Мурату 
на Косову пол>у без пратње и цару турио нож у срце. Gontaiit Biron 
/$ил»ежи такођер по предаји сасвијем опћенито : «cérémonies», велп његов 
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»те хтједе на силу да уведе или мене или госј 
»Рести-ја би уклоњен на срамоту од другијех. 

»Од првијех врата све до врата одаје у којој 
»цар*,. иђасмо на Килиму од тамно-црл>ена баршу 
»везена златнијем цвјетовима. Повише врата ви 
»огромни смарагд. Ступисмо у дворану саслушајг 
»бијаше сва поставлена тамно-црљеном кадиФОм 
»зеном подигнутијем златом управо дивно. Зидо 
»кривени златном тканином, пребогато извезеном. 
»наоколо душеци од кадиФе извезене у злату; у у 
»собњем куту бјеше пријесто у облику велике п( 
»с небом, чије су ресе биле ките бисера и златне 
»а на дну драго камење. Ова постеља или пр 
»бј^еше покривена тамно-црљеном кадиФом извезеи 
»сером, а душеци око пријестола од исте кадиФе и^ 
»бисером. По сриједи, са стране пријестола, с 
»Велики Цар, ноге му пбчиваху на два скалина иа 
»у злату, а бјеше обучен у кабаници бијелога б\ 
»поставлена самур-кожухом. Илаке, које покрив 
»свијем прей и пуцета. Кабанице бијаху од дија! 
»На глави имаше царску перјаницу врло дивно на 
»дијамантима, а на лијевој руци имаше прстен, он 
»совити дијаманат Константинов. Лијево на приј 



биограф Bordier (Op. cit. 69.). «qui se font depuis que fut tué i 
Seigneur, dont sera cy après parlé, par un Turc feignant lu 
baiser les mains.» Једини поклисар који ce противио томе пра 
François de Noailles, посланик Карда IX. год. 1572. «А 1а 
audience qu'il reçut de Sa Hautesse» пише Comte de Saint-Priest (] 
sur l'Ambassade de France en Turquie Paris. Leroux 1877. с 
<iil se débarrassa des capigibachis qui, selon Tusage, le soutenai 
<,les bras et il s approcha seul du Sultan pour baiser, suivant la 
«d'abord sa robe, puis sa main.» B. такођер de la Jonquière Op. 
Hammer пориче истинитост овога догађаја, али без добријех 
Ми имамо нов доказ у Фратьа Гундудића «Relatione fatta alla 
di N. S. Gregorio XIII circa alcuni particolari del Turco.» (Ju 
Рукопис бр. 79.) који je написао свој извјештај године 157^ 
још Noailles био y Цариграду. 

* Опис који слиједи много je лепши од Бордиеровога у 
ству Gontaut-Biron-a. 
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»имаше врло велики дивит, посут дијамантима, а на 
))Десној страни, на душеку, сабљу са појасом, обоје по- 
»суто дијамантима. На лијевој страни према зиду, «ста- 
,)јаху joui три перјанице са дивним драгим камењем. 
»Таван бјеше вас позлаћен. Повише пенџера пред Великим 
»Господаром висијаху три ките бисера. Огњиште бјеше 
»покривено кадиФом извезено бисером. . Je дном ријечи, 
»сва je соба злато, бисер и дијамант. 

»Приступивши, ношени како je горе казано, од ка- 
,)Пиџи баша, и поклонивши се по обичају пријестолу на 
»коме сједаше Велики Господар, госпар Рести изрече ' 
»српски овај говор: »Славни, честити, могући и преуз- 
»вишени царе, кому славноме имену од Истока до Запада 
»све круне са свијем крал>евима клањају се. Сада од 
»све господе кршћанске, ми први, вјерни и стари хара- 
»чари дубровачки Кнез и бегови ове умиљене и л>убл>ене 
»земл>е пред пријестолом твога славнога царства послаше 
»нас, и од старијех старина од славне успомене чести- 
»тога цара Орхана до дан данашњи како се на ово 



* Ово што слиједи наш je умотак причању поклнсаревом, Kôju» 
дакако ниЈе требао у записцима приопћити, onhe познати говор султану. 
Ми смо га исписали из прве кљиге ћеремоннјала (стр. 1. — 6.( промн- 
јенивши само ону Фантастичну, већему дијелу народа неразу мљиву, 
италијанску ортограФију, како je то другом приликом (в. П. књигу овога 
дјела) учинио сам кнез Медо Пуцић. Онако имаху проговорити посла- 
ници, ни једне ријечи више ни једне мање, јер да би ко што испустио 
или приставио, Сенат му не одобраваше извјештаја на повратку. Про- 
рачунани, уми.ьени тон поклисареве бесједе, неће зачудити ако се 
промисли, да je само на тај начин Република могла добити од Порте 
онако замашнијех користи и онако силну заштиту кроз четиристотине 
годишта! У осталоме, сви су други поклисари има.4и говорити султану 
у врло ниском тону доста налик на онај дубровачки. Gontaut-Biron^ 
посланик онога кога зваху на самој Порти: «ГЕтрегеиг de France", 
«рече у свом говору : »Suppliant très humblement Vostre Altesse s'asseu- 
«rer que, durant le temps de ma demeure, je luy rendray très-humble et 
«trés-fidele service, je la supplie aussi cependant vouloir me tenir en sa 
«bonne grâce et protection.» (Op. cit. стр. 72.) Двије године пошто на- 
писасмо ову радњу, г. Константин Јиречек приопћи у својој знаменито] 
расправи о везама републикиним с царицом Катарином П. (Prag, 1893.) 
текст говора дубровачкијех поклисара Султану. То сам наломенуо да се 
зна како слю обадва raj говор прпали из истог и:1Вора. 
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»славно пријестоље харач пошиљали и предавали 
»и сада по нама њиховијем поклисарима послаше, 
»речени харач сада у Хазну и Мирију дадосмо и 
„дадосмо. Молимо умиљено Ваше премогуће царств 
„поглед милостиви и благодарни с којем смо били 
»гледани од Вашијех славнијех и честитијех пређа, 
»дједа славне успомене, тако на исти начин да и ' 
»славно царство, да би достојало уздржат га више 
,)3а бити под крилом од proteçioni Вашега благода] 
„царства ; а ми умиљене слуге у дне и у ноћи и у 
«доба молићемо без пристанка господина Бога за 
,)Већу славу и Феличитат Вашега преузвишенога цар 
»Амин.« Први портин тумач Никола Маурокордато пр 
»говор на ту реки. Велики господар не одговори по 
»чају ни рјечце, него руком отпусти поклисаре \ 
чеса« наставља нам Кабога, »повратисмо се, и остав 
»нас гдје нас узеше, вратисмо се другом авлијс 
»нашом пратњом и узјахасмо коње гдје бијасмо сј^ 
»оно јутро. Јањичари и сви други које нађосмо у ^ 
»авлији стајаху на своме мјесту; а прва авлија бг 
»тако пуна свијета, да једва могасмо проћи у пркос 
»диван чауша, који нам на коњу отвараху пут. Hai 
»такође у првој авлији господу нунција и ресидеш 



* По етароме закону узихмље ce да не слуша султан пок 
него да слуша велики везир, који му стоји о боку. Овоме 
тумач смисао бесједе, а велики везир изриче je султану у двије ] 
Цар не одговара никада ни рјечце поклисарима. Млетачки пос, 
давају нам и разлог: «Dal Bassa ci tu risposto bene» пишу Ar 
Нани и Ђакомо Напело Дужду из Цариграда (2 5. Sett. 1600.) «е 
«Re aveva udito volentieri quello avevamo detto; e per il vero 
«parlavamo ci miro Sua Maestà di continue, e nel partirsi abba 
«occhi col qual cenno si puô dire che il Ré volesse approvare с 
«gli avessimo esposto, e servisse di risposta (non accostumando i 
«darla» надодавају y шифрама «per barbara grandezza»). B. Ba; 
Berchet, Relazioni, passim. У свој османлијској повијести ломи 
само један једини пут, да je проговорио султан на саслушају, а 
не поклисарима, него великом везиру. То се зби у Ески-Сагри î 
вембра 1667. када му дубровачки поклисар Јакета Палмотип щ 
у име Репубдике трус 6. априла В. П. књигу овога дјела. 

ДУБРОВНИК и ОСМАНСКО ЦАРСТВО 1Î 
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»коњу, па noTUTO нас церемонисти поставите на одре- 
))})ена мјеста, почеше излазити јањпчари из прве авлије, 
»два по два, носећи на плећима кесе које им дадоше у 
»јутро за плаЬу. Бјеше бујица реченијех јањичара са 
»њиховим ода башијама*, па премда трчаше та бујица, 
),опет не изађоше до дебеле уре. На пошљетку изађе 
»јањичарски ага, са многобројном пратњом, а пред њим: 
»иђаху пуковници; за њима они који добише, како 
»рекосмо, плату; пак везири од кубе са њиховом пра- 
»тњом; па капиџи баши са њиховом службой, и на по- 
»сљетку велики везир са многом пратњом. Сви коши 
»бијаху лијепо накићени, а ко чита ове записке нека 
„помисли какве врете бијаху коши. Пошто прође велики 
»везир, упутише се ћесарски министри с њиховом пра- 
»тньом, а за њима ми са бројнијом поворком од јутрашње, 
»јер нам приђоше два друга диван чауша, шест капи- 
),џија, два ћехадара Мусур агина са шест нашијех чауша. 
»Оно јутро сви нам истријебише пут да нас не би заду- 
»шили и на ко1ьу, та у авлији, та на чаршији пред 
»царском палачом, а путем којијем се враћасмо, бјеше 
»неизрециво мноштво л>уди пјешке и на коњу, силно 
»мноштво жена пјешке и у каруцама, а рекоше нам да 
»je сам велики господар стајао у каФезу* с једне куле 
»свога врта. Па тај начин обучени ми и наш двор у 
»каФтанима, слиједисмо ћесареве министре све до Бакши 
»капије на по.ъе, те они пођоше у лађама, а ми онако 
»величанствено урешени, ухватисмо се на ко1ьа кући, али 
»мјесто да отпочинемо, ваљало се побити раздавајући 
»бакшише турцима који нас бјеху отпратили, а кад ове 
»отпустисмо дође Тамбулхана великога господара, коју 
»такође отпустисмо. Међутијем господин Маурокордати 
»посла нам честитања на сретноме дивану/^ 



* Капетани. 

* Кафез (од ове je ријећи наша навез) зове се yonhe сваки прозор 
у Харему који je затворен рсшетиама. 
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Посланство које почимаше са тако славним призором, 
довршило би кадгод у неколико дана. Ако не би посла- 
^"^mkL."" ници имали другијех напутака од Сената (ствар, 
у осталоме, врло ријетка) били би примл>ени на други 
опростни саслушај од султана. Том згодом дариваше их 
дар државним даром ; двије кабанице од баршуна од Брусе 
извезене у злато '. Вриједност турскијех дарова бјеше тако 
незнатна .cynpoh даровима кршћанскијех владара, да се 
поклисар Хенрика IV. л>уто жали на ове е су тако луди 
те даривају Турчина »који не зна што то xohe рећи 
»давати, а ваз да има шаке отворене да прими све што 
,)Више може**. Опростивши се поклисари од великога 
везира, овај им даваше другу књигу вјеровницу за Ре- 
публику (Ricredenziale) у којој се хваљаху поклисари и 
опет се утврђиваше портина заштита над »славним међу 
отрошт^^^^^^ликим jjKpmhancKHM кнезовима, ступовима и усло- 
^нима великога народа Исусовога, кнезом и господом 
дубровачком^*'. 

Али посланство ријетко кад доспијеваше тако брзо. 
Може се шта више рећи, како смо имали згоде напо- 
"ai^t^tdy^ менути, да je на пеки особити начин перма- 
нентно у Цариграду. Дубровачки послови код Порте 
бијаху тако замашни, па, шта више, животне цијене, да 



* «qui est icy»^, веди поклисар Gontaut-Biron «un des plus grands 
<,tesmoignages qu'ils rendent de leur bonne volonté.» Пием о кра.ьу 14. окто- 
<5ра 1606. Согг. Diplom. 

* «Qui^ est une honte aux Princes chrestiens de faire présant à ce 
<i Prince, qui prend fort bien, pour luy estré deu de Tribut, ce leur semble, 
«sans ce que jamais il donne aucune choze que quelques vestes de légère 
<t toile d'or et d'argent, de la valeur de 50 piastres les plus belles. Car 
«les Turcs ne savent ce que c'est de donner; mais bien ont-ils à toute 
«heure les harpes ouvertes pour prendre tout ce qu'ils peuvent.» Cor- 
respondence, Pieces justificatives стр. 426. — 427. Исто тако говоре и 
остади кршЬански пок.1исари. Успореди опаске Садомона Швајгера о 
путоваљу hecapcKora покдисара J. Sinzendorfa год. 1577. и Гердахов 
дневник у î?ad-y, CXVI приопћио д-р Матковић. Репубдикански дарови 
Судтану и пашама садржани су у наруцбама покдисарима. В. Do- 
cumenta. 

* В. примјер Ricredenziale МустаФе 1П. у Додатку бр. XIV. 

12* 
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je ријетко кад остао Царпград са самим консулом, а беа 
поклисара. Према томе бјеше и посланство уређено. 
Имаше на ВосФору своју капелу св. Влаха, свога капе- 
лана, својз драгомаџе, младиће јеаика и улаке (courriers). 
Ова пошљедња служба бјеше шта више тако савршена 
и брза, ' да ce њом служаху, сенатским допустом, Млеци^ 
Француска, и Енглеска каткада, а Ђенова вазда. 

Над католичком црквом у Цариграду бдила je особита 
Француска. Овој припадаше од старине протекторат 
^'"^ '^еоТ^'^шр^^^Г''''' кршћанства у Леванти. Али мимо ње^ 
и друге католичке државе закриљиваху цркву, а међу 
овима и Дубровник. Цркве Св. Бенедикта, Св. Антуна^ 
Св. Себастијана, Блажене Госпе од Благовијести и Св. Ни- 
коле, које се дизаху у предграђу Галати, па ред Св. Франа^ 
Лазаристи и Језуите (које доведе у Цариград Contant- 
Biron год. 1606. на заповијест Хенрнка IV.) сви одаваху 
велику пошту Дубровачким поклисарима у замјену мно- 
гијех повластица и милости што им задоби престиж 
републикин на Истоку. Ту страницу нијесмо још били: 
кадри обасјати, али оно мало што нам je познато свје- 
дочи за вољу и власт коју имаше Република да користи 
у самоме Цариграду за ствар кршћанства. Тако н. пр. 
године 1605. пеки Турци хотјеше присвојити цркву Св. Ни- 
коле у Галати. Прије него ли he Француски послании 
М. de Breves да се опре томе покушају, дубровачки по- 
сланици Валентин Ђорђи и Марко Базељи измолише у 
великога везира најстрожију заповијест да нико не смије 
цркву да дира '. 

У цркви Св. Антуна, реда св. Франа, имаше дубро- 

вачко посланство отар св. Влаха. Тамо служаше пред 

с!^*вл7ха. поклисарима Св. мису каиелан посланства коме 

дубровачки надбискуп даваше власт да путем кроз Турску 

врши жупничку службу над свим Дубровчанима, које 



^ Dispaccio degli AmbS. al Öenato da Constantinopoli 23. јаиуара 1605. 
Архив Gozze. 
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6и сусрео »per loca infîdelium^*/. Дан Св. Влаха бјеше 
дан весеља и славе свуд по Леванти, а особито у Цари- 
граду. Поклисари, у свечаној ношњи, присуствоваху миси 
у цркви Св. Антуна. Након светога чина, измил>ели би 
пламтећп дуплијери пред отар, па би се запјевао Те Deum, 
а, на кору се орила молитва, позната по свему Истоку; 
»Domine, salvam fac Serenissimam Rempublicam Ragu- 
»sinam^4 Послије тога, поклисари примаху честитања кон- 
сула колош1је, главара редова, тајника другијех посланика 
и све колоније. Благдан би довршио свечаним собетом 
у кући посланика*. Слава Дубровника потамњела je и 
умукло je његово име на Истоку. Али у тај се дан 
једнако видп слабашан трачак онога сјајнога и великога 
видјела. Tpehera Фебруара апостолски легат у Цари- 
граду чита мису у Пери пред сликом Св. Влаха у при- 
суству цариградскијех дубровчана. Шест дуплијера са 
дубровачким стемом горе пред светотајством, а дубро- 
вачки барјак поклони се сведу. А кад апостолски легат 
изговорп стољетну молитву за »дубровачки пук^^, »мно- 
»гима^% ^^лп неко који je у тај дан био у цркви »засузи 
»око^Ч Пжлубе се, на пошљетку, моћи св. Влаха и пораз- 
дијели се милостиња сиромасима*. 

Посланици имаху и драгомапеь бива тумача за турски 

језик. Сенат га изабираше тајним гласовањем међу Ду- 

лрагомани. бровчанима у Дубровнику или у Цариграду 

вјештима не само језику него и обичајима турским. Кат- 

' в. н. пр. декрет надбискупа de Torres капедану дум Вици Лупи-ју 
од 4. маја 1677. и многе друге у Liber Diversorum curiae archiepiscopalis 
ragusinae 1667 — 1693. Посланици ношаху на путу један отар у облику 
триптиха, пред којим капелан говораше мису на путу. У стоној цркви 
види се један такав триптих од добре холандешке школе. 

* Маро Кабога биљежи на дан 3. Фебруара 1707. «Дно 3. Фвбруара, 
на дан славнога мученика Св. Влаха нашега Парна опјева се Миса у 
«нашој кући и дадосмо обијед цијеломе народу.» Giornale, passim. 

' У броју 36. (14. Фебруара) год. 1892. ватиканскога листа «L' osser- 
vatore Romano» има под насловом : la Colonia di Ragusi дуг допис из 
Цариграда, у коме се потанко приповиједа, како je дубровачка колонија 
прославила дан св. Влаха те се надовезују лијепа истеричка разматрања 
о Републици и <> љезином посланству у Цариграду. 
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кад бијаху драгомани од велике користи, а опет каткад 
од сил не штете. Бјеше льуди као онај Лука Барка, о коме 
he бити доста говора у овој повијести, човјек на гласу 
у дубровачкој колонији, који би драгоман многих покли- 
сара у најтамније доба дубровачке повијести у Турској 
(1677. — 83.), доживи високу старост, те познаваше така 
добро везе турске, да je написао на заповијест сенатску 
год. 1688. извјештај о турском царству (Rapporto suU 
Impero Otrtomano) y коме мајсторски превиђа Финанцијску 
пропаст Порте. Њему противан лик Je онај A, Andriasd 
(Андрашевић) драгоман поклисара Николице Боне и Мара 
Гучетића који, приспјевши у Силистрију, ^ препаде ce 
видјевши да поклисаре бацише у тамницу, и оставивши 
их, побЈеже главом без обзира. Би осуђен од сената на 
смрт као издајник, али сва je прилика да ce није никада 
дао ухватити '. Између ова два типа било их je свакак- 
вијех: добријех и лошијех, ученијех и незналица. За 
cpehy су по каткад сами поклргсари разумијевали турски 
језик^, па исправльаху крупне грјешке њиховијех драго^ 
мана. Свакако несташица добријех тумача па и сама поги-- 
бао имати их невјерних у толи замашним пословима имала 
je бити опћенита, када се у другој половици XVI. вијека 
млетачки баили љуто нсале на њих*. Шћаше ce томе 
доскочити шиљајући у пратњу поклисара два младића 
M^aduiu јешка, добријех грађанскијех породица да би као 
Giovani di lingua, учили у драгомана посланства језик и 
портине обичаје, те се тако приправльали за драгоманат. 
Бјеше то некаква врста од élèves consulaires^ сасвијем 



* и о овоме драгоману говоримо у П. кљизи овога Дједа. 

'^ Тако н. пр. Лаков Сорго-Бобалић и један Рести год. 1605. 

' «Dira, per esempio», пише Бернардо Navagero год. 1553. «un 
«ambasûiatore о bailo di Vostra Serenita, parole d* efficacia e piene di 
((dignita e il dragomano é poi in liber ta di riferire quanto gli place. 
((Kispondera il pascia quai che vol ta parrole sopra le quali si potrebbe far 
«gran fondamento, о in una parte, о nell' altra; le quali riferite, о non 
(jsone quelle medesime, о se pur s' accostano perdono il vigore e la forza.»" 
B. Barozzi e Berchet, Relazioni. 
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што не знамо од колике ли користи бјеху ш 
сарима. Имамо ли судити по Млечићима, у кој] 
огледа стање све једне епоке јевропске / 
та се установа брзо иштети, јер се не шил> 
младићи пуни добре вол>е и приправна знан 
сиромаси или расипна и искварена дјеца бс 
родица који се квараху још више у Царигр 
Али служба посланичкијех улака (corrie 
риградом и Дубровником бјеше дајбуди без 
ГсГты;. мињу се већ у ХШ. вијеку \ Дрм 
ношаху Републикине депеше у све главниј 
градове и у Цариград поклисарима и ко 
ношаху њихова писма Сенату. Државни кар 
би означен још у XIV. вијеку закључком Mi 
(25. Фебруара 1397.) да не смију носити при 
него само на повратку^. Како je негда Ду< 
на раскрсници велики] ех путева са Истокг 
тако су готово све државе настојале измол! 
блике повластицу шиљања писама са дубро! 
жавнијем улацима. Бјеше томе и тај разлог ш 
била прекомјерно брза*. Са дуљим етапа 
писмо из Цариграда у тридесет дана. Али 
спјешили, а не би имали никаквијех незгодг 



* в. жаобу Баила Lorenza Bernarda год. 1592., Ћ 
опаке м.1адиће које Репуб.1ика ша.<>е с драгоманима у И 
јева овако : «Perché la -liberta del vivere turchesco, la 1 
adonne turche, colli corotti costurai delli riaegati, avriai 
«di un Santo un diavolo non che di un tristo farlo pegg 

* У статуту (L. П. с. 2 3) и зову се Nunoij. Они 
courriers de cabinet носили најважније кнежеве депеше 
дубровачкијем грађанима у туђину, како ce види из та 
пристојаба за путоватьа у Валону, Крф, Арбанију, Котор 
Далмацију, Трет, Мдетке, Јакин и Бриндизи. (Stat. L. II. 

' В. Јиречек, Handelsstrassen u. s. w. стр. 60. 

* Герлах y своме гласовитом дневнику о путов 
посданика Унгнада у Цариград (1573. — 78.), говори , 
посланика Унгнада писма hecapy слала преко Млета^ 
«да би Дубровчани били најбољи курири и агенти за 
«писама.» (Rad, кљ. CXVI.), 
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би у Дубровник иетнаести дан. То бјеше у XVI. и XVII. ви- 
јеку силна брзина комуникација за Дубровник аак рела- 
тивно већа него у дан данашњи. Француска бјеше, како 
ћемо видјети организовала своју посебну службу међу 
Дубровником и Цариградом. Али Млеци који шил>аху 
својо улаке на Боспор, служаху се дубровачким ула- 
цима кад би им год република допустила што би се дого- 
дило врло ријетко. Сенат нареди посланицима год. 1676. 
да не предаду улацима ничија писма више, осим писма 
министра ђеновске републике »којој je наша република 
»пријатељица од старине. ^^ Од то доба посланици се 
пзвињаваху сенатском забраном, а ко би се хтио служити 
дубровачким улацима, имао се обратити на саму дубро- 
вачку владу *. 

У оном Цариграду у коме се величанство и сјај османо- 
вога пријестола надметаше само са оним другим сјајем уто- 
^Z^P,^Tum"S^^ иуте Византије, Дубровник би имао жн- 
вотарити сићушан и незнатан у пркос ономе весељу једнога 
дана на царском дивану. А како би се опет био могао 
мјерити са великим посланствима прејасне Републике и 
прекршћанскога краља? Државе р;оје владаху у свијету 
новцем, војскама и бродовима, те сједаху прве у вијећу 
кршћанства, развијаху (кад им то бјеше дато) такав 
трнумФални сјај и такав апарат силе на БосФору, е би 
сама спољашњост те славе бпла кадра застријети са- 
свијем и глас и само име држава већих и знаменитијих 
од Дубровника. Али, мнслећи тако, преварили би се. 
Дубровник има лијепо мјесто у Цариграду на коме блиста 
топлом и трајном свјетлошћу. Он сили Порту на по- 
штоваље према себп слабоме, а крпЈћанство сили на 

' в» н. пр. micMo eiir.iccKora iioiciiicapa Sir Willim-a Husb*»y-a Сенату 
из Царнграда 22. јунија 1691. Hoieiucap sjo.iu да улаци дубровачки 
ирные tbei ова писма за бечкн двор и за Енглеску, а то у нме : «di 
«quella inintcrrotta bona corrispondcnza che ha sompre passata tra i Re 
do Ha gran Britagna e la vos tra Eccellentissima Republica.*» Држ* Архнв. 
(1ЛП 1937l ТакоЬор ппсмо Фраицуског посланнка Castagnér-e de Ca- 
stoauneuf, 2 7, јулија 1693. ibid. 
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призн^^Ј>е одличнога мјеста што je, давајући без п 
станка сама себе једном једином циљу, освојио п 
његовим лицем. Али у Цариграду, напосе, Република 
дугује то своје мјесто само престижу што je к a 
подигла, што je у везама пријател>ства и знаменит» 
користи с Портом, него она има да благодари и дру] 
силним приликама времена и мјеста. Тамо на Босф( 
осјећаше се како нигдје солидарпост кршћанских влас 
У непрекидној погибљи од непријатеља имена Кристс 
поступајући Порта с оним презиром и оним поноси' 
пркосом који je природан источним народима, запа 
државе сачињаваху у Цариграду само једну једину вел: 
дипломатску обитељ више ујеДињену и осјетљивију 
сваку поврједу нанесену најпонизнијем уду кршћан 
Републике него ли je икад био ма који corps diplomats 
у Јевропи. Приставити нам je овим разлозима још и 
да je фрагментарно стање Јевропско све до XVHL виј 
природно пристављало слободним опћинама. онај ча 
оно знаменовање што те опћине редом изгубише у i 
новије доба cynpoh великим народним скупинама које 
напокон и задушише. 

Ево нам дакле новога облика дубровачкога дрт 
нога живота према спољашњем свијету. Погледајмо к 
су се дубровачки поклисари сносили у Цариграду с царст] 
и како je живјела Република са већим својим кршћанс] 
другарицама на БосФору. , 

»Одвише je тврда она нужда ^< пише млетачки Ба 
Pietro Civran * цртајући живот кршћанскога поклис 
^^'^àuZoZ^^r'' у Цариграду, »која сили грађанина да npi 
))ПОклисарство без икаквијех повластица и овдје упр 
»без зап1тите у пркос законима међународнога прг 
„пмати служити за -живу свезу трговипе, за жива 
»оруђе веза међу владарима, а бити опет држан за тао 



^ Relazione di Constantinopoli del 1682. В. Barozzi e Ber 
Relazioni. 
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»имати дати разлоге најзадњему уиичару о каквој год 
»распри, бити жр1Ђа сваке навале варварске страсти, 
»живјети у једној земл>и у којој прекршити вјеру кршћа- 
»нину навада je вјером посвећена, у којој свака служба 
»и сваки уговор разбија се о подмитљивости владара, 
»ко1и знајући добро, да je судија рата и мира, xohe да 
једини тумач оних капитулација и оних уговора, 
re позна другог закона својој похљепности, ни друге 
) својим жељама него ли у проширењу свога го- 
ггва, или у нади и очекивању најближега и себп 
ориснијега освојења, те најбезбједнијих побједа." 
су и зашто су кршћанске власти поднашале сташе 
je тако дубоко обиљежио млетачки поклисар? Jep 
«ма, како и Дубровнику, бјеше наметнуо исти про- 
И доиста, или су се оне имале владати душманскн 
1 освајачу у самој његовој пријестоници, па никада 
на никакав начин покорити законима, које нала- 
и церемонијалу ког наметаше, а тада бјеше отворен ' 
анентни рат и уништена сва трговина на Истоку; 
зе имаху кршћански кнезови прилагодити положају 
им бјеше учињен, и ради небројених виших инте- 
примати сваки терет и сваку уврједу која би рада 
Порта, нанијети њиховим поклисарима. Кршћанскн 
ipn готово вазда одабраше овај други дио. Поднијеше 
екове, све до освитка XVIII. вијека, самих матерп- 
[X користи ради или због далекога страха, све оно 
ого горијех створи, него што поднијеше Дубровчани 
^е paôu њиховога оюивота. Дуга би била приповијест 
I онога што су поклисари великих држава цретрпјели 
урака *. У пркос Мухамедовоме закону који говори: 
ик je гријех уврједити јавнога службеника^^ поклисаре 
раху Турци за таоце и као неку врсту спољашњега 
а почитања и подложности што кнезови кршћанскп 



* в. H. пр. занимљиву монограФију Руса ß. Теалова. — Заступницп 
1СКИХ држава у яекадаштьему Цариграду, с рускога превео Ж. Дра- 
— Цетшье — 1892. 
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rtpoja пак бпЈаху иађевице о ћеремонгцалу. Све доспи- 
J(4iaxy иобЈодом турчиповом, који би насиљу додавао по- 
грдо '. 'Гако јо биио у мирно доба. А кад би ce Порта 
иаратила или посвадила са једним кршћанским кнезом, 
био то дубровачки кие« или млетачки дужд, судбина 
локлисарова била jo вазда иста: бацаху га у »замак 
Г(»()«Л1 пули^ («кии Куле) ужасну тамницу на 'вратима 
дардап(чи>ким, у којој легије шкорпија сисаху крв утам- 
nuMouujox, То бјоте у Турака знак прекинућа дипло- 
матских Boiui, оно ипо je данданашњп: »le rappel de 
rHmlm»8ailoiu\^ 

Ki^V jo T{u;o l<pinhaHCTBO патпло, да су пок.шсарн 
лчми иртм(ава.\и у тој непрестаној мушг тајне божще 



^^Jou\^* ЛЛ |>ло«|>аам ланомпчно поврједе п^анпие са велвкнм веэпром и 
0*^ Д»о\^^\\»ч А>ш o;üw Tjn I noCxiÄHMKOB у OBUM посЈовома бјеше жалвбог 
ЛяЧ\\ч^и)<п«»и> 1>Личнч^ 00 «оврјодо тм аспрвчаваху, да су ћесаревци 
HA^\«^\4iviM \>Oc*w s^^\«^mur^ tt панашадп веляке штете, н тнм се вспрнкала 
цмал «\4MAHttK 4>v^tt4Hv> ч^^лвкхьмти. На ово би се могло, додаје Швајгер, 
|Ц^шчјч'мм\« (^Аона л к^к>к n oi^un. Пут1>пвсац надаЈће прнча, ла ce Св&ан 
|>^шач \M\^wK\ft *^\ïwî4 pxi'^ÄO ћеса|ч^в«м лароввча говорећш, да ^ hecap 
¥^^л\ч ђ*х\^*»иа <1 WvV^^aKiMïvvrm »ъсч^хЬа амао плслатш ортжја, да би Bjei»- 
^^^^ц» Мс^>и^ ^^Ахх^.чх«ад*' ,IU глга сч^ »оже разабг-агшЧ »елм Швајгер. 
«V к;j^к^мl(«^ <iN^ r.>4\>o^«tv;ii «1чх|ч nv^RJURCA^B ^ui'^JL&jbaTB H с каБНм овакмх 
^1>кч^у\^ |ичАХ> АЛчла.« R If. ManRosmk — Pu:o\ar^a јчз Balkan^oin- 

,\N\ti ^^^ ia НА>^^\агч^>л^-*а :fi?, . srccai i>^j:bjcc ве-г-ьр foi^ у Седая суда, 

tiNN?^%*^ Ч^г ч^ .*V'tr^ x\>:i,4* сгм^г* 3r.*^vfc^x;y j^:d?j*m ,:a 

г.1*>г > -ч^-л^ iw^4ît ïvM 5чг<»лх. ^;г f.« Г--тг:ь sxnLt Ј м^ г ' m a i^y^»*- 

iVü V Vf ъ«>? vfc >^ ^ . M^^:};jb^ ^ £ ï.\ , :4 :»ji.'.ix:i t rrsjKnbTiMBa' ~ aa :М17' 
^' - tv-^)«:'«a V*'*iiîi 4vN\:j.v^i ni.a4^ ir?" ^ал ijt^cr.**f х^кбјевлсу is 

, *\.f|.v 4'N vHb.-vn^ v-tt*4^ a u,: 't***a^jLï ivf ,- — ».prii»*. FJ.^tf:?f« ^ет f*iiaiR 

- lu»«»4 ti-V.ntï l-t.'^ ïti- 4i 'JLP* t;'^W'* cat rr'^r îîî r.^î î. ЛЉШЕГ»! ГЖХ. 
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у самоме Цариграду, дубровачки поклисари бјеху у 
части пред даром. Када би свршио Рамазан, па на дан 
""Га^Г^Д/^^Г/ Барјама пројахао Султан Цариградом у 
Јдамију, посланици бй имали згодно мјесто да гледе све- 
чани адај, а у џамијиној авлији разгледали би царске 
коње. Тако исто гледаху поклисари са особита мјеста 
пзлазак цареве војске. Кад би се дигао Султан у лов 
послао би поклисарима кад кад убијену дивљач. То бјеше 
једно од највећих одликовања што je цар могао исказати 
посланицима *. Порта je знала Дубровнику дати задовољ- 
штине за погрде дубровачкијех поданика или католичкога 
обреда ни мање ни више него ли да се радило о једној 
великој сили. Уврједа нанешена поклисару бјеше често 
педепсана и жигосана. Ово су без сумње изузеци оби- 
чноме поступању портиним према кршћанским покли- 
сарима, али баш ови изузеци свједоче за моралну силу 
Републикину на БосФору. Сачувао нам се типички при- 



га у Додатку под бр. XV. из Шариерових Negotiations de la France dans 
le Levant I. 12 sqq. Репубдика приопћи ово писмо Папи Лаву X. који 
та посла Францу скоме кра.ьу Фрању L, е да би кра.ьа нагнао на рат 
против Турчина. Цинкајзен П. 1516. добро каже да je Cy.ieJMan у писму 
неистински поспјешио за једно годиште освојење ције.1ога Мисирд. Папа, 
говорећи о разним г.1асовима који се проносе о тој побједи надодаје 
да су Дубровчани добро знали што je и како je: «et nunc», пише Лав 
Фрању «etiam ad nos eadem de re contra ас ille scribit non unis rumo- 
«ribus afferatur tarnen quoniam Ragusini nobis significant existimare se 
«Turcarum tiranum, quae ipsis a filio perscribuntur, aliqua ex parte con- 
fecisse victoriamque apud ipsum stetisse.» B. писмо у Шариера I. 13. — 1 4. 
r.iacoBHTH пораз Персијски код Чалдирана (23. августа 1514.) би јављен 
Репубдици по поклисару Хамзи СодуФ-у, а Сенат га приопћи Млецима, 
те се књига на.1ази у Сануда, Диари 1496. — 1533. (Vol. 1 ed. Valentinelli 
Venezi 1863.) Другу знамениту побједу над Персијанцима код Вана 
год. 1550. приопћи цар Сулејман Републици по свом пок.1исару коме 
Сенат дарова б 00 дуката у злату и у драгоцјеном сукну. Послаше се 
том пригодом да честитају су.1тану посланици Маро Џиво Кабога и Маро 
Мата Геталдића са даровима у вриједности од 2000 дуката. Annales 
anonymi ed. Nodilo. Напомињемо овдје да Порта није обичавала јављати 
ове знамените згоде Царства ни Молдавској ни Сибињу. 

^ Н. пр. 29. септембра год. 1605. Султан шаље поклисарима на 
дар дивл>у свщьу убијену у лову, па дворски церемониста jaB.ba то 
поклисарима на службени начин. Депеша Валентина Ђорђића у Гуче- 
тпћеву Архиву. 
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мјер те портине наклоности према Дубровачким покли- 
сарим: двадесет и деветога јануара 1605. умре у Цари- 
граду посланик Валентин Ђорђи. Кајмакам великога 
везира даде посланицима Марку Вазељу и Јакову Соргу- 
Бобаљевићу буруптију бива допуст, да поклисара сахране 
у Галати. Спровод пролажаще обалом морском. Раиси, 
бива мрнари на галијама, побунише. се видећи кршћанску 
литију и на тисуће нахрупише на улицу и препријечише 
пут спроводу. Настане силна забуна. Поклисари измакоше 
и већ шћаху однијети мртво тијело у виноград покојни- 
кова нећака Брње Ђорђића, али јавивши неко о буни 
дивану, султан заповједи да ce поклисар сахрани y Га- 
лати и то »у брк онима који то не би хтјели.^^ Тако се 
зби свечана поворка, на султанову заповијест, а на onhe 
дивљење другијех поклисара, упути се најдуљим путем, 
да je свак види, и поклисара сахранише са великим сјајем. 
Сутра дан поклисари искаху задовољштину код кајмакама 
^ и казну смутљивцима. А паша he њима: »не сумњајте о 
»томе, али не узмите то за уврједу, јер док вас цар части, 
»не може вас осрамотити лопов, који he, вјерујте ми, 
»бит себи учинио срамоту, а не вама^^ \ 

Мјесто, што Дубровник бјеше освојио себи и својим 

локлисарима у Цариграду, имао je приписати joni једној 

ЉЈбробпик je сијело иокли- другој околности. Дубровник бјеше на 

iapcKujex ви/ести за Јевроау \ 

и за Истон. име, својом политичком радњом, силним 

поморским везама његових бродова и најпосле занимањем 
за ствари свијрта, које су се на сто начина дотицале 
његових интереса, бјеше, велимо постао средиште поли- 
тпчкијех вијести тако знаменито, да би се једва која 
модерна пријестоница могла мјерити с њиме. Ова би се 
наша тврдња могла учинити npehepana, да се не би могли 
утврдити необоривим доказима из дипломатскијех списа 
онога времена. Знамо н. пр. да су прву вијест о с,щт1л 
чувенога гусара Хајредина Варбаросе 27. јулија 1546. 



^ Депеша пок.1исарева Сенату 1, Фебруара 1605. Архив Gozze. 
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Дубровачки поклисари у Цариграду јавилп Сенату, који 
je приопћи Дужду и да се тако млетачки поклисар могао 
хвалити Карлу V., да му je он први дао тај глас '. Бој 
на Лепанту (7. октобра 1571.) Република није обзна.1а 
него тек 6. новембра из Млетака и Јакина, ал и то само 
с тога што галија, која je у Млетке носила вијест о 
кршћанској побједи није могла приспјети у Дубровник 
због страшне олује. (Lett, е Comm. di Levante 1571. — 73. 
Али смрт Хенрика IV. (24. маја 1610.) јавише дубровачки 
поклисари у Цариграду самоме посланику Gontaut-Biron-y. 
коме приспије та вијест тек четрдесети дан *. Чини се, 
да je такође Урота Праха против енглеског парламента 



* «Questa mattina con la solita riverentia mia recevi lettere di 
V. Ser^ de 29 del passato, per le quali rai é commesso ch' io oommu- 
«nichi a sua Mîi Г aviso délia morte di Barbarossa, hatuta per via di 
»ßagfusei comme in quelle; et perche heri nelli avisi che li communicai,^ 
«si diceva ch' el dette Barbarossa era migliorato, procurai di subito far 
«intendere a Sua M!! questo novo aviso, acciochè prima da aîtri non 
n fusse communicafo.^ Депеша Адвиза Moceniga Дужду из Ландсхута 
8. августа 15 46. В. Venetianische Depeschen vom Kaiserhofe, heraus- 
gegeben von der K. Akademie der Wissenschaften, Wien, 1889. Temsky 
I. Band. Ми CMO у државноме Аркиву нашли писмо репубдикино 19. jy- 
лија год. 15 46. без адресе управљено може бити кардина,! у Протектору 
или напуљском подкраљу, ко je гласи у изворнику овако : Ех^ D?5 DHî 
Semp. Obs^. Per non manchare dalla solita devotiine nostra e servitu quale 
portamo alla vra ExL- habbiamo per questo coder a posta voluto inviare 
le present! a V. Ecc. e significarli qualmente per lettere di ny (nostri) 
del cor. (слиједи једна нечитљива ријеч) ConstlL habiamo come Cariadin- 
hassa dette Barbarossa sende state infirme alcuni giorni di flusso alli 
XXVII del passato mese era passato dalla présente vita, la quale nuova 
e certa e vera pero pregamo Dio voglia ad (venire) la Repub^ chr5^ e 
non havendo che dir (сдиједе двије нечитљиве ријечи) г^ bacciato le mani 
humilîl se (опет нечит.ьива ријеч) accomand^^ pregan?:^ N. 8^« Iddio la 
conservi. Da Raugia el XIX de luglio MDXL.VI, Ex* V. Devotiss Rector 
et Consilium Rhag-y. Овако he од прилике бит Република писа.1а и 
Дужду истога дана. 

^ Истиаа je до луше да Bordier историк Gontaut-Biron -овога по- 
сланства тврди, да се убиство Францускога крал>а обазнало првом од 
млетачких јевреја (В. Ambassade en Turquie стр. 8.) Али против тога 
имамо ријеч самога Банда Симона Кокгарина, који roBopehn у свом 
извјештају о вијестима које Дубровчани проносе о стварима кршЬанства 
по Цариграду, надодаје као знаменит примјер «la morte del Re Chri- 
«stianissimo che lo stesso Ambasciatore di Francia la seppe appunto da loro 
«Ambasciatori.-» (Relazione y Barozzi e Berchet). 
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ГОД. 1606. приопћена првом од дубровачкијех поклисара 
неликоме везиру, који je рече запањеноме енглескоме 
I юсл анику \ О yrapcKHiM стварима Француски посланик 
Gontaut-Biron извјешћује свога крал>а на основи разго- 
вора са дубровачким иоклисарима, шта више приопћује 
краљу њихова предвиђања'\ Али у Јевроии није било 
града, не изузевши ни саме Млетке, који би боље знао 
HITO се збива у Цариграду и на свему Истоку. То je при- 
родно, ако промислимо, да je Дубровник само знајући све 
и све ирије од свијех другијех могао на вријеме одољети, 
својом дипломацијом, невољама времена. Имао je дакле 
право Ђуро Mattel рећи дубровачкоме архибискупу Кон- 
вентатију (1714.), да ће од властеле обзнати „délie nove 
),spettanti alla Corte dl Constantinopoli che in Roma ven- 
),gono e stimate e gradite come certe e più sincere, che 
«quelle che di qualunque altra parte cola vengano^^ '. He- 
бројене су исправе које потврђују, да je Република краљу 
Угарскоме и Пани давала најбол»е и најпрве вијести о 
источним стварима" А што je још знаменитије, Млеци, 
који имаху ипак стал нога Баила у Цариграду, обазнаше 
доста нута догађаје на Истоку тек од дубровачкијех по- 
клисара или од простих Дубровчана неслужбеним путем *. 



' Овако тврди у својој депеши 14. марта 1606. Gontaut-Biron, 
премда поклисари Базе.ьи и Сорго-Бобаљевић настоје доказати противно 
у њиховој депеши 2 3.Фебруара исте године (Архив Gozze). ПоклисаримА 
je међу ТИМ било стало да се оправдаЈу пред енглеским послаником што 
су ту вијест приопћили великоме везиру, па зато не знамо колико им 
смијемо вјеровати. 

* «Les Ambassadeurs de Raguse» , пиша Gontaut-Biron 26. јулија 1 606. 
«qui arrivèrent samedi dernier portans le Tribut qu'ils doivent, croyant 
(,cest accord faict (говорило ce найме о погодби Бочкајевој и угарских 
«бунтовника са ћесаром) et que les Hongres ayent repris sur les Turcs 
«la ville de Lippa, et taillé en pièce quatre ou cinq mil Turcs qui mar- 
nchoiant pour en empescher l'effect.» Correspondence diplomatique, 6 5. 
B. такођер депешу 12. маја 1607. Ibid 139. 

' Informatione data a Roma del 1714 a Mons. Conventati nuovo 
Arcivo di Ragusa da D. Giorgio Mattei sopra varii punti utili al buon 
governo della sua chiesa. Zibaldone J\s 267/416. Библиотека Мале Браће. 

* О томе имамо мноштво доказа у Сануда (Diarij), а то з^ саму 
периоду 1 496.— 1533, Тако н. пр. године 1499., 1500,, 1503^, 1510., 
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И овом предности, која je још више била у цијени у 

оно доба никаквијех комуникација и тромијех вијести, 

дуброшник ириоиЯиеашг сиужио сб Дубровник како силним ору- 

Порти dota^fe у кршИанству • i тт 

ао^омедога^а/екохПорте. ЖЈвМ ПОЛИТИЧКб МОћИ у ЦарИГраДу И у 

Јевропи. Док je кршћанству служио за гласника најтај- 
нијех турчинових основа, он je у милости био код овога 
причајући му о догађајима у кршћанству. Ова последња 
ствар показаће се може бити као срамотна за кршћан- 
скога кнеза и доиста и Млеци остентативно куде Ду- 
бровник и говоре с презиром о њему'. Али истина je 
та да je то било у духу времена, и да ни друге државе, 
не само Дубровник, нијесу мислиле окаљати своју част 
на овај начџн. Флорентинци, користи ради њихове трго- 
вине, приопћаваху Порти сваку новину у кршћанству*, 
холандски и енглески поклисари чињаху то исто ^. А сам 



1512., 1513. и 1520. Нико Гондола ша.ье из Дубровник* млетачкоме 
Сенату родовно стабло персијске династије д1а quai sara»» вели Санудо, 
«qui avanti scrita e bêla di lezer e saper». Другом опет Дубровачки 
Сенат описује млетачкоме како се збила мирна револуција на корист 
новоме султану Селиму I. (1512.) и то да не може бити вјерније. Сан до 
уврсти писмо у сенатски протокол. О још знаменитијим примјерима 
говоримо ма.10 да.ье. 

* Симон Контарини год. 1612.: «Servono costoro» бива Дубров- 
чани «al Re del Turchi d' esploratori e messager! continu! délie cose 
«délia Cristianita, in concorrenza degli Ebrei». Алвизе Контарини год. 1 636. 
«Li Ragusei . . , . spie dopple, perché avvisano al Papa ed a Spagnuoli 
«quello che operano i Turchi, ed a questi partecipano gli affari di 
Cristianita» . 

^ Hammer, op. cit. passim, Види мало даље. 

* Алвизе Контарини (1636.): «I Turchi а1Г incontro coltivano 
«questa confidenza (sc. degli Olandesi) per li erudimenti ed avvisi che 
«degli affari dei Cristiani sogliono dal ministre olandese d' ordinario rice- 
«vere». A Giovanni Morosini (1675 — 80). nPer coltivare perô quest'ami- 
«chevole corrispondenza di commercio trattengono li Stati (olandesi) un 
«ordinario residente appresso il Gran Signore e seguendo questo Г antiche 
«massime degr antecessori, inferisce quotidiano pregiudizio alia xnita tutta, 
«coll erudire ed avvisare И ministri dolla Porta di tutte le piu occulte 
«tratazioni e maneggi, che vadino fra xni Principi insor^ndo, svelando 
«col solo fine del profitto della sua nazione gli arcani piu profundi dclle 
«polenze piu reputate e facendo purtroppo palcsi le dissensioni e le debo- 
«lezze deir afllita Xnita.» B. Barozzi e Berchet, Relazioni. Enr.iecKora 
поклисара год. 1594. назив.ье млетачки извјештај : «spia da intendere 
«le cose da Cristiani». Цинкајзен III. 
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Француски поклисар Gontaut-Biron рече на свечаном са- 
слушању Султану, да му je крал> заповједио »de vous 
avertir de ces choses et des autres qui se passeront en 
la chrestienté, loroqu'il plaira a У^ Hggg£ d'en sçavoir des 
nouvelles'^ ^ Па и сами Млеци, ако није утврђено да су 
јављали основе и дјела кршћанских кнезова, опет нијесу 
никад узмањкали ротити се с Портом против другијех 
власти, па честитатй оној на побједе против кршћанства, 
које њој нанашаху користи^. Не знамо јесу ли ти при- 
мјери кадри сасвијем оправдати Дубровчане, али без 
сумње знатно умањују немилу осамл>еност дубровачке 
политике. Па тријеба je да нагласимо joui и ову чиње- 
ницу: У колико су нам познати списи онијех вјекова, 
можемо утврдити да новине које приопћаваху Дубров- 
чани Порти, а особито начин тога саопштавања, није 
нанио Кршћанству никаква зла, што друге државе неби 
биле кадре устврдити то у толикој мјери*. Имамо, на- 
против доказа, да вијести које Дубровник даваше Јевропи 
о турскијем стварима бјеху кад и када од прекомјерне 
користи и цијене. Ми сада н. пр. знамо, Ућ je Себастијан 
Менчетић, ујак гласовитога дипломате Франа Гундулића, 
као дубровачки посланик у Млецима, објавио Сенату 
основе Селима П. о војни на Ципар joui године 1563. 



* Ambassade en Turquie p. 81, 

* Доста би било напоменути срамотни мир с Мехмедом П. послије 
пада Цариграда, па изванредыо посданство Петра Зена «al serenissimo 
«Signer Turco» год. 1523. да му честита на заузеће Рода. 

' Ф.1орентинци, ' само да би им Султан удијелио неке трговачке 
повластице обећаше му год. 1461. да he настојати, да раскине свезу 
италијанскијех владара под старешинством Папе Пија П. Ово нам ири- 
пориједају саме Cronache di Firenze del Dei. «I Fiorentini, che erano 
«suUe galeazze, manifestarono al G. S. i preparativl de' cristiani contre 
«di lui e come avrebbe potuto difendersi dai loro sforzi e gU promisero 
«di far il possibile per sciogliere la lega dei Cristiani e render inutili i 
«loro tentativi: a tanta iniquità li indusse Г odio, che portavano ai Vene- 
ziani, e la speranza di poter essi soli esser padroni del commercio nei 
paesi, che il Turco conquistaVa. П G. S. fece poi grandi preparativi per 
«la guerra contre i xni col consiglio e disegno dei Fiorentini pudet me- 
«minisse!» (У Хамера, passim). 

13* ^ 
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бива осам година ирије него ли je Султан кренуо на 
освојење тога алем камена млетачке државе на Истоку'. 
И да je Република Св. Марка послушала била свјет 
дубровачкога посланика, била би без сумње сачувала тај 
знаменити бедем против Османлија. 

Ова наша слика није још потпуна док не бацимо 
мало свјетлости на везе републикине са оним кршћанским 
везе pemjé.iUKune у државама које су имале велики дио у 
ьршиаьскнм оржааама. источним стварима. Испитавшп ту стра- 
ницу спољашње дубровачке политике разумјећемо бол>е 
не само улогу њезину у повијести левантској, него и 
знамените догађаје који наступају. 

Природно je да почнемо са оном с којом бјеше 
Дубровнику суђено живовати у тисућљетном немирном 
самлецима.. сусјвдству на мору и на суху. 

Млетачки дужд Андреја Дандоло, када га Петрарка 
одвраћаше од рата са Ђеновом, одврати великоме пје- 
снику: »Треба се угледати на старе Римљане, те оштрије 
»бити ближега сусједа, премда je слаб, него ли јачега 
»али даљега душманина.« Ово je сва млетачка политика* 
према Дубровнику кроз тисућу година сусједовања на 
мору и на суху. Ријеч великога задарскога крижара- 
освајача гесло je средовјечнога Рима лагуна. А та je 
крилата ријеч са млетачке стране потпуно и оправдана ! 
Одбивши мјеру Фактичне власти и упливисања на догађаје 
јевропске политике, размакнувши и одредивши дал>ине у 
броју, у јакости и у богаству између Дубровника и оста- 
лијех млетачкијех такмаца (како н. пр. Ђенова) можемо 
мирно изрећи чињеницу да je мало која држава доди- 
јевала толико величанству Прејасне Републике како тај 
Мали град опасан одасвуд млетачком земљом. И сасма 
природно. Пошто се редом утрнуше и на једној и на 



' Relazione del S -г Francesco Gondola и т. д. Ркп. Jug. Akad. бр. 79. 

^ Лако he читаоци разбрати да није нах а намјера проговорити о 
мдетачким везама са Дубровником него у колико се интереси и једне 
и друге Републике сусретаху у Цариграду. 
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другој обали Јадранскога мора мањи или већи организма 
који живљеше маньом или већом самосвојношћу, оста- 
доше на два краја тога мора само двије опћине једна 
црема другој у кнежевскоме плашту обавите : Млеци и 
Дубровник. Лко je дужд излазио на Бучиндору да баци 
вјенчани прстен у море ' »golfo di Venezia^^ ако je то 
море и било у истини млетачко језеро, ипак један једини 
мали град спомињаше галијама Св. Марка да оно вјен- 
чање није са свим савршено, да онај куФ није са свим 
млетачки, да валови онога језера љубе неке хриди које 
не носе знак лавл>их панџа. Дубровачки бијели барјак *, 
дубровачки поклисари, монотоне и Млецима досадљиве 
тужбе мале Републике, периодични просвједи против мо- 
нопола заједничкога мора, прекидаху застару млетачкога 
тобожњега права*. Заман Млеци немољивим разлогом 
<5иле вријеђаху достојанство, а каткад и суверенство ду- 
бровачко, а страшним силовитим порезама, онемогућиваху 
дубровачку трговину по Јадранскоме мору *. Заман закри- 



* mDesponso Те, mare» говораше дужд бацајући прстен «iîi Signum 
i^verae et регџеШае potest atis^ , 

* Барјак ратне и трговачке мрнаряице репубдикине бјеше сав 
бглјел са ликом Св. Вдаха. 

* о спору међу Мдецима и Дубровником за слободу бродарења у 
Јадранскрмо мору говоримо у П. књизи овога дједа, 

* То бјеше, ствар позната у Јевропи онога времена, ади нико je 
није енергичније жигосао од Францускога поклисара Louis Hélien-a. Краљ 
Лэудевит ХП, који бјеше у рату с Мдецима, заповједи године 1509. 
овоме дипломати да по Њемачкој и по Угарској проповједи потпун расап 
млбтачке дрншве. Том приликом Hellen написа год. 1510. ^ Аугсбургу 
«иловит говор против Венеције коју зове : «venenosissima ас resurgens 
<(Vipera». Посланик описује најенергичнијем ријечима тјескобу Дубров- 
чана у Јадранскоме мору, «Nam ex hoc matrimorio (sc. cum Маге Adriatico)» 
веди Louis Hélien «nati sunt Venetis liberis, ab avidissimis et crudelissimis 
<(parentibu8 non dégénérantes, insaciabiles balenae, immanes Lestrygone's, 
«infandi Cyclopes et Polyphemi, qui ita mare obsident atque infestant, 
«ut nulla monstra maris, nuUi scopuli, aut tempestates, nuUi praedonis 
«aut pyrrhate vehementius. 

«Bene sciunt hoc RhagusanU qui in limitibus Turcarum aristocratiam 
«tenent munitissimam, quos vocando et classibus opprimendo ad tantam 
«inopiam atque desperationem adduxerunt, ut ad Turcos confugere et illis 
«tributum pendere coegerint». (Овде писац прећеруЈе истину. Дубровник 
лије, ради млетачког насиља, почео данак Турчину давати, али je истина, 
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љиваху побуњене поданике Републике Св. Влаха. Заман, 
iliTO дужд не могаше од стида да учрши, чињаху по 
дубровачкоме мору његови службеници, проведитури^ 
гувернатори, капитани in Golfo, или како ce већ сви 
зваху '. Заман примаху и онај и ови поклонства и сала- 
мелеке дубровачкијех поклисара, сребрне врчеве и понизна 
писма. Сама чињеница једнога живога организма који 
ийаше свој устав и своје законе, заставу, Флоту, војску, 
дипломацију и цркву, бјеше довољна да помрачи ј единство 
млетачке хегемоније, да присили Прејасну да створи неку 
политику, и да призна, на тај начин, неко кореално суве- 
ренство мимо свога. За то je млетачка Република, са 
малим интермезима, у непрестаном спору са нашом. А тај 



да се ради погибљи од млетачке похљепности, није никада хтио ријешити 
Порте). «Duo littora» наставља Hélien öAdriatici maris, Italicum et И1у- 
«ricum ita inter se connexa, ut alterura absque altero vix vivere possit, 
«usque adeo disiunxerunt suis pestilentissimis edictis et pyratis, ut in 
asirtibus, in freto Siculo aut in maxima tempestate quicunque deprehendl 
«maluerint. quam Adriaticum navigare. Itali in libertate et ad mare nati 
»mare speciare potius, quam uti, frui navigareque possint.» B. Lamansky. 
Secrets d'Etat de Venise — St. Petersbourg — 1884. стр. 419. — 420. 

^ Од небројених жаоба дубровачкога Сената против лметачкога 
наси.ьа бирамо типички догађај. Године 1669. (18. јануара) Сенат 
нише своме пос.10вођи у Млецима Миху Соргу-Вобаљевићу да одмах 
иође к Дужду и да му потанко опише све окрутности и сва насил>а 
Говернатора in Golfo Giustiniani-ja на дубровачкој зем.ьи п да тражи 
у оне в.1аде задовољштину. «Овај Giustiniani презревши нашу в.^аст, 
«објесио je на својој галији једну потурицу испод саме наше твр- 
ађаве. Вративши ce y Груж, прова.1и y кућу некога Марина di Molo 
«u готово щ си.юва кћер. Отац га npohepa, а.1И му се он освети. За- 
«повједи найме својим галеотима, те га ови пободогае ножем у прей и 
«У руку. У врту Лука Франа Боне шћаше му силовати дјевојку. Наружно 
«je из Боке Которско три лађе хајдука, па их сад пушта да живе у Гружу 
дкако xohe : руше ел његовим га.1еотима и обарају оне куће, које оста- 
ддоше од трешње, ша.ье их у Турску, да плијене и робе под очима 
оТурака, који станују у Гружу. Промис.ште колико je то погибељно за 
«нашу слободу. Заповједи једној галији да стражи међу Корчулом и 
«Мљетом и да плијени све бродове из Јакина и Млетака, па да их поробе 
«и узму новце што носе. А нећемо пи да говоримо о гнусобама што 
«ради по Гружу са неком љеговом турском робињицом. Наша држава 
«трпи у својој трго1 ини и у својој слободи.» Lettere е Relazioni délie 
Coramissioni dal 1662. al 1674. Nr. 2. Lettere scritte a Michèle Sorgo-Bobali 
in Venezia. Државни Архив. 



Diaitized bv 



GooQle 



ДУБРОВНИК И ОСМАНСКО ЦАРСТВО, I КЊИГА. ГЛАВА III 199 

спор, ТО прекинуће застаре, нема само локални знача] . 
То je плодоносна појава чије ce пошљедице указаше y 
нашему народноме организму и указаће ce до далеке 
будућности. Свака je прилика згодпа Млецима да се 
освете томе досад номе сусједу. Данас je насплна интер- 
венција на Ластову. Сутра he бити својатање Локрума. 
Другом опет поврједа поморскога церемонијала. Сваки 
je дан casus belli. Али у Цариграду, гдје Република 
Св. Марка' није једина што има поваца, пријатеља и 
поклисара, та се подмукла борба води са joui већом 
оштрином. Тамо су те двије поморске државе једна 
другој равне, и није најсилнија она која ужива највише 
повластица, слободе, а кадкад и престижа у Леванти. 
Тога ради Млеци који се једва сносе с Дубровником у 
Јадранскоме мору, на БосФору га од све душе мрзе, што 
им Дубровник у осталоме од све душе повраћа. Доста 
je прочитати млетачке извјештаје из Цариграда. Ни један 
Баило не може да премучи нашу Републику, али, да угоди 
Сенату, гомила лажи на лажи, уврједе на уврједе. Један 
ce liaK другоме протуслови y том надметању неистина. 
Тако, једни веле, да им Дубровачки поклисари захтијевају 
да им баило први дође у походе * ; а зна се да су напутци 
дубровачкога Сената гласили са свим другојачије. То 
други Баило, Алвизе Контарипи (1636.) добро признаје, 
али тјеши своју владу, говорећи, да у спору с Млецима 
Турци не слушају лубровачке поклисаре, а зна се, да je 
управо оне године турска интервенција присилила Млетке 
на попуштање. Једе ce на добро пријатељство међу Фран- 
цуским и дубровачким поклисарима, називљу Дубровчане 
»spie doppie^Wn још горе. А то све, јер дубровачка дипло- 
мација успјепшо ce бори на БосФору са млетачком, и jep 
Млеци врло добро знаду, да би без обране Царства могли 
кад би год хтјели оборитп Републику. Најглавније спо- 
рове млетачке са Дубровником и љихове дипломације у 



* Симой Контарини год. 1612. Barozzi е Berchet, passim. 
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Цариграду испричаћемо у поглављима која настају. Ради 
смо само нагласити, да je та непритајепа мржња, иии да 
ce послужимо речепицом Алвиза Контарина, који je при- 
шива Дубровнику, онај љихов ))livor naturale contra la 
Republica^^ само једно лице системе оцрњивања сваке 
државе, која би се у Средоземноме мору или на БосФору 
могла трговачки успјешно бити са млетачком мрнарицом. 
Виђели смо како говораху Баили о Холаидезима. Али 
Ђенова, која имајући заједничкога непријатеља са Дубров- 
ником, прпјатељеваше с нашом Републиком како ни једна 
друга држава Ђенова, која у свој гласовити Banco di 
S. Giorgio примаше на оставу дубровачко благо, живо- 
ваше joui горе с млетачком Републиком. У пркос насто- 
јању Баила у Цариграду да јој Порта не допусти имати 
ни посланика, ни слободу барјака, ни трговачких повла- 
стица, Ђенова Кесаревом заштитом извојшти (1664.) код 
Порте све што je тражила. Млеци joj и то не онросте 
никада. Баили говоре о њој још већим презиром него 
ли о Дубровнику, те, играјући се ријечима, говоре о ђено- 
везима како да су портини робови \ 

Млеци, да су могли били би најрадије учинили око 
Ђенове и Дубровника оно што je досјетљиви статиста 
назвао la conspiration du silence. То нам најбоље пока- 
зује извјештај Баила Ивана Моросина (1675. — 1680.), који 
ниједном ријечи не спомиње Дубровник, премда je при- 
суствовао цариградској драми Маројице Кабоге, a тек 
једном ријечи спомиње Републику Св. Ђорђа. Али како 
ce то пије вазда могло и како су Дубровчани задали 
доста посла поклисарима свијетлога дужда, тако им ови 
одвраћају мило за драго, и боре се колик© бол>е могу 
против успјешне радњс напю дииломације на БосФору. 

' Giacomo Quirini (1676.) о ђеновеској капитулацији : «fecero la 
loro (sc. capitulazione) ma ne il crcdito, né Г arte, ne tampoco Г industria 
poteranno in tanti luoghi pulirla, che non vi restasse délia ruggine e délie 
aspre parole come a dire schiavilù dichiarata e desiderio di ritrovarsi 
nella servi tù del Sultano»'. (Јлично Giovanni Morosini год. 16 80. В. y 
Barozzi e Berchet. Relazioni. 
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Након силовитога распуста онога вишеградокога 
mariage de raison међу Угарском и. Дубровником, Репу- 
Cm тисарм. 6л ика јв имала везе просте ул>удностп са Хабс- 
бурговцпма, којн се од год. 1526. вјенчаваху крупом 
Св. Стјепана. Вијерна својој себезналој, па за то у првом 
реду опортунпстпчкој политици, Републпка Св. Влаха 
рачунаше само са онима, који могу корпстити »ли ште- 
товати њеној слободп. Устоличивхпп се султан у Будиму, 
и присиливши Ћесара .од то доба, да брани праг својим 
земљама од непрестанијех нападаја, Ћесар и Краљ није 
могао више ништа за Дубровник, а Дубровник није ни 
хајао за Ћесара. У Цариграду je сада све тежин1То дубро- 
вачке политике. Са ћесаровим посланицима сусрета со 
складно, алн хладно, те се све то више види да би с(* 
Дубровник хтио учинити невјешт, да позна Ћесара и да* 
би рад био проћи путем не погледавпш нашљедника 
својих негдашньпх бранича. А тако се управо на пошљетку 
и догоди. Премда ћесарови мпнистри витошки прул^ишо 
руку Дубровнику, кад се год овај нашао у тјоскоби, 
Дубровник запођену са ћесарем спор за préséance, бива 
за прво мјесто својих поклисара у Цариграду, борбу коју 
смијемо назвати пајчуднијом cause célèbre међународнога 
права. Ова je распра тако занимљива и толико обасјава 
положај нашега посланства у Цариграду и природу 
дубровачке политике, да смо јој ради испричати најглав- 
није Фазе. 

У другој половици XVL вијека створише се двије врете 
дипломатскпјех пословођа : аослангщи (Ambassadeurs, am- 
basciatorii и jiecudeuTu. О посланицима држаше се да они 
сами престављају особу владареву. Ресиденти бијаху ми- 
нпстри друге категорије, бива преставници аржавпи, а }w 
владаревога лица. Републике шиљаху у старо доба готово 
вазда нраве посланике на спољашње дворове*. Нидјели 

' Ъенова све до краја XVH. вијека. У Цариграду год. 1677. има 
само Ресидента. Мдетачки Баи.ю у Цариг[1аду имашо ранг иравога по- 
стника. 
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смо пак, да je Дубровник имао различитијех врста дипло- 
матскијех пословрђа, у Цариграду праве поклисаре. Ћесар, 
за чудо, немаше у Цариграду посланика, него простога 
Ресидента. Када je требало склопити или обновити мир, 
навијестити ступање на пријесто новога владара,« па у 
другијем изванреднијем приликама, послао би особито 
изванредно послансЈ^во са необичним сјајем и глава по^ 
сланству зваше се велики иоклисар (Grossbotschafter) или 
иптернунциј \ Докончањем посебнога посла, докончало 
би и посланство интернунцијево. Ресиденат имаше сам 
карактер сталнога ћесаровога пословође код Порте. 

Сад Дубровник je тражио да тај Резиденат први дође 
у походе његовим посланицима при њиховоме доласку у 
Цариград. Осниваше свој захтјев на правило, да je по- 
сланик, као заступник самога владара, виши у части од ^ 

Ресидента, и да му овај има уступити прво мјесто без ^ 

икапва обзира на достојапство одпоснијех владара. Начело 
истинито и здраво, потврђено и у пракси и у теорији тек 
у данданашњи, бива када се примило оно друго основно 
начело теоретичне једпакости свих дроюава^, И тако Ре- 
публика како je у другој прилици обранила неутралност. 
непријатељскога трга под неутралном заставом*, тако i 

прогласује, за два вијека унаприједа, потпуну равно- ! 

правност држава* Ну, кад промислимо на дух онога 

* Аустрија почв слати ста.1не посланике у Цариград. са насловом 
интернунција, тек у другој половини владања hecapa Леополда I. Од то 
се доба аустријски посланици код Порте једнако зову интернунцији, 

^ Чланак П. Бечкога протокола 19. марта 1815. (седамнаести до- 
датак од «Acte final» Бечкога конгреса) прогласује особито оби.ъеж]е 
правијех посланика са ријечима : «Les ambassadeurs, légats ou nonces, 
ont seuls le caractère représentatif». Модерно међународно право озна- 
чило je по све јасно питаље о préséance, онако како га још у оно 
доба необычном енергијом заступаше наша Република : «Entre les mi- 
nistres de différentes puissances» говори Heffter (Droit International de 
l'Europe éd. Geffcken — Berlin — 1883. — стр. 509), «on se régie 
«d'après le rang auquel ils appartiennent, sans avoir égard au rang de 
«leurs souverains respectifs». 

^ B. П. књигу овога дјела. 

* Како je то у оно доба било тешко и парадокса^шо утврђује нам 
чињеница да je владало баш обратно правило свуд по Јевропи, и да се 
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времена, још je веће чудо да се томе дубровачкоме 

захтјеву покорите редом ев« ћесарски ресиденти у Ца- 

риграду, у пркос величанству и моћи владара; који их 

бјеше тамо поставрю. Rudolf Schmid de Schwarzenkorn \ 

a за њпме Спмон Ренингер, пођоше вазда први у походе 

дубровачкијем посланицима. Ресиденат Casanova (1668.), 

непријатељ друштва п разговора, можда ради ))Некакве 

«природне меланхолпје^^ *, поче ce првом подизати против 

. овога обичаја, а^1и не одма с почетна, јер знамо да je 

марта 1668. год. први походио посланика Николицу Бону 

у Цариграду '. Ну мало доцније у писму на нове дубро- 

вачке хюклисаре рече »да je он грана дебела стабла 

»премда није посланик него ресидент, а Господа Дубров- 

«чани премда су посланици, ипак су гране малога стабла, 

»па тако дебељина превазилази слабост овога ^^ *. На ово 

разлагање, препредено у тону чистога сеичентизма, дубро- 

вачки поклисари одговорише досјетљиво : »истина je, да 

»ми припадамо мал оме стаблу, али ми смо као посланици, 

»прве и пщблиоюе гране хрека, па шта више дио смо са- 



зато био .ьут бој међу талијанским државама (да напоменемо само ове) 
о préséance држава, а не љиховијех поклисара. Иза Папе н. пр. Млеци 
бијаху први. У томе се сви саглашаваху. Али осим тога све бијаше у 
забуни и омети. Кра.ь обију Сицидија захтијеваше прво мјесто, али му 
• се одговараше, да je он у' списима васал св. Столице. Савојске и Фе- 
рарске војводе својатаху такођер прво мјеето, али порицаху им га 
велики војвода тоскански, а највише најпрви, Gosimo de Medici, коме 
Пијо V. даде тај наслов год. 1569. Ну други кнезови одвраћаху фло- 
рентинцима да они нијесу у теорији независни, jap зависе и вазда су 
зависили од hecapa, како би доиста и проглашено у лондонскоме кон- 
гресу год. 1718. В. Reumont. Op. cit. 191, 209. По свему се дакле 
види, да je наша Република заступала у дипломацији превратно начел о 
за оно доба, па толико се више имамо чудити енергији и поносу којим 
je бранила свој кнежевски плашт у јевропскоме аеропагу. 

^ Обновио je год. 1653. Шитваторошки мир. Хамер, passim. 

* Manifesto degli Ecc-mi Ambasciatori di Ragusi contre il Résidente 
Cesareo. Ркп. Архива Кабожина, О овоме знаменитоме спису говоримо 
ма.10 дал>е. 

^ Депеша Николице Боне Сенату из Једрена 10. марта 1668. Држ. 
Архив F-0 ХХХХ Nr, 1303. 

* Manifesto, passim. 
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ријечи, са његовим писмима, па нај после не одговараше 
оа свијем истини. Погод ба склопљена у Асачи бијаше 
јасна и категорична, Ако су посланици Гундулић и Сор- 
гочевић, прије него ли би углављена, посјетили први 
ресидента, јер je овај лежао рђав y одру y није било лојално 
да он злоупотреби »дјело кршћанске љубави учињено 
in partibus infidelium« *. Свако даље договарање бјеше, 
дакле сувишно и поклисари, према дипломатскоме обичају 
онога времена, призваше ce на суд свих посланика 
кршћанских држава у Цариграду. Тако постаде зани- 
мл>иви спис, о коме досада бјеше толико говора. Испри- 
чавши потанко све мијене свеза дубровачких поклисара 
<5а ћесарским ресидентом, подиже се Кабога против не- 
ттраведнога компро^иса предложенога по Киндсбергу и 
заглави: »Да покажемо свему свијету» да гријех није 
^) господе дубровачкијех поклисара, него господина реси- 
^>дента, јер не разумијемо како бп они могли везати 
,)Нашл>еднике, што би на просто значило одрећи пм сло- 
,) бодну вол»у, што сам^свемогући Бог није хтио одузети 
->)РОду љуцкоме, надаље да о овој распри даду пресуду 
,)СВи министри кршћанскијех владара и сви поштени ви- 
^^тезови, саставл>ен je овај спис и привит му предлог 
э> господина hec. ресидента господи дубровачким покли- 
^)Сарима, да га напишу и потпишу, па предавају овај 
»посао пресуди свих државника и свих поштењака/^ 

Од то се доба дубровачки поклисари и ћесарски 
ресиденат службено више не походише. Али je значајно 
да су једнако остали у непрекидноме дописивању, да су 
у многијем приликама исказивали један другоме разли- 
чите услуге, да je особито Киндсберг до своје смрти 
имао одличан дијел у распри између Дубровника и Порте. 
Видјећемо, на другоме мјесту, да je Маројица у удесни 
час за Репу блику посјетио са свим приватно Киндсберга, 
али то не би мило ни његовоме другу ни Сенату. 



* Кабожине ријечи у «Манифесту.» 
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Уродили задовољштином за Републику Кабожин Ма- 
нифест на велике силе заступане у Цариграду? Догађај 
о коме прича године 1706. Маројичин син у својим за- 
писцима чини вјероватним да су дајбуди неки посланици 
одобрили захтјев и поступање дубровачкијех поклисара. 
»Данас^^ пише Кабога 17. Фебруара* »као рођен дан 
»енглеске крал>ице, господин нас посланик позва на собет 
»код кога бјеше господин холандски посланик и господин 
»Талман ћесарски ресиденат. Ту се први пут сусретосмо 
»са реченим ресидентом; јер се с њиме не похађасмо, 
»будући да нам не бјеше први дошао у походе како то 
»бјеше учинио са нашим предходницима. Напомињем да 
»се господин енглески поклисар данас руковаше с нама 
»у свијем свечанијем приликама и то баш тога ради, да 
»не остави сумње о нашему правичном понашању према 
»ресиденту, коме не даде ,руку.^^ Не заборавимо, да je 
Република једнако бранила таковом енергијом право сво- 
јијех поклисара послије самога бечкога уговора (1684.) по 
коме се бјеше ставила под ћесареву заштиту! 

Дубровачке везе с Францу ском све до XVIII. вијека 
основане су готово сасвијем на великијем интересима на 
Са Франщском. Истоку заједничким краљу и Републици. Jep 
о некаквоме трајноме зближењу у Јевропи није могло бити 
говора. Дубровник на Западу није требао Францу ску, или 
je дајбуди, мислио да je не треба. То je први и најглавнији 
разлог. Други je тај, шт'о тијесно пријатељство са хабс- 
буршком кућом у Шпанији стављапте Републику у нехо- 
тичну опрјеку са традициј опал ном политиком Францу ске 
монархије. Када шпанска слава стаде нагињати и поче 
се спуштати ноћ на ону земл>у, па Република стаде, на 
глас Стијепа Градића, куцати на врата версаљскога двора, 
бјеше касно. Република бијаше сумњива, jep искрена 
пријатељица властодржаца у Мадриду и у Неапољу. Би- 
јаше сумњива, jep од мањих кћери Цркве, највјернија 



Giornale есс. 
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Петровој Стол иди. Францу ским се крал>евима пак хтјело 
мало рата и са Шпанијом и са Папом. То he се видјети 
у два гласовита посланства Људевиту XIV. (1667. и 1678.). 
Одбачен Дубровник приближи се Францу ској тек онда^ 
кад je Француска пријетила да га задуши, када се вла- 
стела почеше наслађавати Волтером, а учити дјецу да je 
Дубровник тијесна отаџбина и да je у Паризу свака вели- 
чина и свака cpeha. 

Ну док je тако било на Западу, на Истоку Републир:а 
друговаше са оном истом Француском у најтјешњем при- 
јатељству. На Истоку найме Француска бијаше све, Шпа- 
нија ништа, или, што je join горе, бјеше најљућа непри- 
јатељица Цариграду. Било би доиста неприродно да се 
Република, прирођена непријатељица Млецима, није по- 
служила, за слободу своје трговине и чување своје сло- 
боде, особитим престижом који од старине обасјаваше ј 
Француско име у Леванти. / * 

Франо I. (1515. — 1547.) бјеше основао у Цариграду 
оно пријатељство с Портом, што, с разним промјенама, 
потраја до нашега времена. Од мржње на Карла Петога, 
саблазни све кршћанство уговором за обрану и нападај 
са Сулејманом Сјајним. Порта њему самоме и љеговим 
нашљедницима, признаде у Цариграду наслов Падише, 
бива цара, и тим га на пеки начин признаде заштитником 
свих кршћана на Истоку. Од то доба свакоме Францу- 
скоме краљу свеза с Портом бијаше света, јер неопходно 
потребита за понижење хабсбуршке куће*. 

Под француском заставом већи дио поморскијех др- 
жава бродарише по Леванти. Дубровчани се у капиту- 
лацијама год. 1535. и 1569., и joui прије заклонише под 
сјен те заставе заједно са Млечићима, Ђеновезима, Енгле- 
зима, ПТпањолцима и др. Ну опет бипю они први, те се 

* «J'ouys dire une fois à M. le Connétable: que les roys de France 
«avoient deux alliances et affinitez desquelles ne s*en dévoient jamais 
«distraire et despartir pour chose au monde : Tune celle des Suysses et 
«Tautre celle du Grand Turc.» Brantôme, Los vies dos grands Capitaines 
François y Saint-Priesta. — Op. cit. 
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С временом одрекоше оне обране. Њихова особита веза 
с Портом и силне користи које црпаху цз те заштите, 
бијаху MohHPi разлози да забаце Францу ско скрбништво 
када им се указа некорисно, па шта више штетно. Прве 
знатније везе дубровачке са Францом сувремене су са 
посланством Франа I. к Султану Сулејману'. Поклисар 
Antoine de Rinçôn полазећи к Султану (1532.) да склони 
уговор против Ћесара, прође кроз Дубровник. Сулејман 
бјеше под Биоградом. Обазнавши да je Францески по- 
сланик стигнуо у Дубровник, Султан му изасла силу коња, 
кола и коњика до дубровачке границе, да га поздраве и да 
га испрате до царскога шатора*. Послије примирја склоп- 
л>енога у Ници, Карло V. лукаво испослова да Француски 
крал> измоли у султана мир са ћесаром. Rinçon понесе 
главом Сулејманов одговор Франу и опет прође кроз 
Дубровник (1538.)^. Вративши се к султану истим путем 
уговори са Републиком службу улака за депеше које 
шиљаше краљу **. Посланик Jean de Montluc (1536. — 1545.) 
прође такођер кроз Дубровник и разбољевши се тамо 
остаде неколико дана у граду. Али премда сипаху љубе- 
ЖЉИВОСТИ' на Француске посланике, дубровчайи се ипак 

* Споменица «ђранцускога министарства спољашњијех дијела 19.. ав- 
густа 175 3., приопћена у «Prinr^sima к diplomafôkijein odnoSajima Du- 
brovnika s Francuskom» проФесора Шврљуге у XIV. кгъизи «Starina^, 
зна само за везе дубровачке са Хенриком HI. (1585.). А.ш видјећемо 
да je та споменица повргано састављена и врло релативне цијене. Ша- 
ријерово монументадно дјело : «Négociations de la France dans le Levant 
^<ou correspondences, mémoires et actes diplomatiques de France à Consta- 
ntinople et des Ambassadeurs, envoyés ou résidents â divers titres â Venise, 
aRaguse, Rome, Malte et Jerusalem, en Turquie, Perse, Géorgie, Crimée, 
«Syrie, Egypte etc. et dans les États de Tunis, d'Alger et de Maroc, publies 
«pour la première fois par E. Charriere» (Paris — 1846 — 1860), објашљава 
потпуно ову занимљиву страницу дубровачке повијести на Истоку, и 
то на основи Францу ских архивалнијех исправа о којима за чудо тадашњи 
француски изв]ештате.ь није знао сасвим ништа! 

'^ Lettre de M. de Baîf à Tévéque d'Auxerre Venise 13 avril 1532 
и «Somario délia relazione del capitano Rinconi stato oratore del Ré X-mo 
«al S-r Turco fatta familiarmente.» Шариер I. стр. 198., 210. 

' Lettre de l'évéque de Rodez au Connétable de Montmorency, Venise 
29. марта 1538. Ibid. стр. 368. 

* Шариор L, стр. 47 4. — 48 5. 
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држаху Карла V. и узвисиваху му дјела и побједе код Порте. 
Ствар постаде тако озбиљна, да je Француски послании 
у Млецима М. de Môrvilliers имао писати Конетаблу de 
Montmorency, да je он разјаснио посланику у Цариграду 
М. d'Aramon-y како ствари управо стоје »еда се тамо 
»увјере да Дубровчани пишу како их води страст« *. 

Велика дубровачка трговина у Леванти и познавање 
У Дубрсжнику најтајнијих основа портипих и ћесарових, 
ћагнб^ Францу скога кральа да ступи у званичне везе с Репу- 
бликом. Мало мјесеца послије боја код Лепаита, Карло IX., 
који у замјену великих заслуга дубровачких за побољ- 
шање сукноткања, бјеше подијелио Дубровчанима право 
грађанства у Францу ској, одасла у Цариград бискупа Fran- 
çois de Noailles-di да. измири Порту с Млецима*. Путем имаше 
се по налогу краљевом свратити у Дубровник, измолити у 
кнеза саслушај и представити Сенату првога Францускога 
пословођу. Noailles стиже у Дубровник о новој год. 1572. 
Господа га примите толйким частима и изјавама прија- 
тељства и љубави, да ce није могао доста йохвалити 
крал>у. Осмога јануара прими га Сенат. Noailles представи 
краљева коморника Antoina Bertha као Францускога реси- 
дента код Републике*. Акшки бискуп остаде до конца 
мјесеца у Дубровнику. Република га увјери о љубави к 
његовој особи и к Фрапцуској круни. Прими опет на 



^ Mais les Ragusois ne faillent jamais de faire entendre par deçà 
«tout ce qu'ils cognoisent qui peult servir la prospérité des affaires de 
<|Гетрегсиг, les eslevant toujours le plus qu'ils peuvent par tous les advis 
<{quMls escrivent, et oultre vérité, a son grand avantage et exaltation, a 
«quoy jusque icy j'ai tasché d'obvier, escripvant souvent à M. d'Aramon 
«pour luy représenter les choses en telle sorte que Ton congnoisse que 
({lesdits Raguzois n'escrivant que suivant leur passion >>. M. de Morvillers 
au Connétable de Montmorency, Venise 14 et 23 avril Charriére II. стр. 9. 

* De la Jonquiere — Histoire do l'Empire Ottoman и St. Priest — 
Mémoires sur l'Ambassade de Turquie. 

* «Geste seigneurie a esté fort réjouie de mon arrivée en ce lieu, 
♦où je suis honnoré, traicte et resj!>ecte autant qu'il se peut désirer. Je leur 
«ay présenté ce jourd'hui messer Anthoine Berth, vostre valet de chambre, 
«pour résider icy vostre agent, qu'ils ont volontiers receu." Noailles 
Карлу IX. из Дубровника 8. јануара 1572. (Charr. Ill p. 241). 
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свечани начин новога ресидента, који приказа Сенату 
краљеве кредитиве. Noailles обећа да he ce у Цариграду 
у име крал>а старати за Републику код Султана и да he 
живо препоручитй слободу њихове државе »qui n'est pas« 
говори Noailles краљу »hors de la jalousie et envye de 
»leurs voisins« *. Али ништа не означује јасније политику 
републикииу као што њезин сукоб с Францу ском оне 
исте године које прими тако овечано и љубежљиво првога 
Францускога ресидента. Noailles дође y Цариград 13. марта 
1572/ и нађе да Дубровчани не бродаре више под Фран- 
цуском заставом и да су ce ријешили јурисдикције Фран- 
цуског консулата у Александрией. Дубровачки посланици 
у Цариграду бјеху то предобили код В^ Bs= Мехмеда Со- 
кол OBnha њиховога великога пријатеља »d'aultant qu'il 
es^ d'Esclavonye et nay bien près de la dite ville de Ra- 
guse.« To није y осталрме био први Дубровачки покушај, 
да ce отресу Францу ске заставе у Леванти. Noailles сам 
спомиње краљу, да за посланства d'Aramona (1547. — 1550.) 
учинише исто, »dont estant adverty le feu roy Henry vostre 
père« нареди свим заповједницима Средоземна мора и 
Леванте, да ударе на дубровачке бродове као на непри- 
јатељске *. Noailles видјевши да je велики везир заузет 
за Дубровчане, приказа меморандум султану и рече му 
јасно, да он, посланик, не жуди ништа мање од султана 
републикин опстанак, али да he сам султан увидјети да 
та ствар може имати неугоднијех посљедица. »Не ради 
»се ту само о Дубровчанима« пише Noailles краљу »јер 
»ако ови наставе уживати повластицу што примише. 



' Lettre deTévéque cTAcqe à Charles IX Raguse 24 janvier (Ib. стр. 245.) 
Noailles моли кра.ьа да повиси плаћу ресиденту, јер ce увјерио «par la 
«cherté que j'ay trouve icy, qui est excessive pour Tinvasion et ravage 
«de toute TEsclavonye, ou il ne se mange unq seul grain de bled qu'il 
«ne faille aller chercher à cinq cens mil d'icy. qu'il seroit impossible 
«à vostre agent d'y vivre d'un escu par jour de sorte qu'il plaira à V. M. 
«luy faire augmenter son entre tenement.» 

* Noaiire Карду IX. из Цариграда 10. јунија 1572. Ibid. III. стр. 275.) 
«et la dessus» надодаје нос.1аник «fut prins ung de leurs navires valiant 
atrente^cinq ou quarante mil escus, dont il ne fut onques rien rendu.» 

14* 
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»будите увјерени, да he, пашто ce мир уговори, Ђеновези, 
»флорентинци, Напуљци, Јакињани и Миланези испосло- 
»вати PICTO. Јер ништа нема овдје што ce не би могло 
»купити. Ето Шпашолаца тим средством утврђенијех код 
»Порте, ето Ваше моћи ослабљене, Вашега консулата у 
))Александрији уништена. Тако ће нам нестати трговине у 
,)Леванти и Марсиљског извоза неће више бити^Ч Noailles^ 
енергично проговори дубровачким посланицима у Цари- 
граду, па обазнавши да Република шал>е посланике у 
Париз да се помири с краљем, свЈетова овоме да исто 
тако оштро проговори њима. Noailles ce надаще успјеху. 
»Jep Дубровчани не могу трговати на ов0 стране само 
»робо.м што долазе да купују у Франчу, у Фландрију и 
))У Енглеску како carrisées, коситар, платно, мастила 
)) Itainctures) и друге ствари. Ваше Величанство не моще 
»сумњати, да he они, HMajyhn пролазити кроз Ваше земл>е, 
»ставити на коцку за тако малу ствар сву корист што 
»црпају од бродарейьа по Вашему мору, најбољи дпо 
њиховога богаства^* '. 

Све настојање Францу ске би узалудно. Република 
једнако примаше одличне Французе сваком поштом и 
необичним сјајем ^ и једнако тјераше самосвојну поли- 
тику у Леванти. Догађаји, који слиједише за краља 
Хенрика III. показују како важност и уплив Дубровника 
бијаху са свим не размјерни са опсегом његовијех земаља 
и бројем његовог пучанства. Република ce не задовољи 
тиме, што je своје бродове ослободила Францускога про- 
тектората. Седам година касније получи од Порте хати- 
шериФ по коме »сви Флорентинци, Ђеновези, и Сицили- 
»јанци и Јакињани«, говоримо ријечима краља Хенрика П1. 



* Ibidem. 

^ «Мг le Marquis du Maine estoit arrivé a Gravouse, distent cinq 
«ou six mil de Ragouse, ou les Sg-rs ragouzois avoient envoyé devers luy 
«deux Ambassadeurs qui Tavoient fort honorablement conduict et festoyé 
«audit Ragouse, dont il partit le jour après pour continuer son voyage vers 
«Corfu». Noailles Карлу IX. из Цариграда 23. ју.1ија 1572. (Charr. HI. 296.). 
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»који дођу у Александрију, на дубровачкијем бродовима, 
»рхемају више бити подложени јурпсдикцпји Францускога 
„консулата у ономе граду, него се подложпти дубро- 
:,)Вачкоме, тако да под Француском јурисдикцијом остану 
само Французи и Катал оњани (Шпањолцг^)^* '. Краљ нареди 
■француском пословођи у Цариграду да се пожалп на 
Републику код великога везира и да испослује заједно 
оа консулом у Александрији да се ствари поврате у при- 
јашње стање. Новоме посланнку кога шиљаше к Порти, 
Баруну Germigny de Germples, нареди да свом силом 
настоји да Порта укине Дубровчанима ту повластицу 
»qui seroit Tesnerver^^ найме Францу ски консулат у Але- 
ксандрији »de la plus grande partie des auctoritez et droits 
»qui y appartiennent, et le rendre presque inutile, avec 
»trop grande offence de ma reputation et diminution du 
»respect en quoi l'amitié de mesdits prédécesseurs a esté 
,) tenue par les dits grands seigneurs ^^ *. 

Француски пословођа, примивши ту заповијест, писа 
одма краљу да he говорити с великим везпром, али да 
прије чека, да му консуо у Александрији иошље пријепис 
једног хатишериФа у коме Порта на молбу Француске 
заповједаше Дубровчанима, да приспјевши у Алексан- 
дрију, укажу 1 француском консулу теретну књигу брода, 
како би овај* yhepao царину на робу педубровчапа 
која се налажаше на дубровачкоме броду '. Међутијем 
стиже.у Цариград нови посланик Germigny. Овоме пође 



* Кра.ь Хенрик Hl'. Францускоме Chargé d'affaires Jugé-y у Цариград, 
16. јануара 1570. «Le consul de la nation françoise résident a Alexandrie 

'«m' à faict entendre que les Ragusois non contents de s'estre distraicts 
«puis; quelques années de la bannière de France, ont poursuivi et obtenu 
«au prejudice de privileges dont nos prédécesseurs roys ont jouy es terres 
«du G. S. quelque nouveau mandement pour soustraire de la juridiction 
«dudit consulat tous Florentains,» Genevois, Siciliens et Anconitains, qui 
«yront audit Alexandrie, sur vaisseaux ragousois et les réduire soubz le 
«consul que iceulx Ragousois y tiennent, demourantz seulement les Fran- 
<tCoys et Cathelans subjectz à celluy de France.» (Charr. Ill, 791). 

* Le Roi Henri HI à M. Jugé (Ibid.). 

* M. Jugé краљу, anpH.ia 1579. (Ibid.). 
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оретно за руком обновитп капитулацију са Портом (1581.) 
и поразпти сва настојања дубровачкијех посланика, да 
одрже оно што бјеху толиком вјештином задобили. У 
ч ланку првом капитул ације бцше нзузети сами Млечићи 
од Француске заставе. Сви остали поморски народи по- 
клонише се опет хегемонији Француске на Истоку,^ По- 
мућене везе с Француском круном поправе се. Germigny -јев 
нашљедник Jacques Savari, Seigneur de Lancosme, прође 
на краљеву заповијест Дубровником, приказа Сенату кре- 
дитиве и приопћившп му краљеву наклоност, изрече да 
he у свакоме послу помагати Републику и њезине мини- 
стре. Али погодба бјеше да he Република признати Фран- 
цуску у Леванти '. Lancosme обнови године 1604. капи- 
тулације с Портом. У чланку првоме, мимо Mлeчиha 
бјеху изузетп и Енглези, премда Lancosme учини што 
може, да се Енглеска не ријеши Францускога барјака*. 
Пријатељство, за кратко noMyheno, joui ce боље утврди 
за владања великога Хенрика IV. (1589. — 1610.). Краљ, 
који бјеше рад повратити на БосФору сјај Францускога 
, имена, како бјеше за Франа I., именова године 1604. 
једнога од својијех најмилијех пријатеља Ивана de Gon- 
taut-Biron-a, баруна de Salignac, за поклисара код Порте. 
У врло знаменитоме напутку 26. јулија ове године, Хен- 
рик IV. заповпјадаше поклисару да походи Млетке и 
Дубровник. Сенату дубровачкоме пмаше приказати кре- 
дитиве, поздравр1Ти га у име краља и молитп Републику 
да би се старала око краљевпх посланика п посала, а 



* Mémoire du Dépôt des affaires étrangères du 19 août 17 53 sur 
la question (врло чудно иитаље) : Si la République de Raguse est nom- 
mément sous la protection du Roy (B. Швр.ьуга Op. cit.). Дакако спо- 
меница sar.iae.byje тиме да Република није «sous la protection du Roy». 

* Saint-Priest Mémoire etc. и •Споменица год. 1752. Послании 
Gontaut-Biron, великим својим упливом код Порте, поврати отвари какве 
су биле од старине и испослова од султана 26. априла 1607, хатишериФ 
којпм се укидаше капитулација с Енглеском и наређиваше да Енглези 
бродаре по Лованти под Фрапцеском заставом. Gontaut-Biron, Correspon- 
dence piplomatique. 
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особито око службе улака, којич10лазијаху из Цариграда 
пут Млетке за Париз. Gontaut-Biron имао je пак у Ца- 
риграду старати се за дубровачке ствари, како и за 
млетачке, не допуштајући, да како, да ни једна ни друга 
Репу блика увриједи Францу ске повластице \ 

У уторник 9. новембра 1604. Францу ски брод Saint-Roc 
са поклисаром Gontaut-Biron-oM и тридесет и седам че- 
л>ади пратње, поздрави из топова дубровачку заставу. 
Поклисара примите па ))1Тонти^^ Францу ски ресиденат 
Никола Bourdin, Seigneur de УЦатез"^ и Сенатско ода- 
сланство. Кпез са малим вијећем прими га на свечан 
саслушај у дворани великога вијећа. Gontaut-Biron, при- 
казивши кнезу краљево писмо*, сједе му о боку. »Se 



^ «Ledit Baron de Salignac continuera son chemin par Raguse, où 
«il visitera aussi ladite Seigneurie de la part de Sadite Maj-te, et s'asseu- 
«rera de sa bonne volonté; mais non avec des termes si relovés que la 
«dite Seign-ie de Venise, pour Tinesgalité de lours Etats et puissances, les 
«priant de favoriser ses ministres et affaires, aux occasions qui se pre- 
flSenteront, suivant les lettres de créance qui iny seront à cest effect 
«baillées pour les présenter a ladite Scign-ie do Raguse. En quoy il 
«se conduira pour l'advis du S-r Bourdin résident pour les affaires et 
«services de Sadite Maj-té audit lieu. Lequel y estant principallement 
«entretenu par elle pour la direction des lettres et pacquets de Sadite 
«Maj-te à ses ambassadeurs en Levant, bien que ledit Bourdin ne s'en 
«soit jusques à présent beaucoup entremis à l'occasion des frégates que 
«ladite Seign-ie de Venise faict partir de quinze en quinze jours pour 
«porter leurs dépêches à leur Bayle résident on Constantinople, il regar- 
«do>ra avec ledit Bourdin l'ordre qu'ils auront à tenir à l'advenir par 
«bonne et mutuelle intelligence pour l'envoy des pacquets de Sadite Maj-té^ 
«mesmemer^t quand ladite voye de Venise viendroit à faillir.» Ha гово- 
рећи о радњи поклисаревој у Цариграду препоручи му после лубровачке : 
«comme aussi» (jep je прије препоручио Млечиће) «qu'il s'employe en 
«ce qu'il pourra pour les affaires de la République de Raguse, sans tou- 
«teffois permettre que les ungs ny les autres entreprennent ny obtiennent 
«rien au désadvantage de la bannière de Sa Maj-té et dé sa dignité et 
«représentation». Instruction an baron de Salignac, envoie par le Roy» 
ambassadeur à Constantinople В. Ambassade en Turquie de Jean de Gontaut- 
Biron стр. 130.-14,8. 

^ Nicolas Bourdin, Seigneur de Vilaines, Conseiller du Roy би 
именован Француским ресидентом у Дубровнику год. 1602. Имаше 
3.600 livres годишље плате. Расипавши сав' свој иметак, умре у Ду- 
бровнику. Његов син Nicolas Bourdin постаде Marquis de Vilaines и би 
гувернер de Vitry-le-François. В. Ambassade en Turquie стр. 21. и 4. 

' В. писмо Хенрика IV. Републици у Додатку бр. XVI. овога дјела. 
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tintas вели историк посланства »quelques propos de part 
»et d'autre sur les bienveuillances et ancienne amitié de Tune 
^et l'autre nation^^ Нагласиви1и Кнез наклоност Републике 
према Францу ској круни, поклисар одвратиг que 4е Roy 
»leur seroit toujours très bon et grand amy, ayant toujours 
»recoiieu en eux Taffection et très bonne volonté qu'ils ont 
»eu de tout temps à la Couronne de France/^ Францускп 
посланик обасут даровима, проборави два дана у Дубров- 
нику*, и опрости се најсрдачније са Кнезом и Малим 
Вијећем. У добар час за Републику бјеше дошао у Ца- 
риград. Цио Дубровник бјеше у забуни и сметњи поради 
силовите интервенције млетачке на Ластву, које се бјеше 
побунило против дубровачкој влади и утекло под заштиту 
млетачку. Видјећемо »каквом се памећу и озбиљношћу^^* 
Република поднесе у тој тешкој крлзи. Пренијевти Сенат 
спор пред Порту и Францу ску, поклисар Gontaut-Biron, 
препаден од озбил>нијех пријетња Портиних, склони мле- 
тачку Републику на повратак Ластова и помири завађене 
Републике^. 

За Људевита XIII. (1610.-1643.) или, да боље ре- 
чемо, за Richelieu-a наставише се пријатељске везе са 
Репу бликом. Францу ска се крупа шта више живо заузе 
и на Западу паредивши посланпку у Млецима да подупре 
акцију дубровачкога посланика за слободно бродарење у 



' Виђи у Додатку бр. XVH. овога дјела врло занимљиву припо- 
вијест боравка Gontaut-Biron-a у Дубровнику са кратком повијести и 
описом града од историчара посланства Bordier-Si, 

^ Johann von Müller. 

^ В. другу књигу овога дјела у којој исиричасмо Ластовски спор 
међу Млецима и Дубровником. Gontaut-Biron настојао je такођер у Ца- 
|риграду да одузме Млсчићима службу отправ.ъап>а Француских депеп1а. 
>ер су Млочићи, кад би им год било од користи, обустављали отпрему. 
.:РАЖЛ>ућеп поклисар предложи 28. априла 1G09. министру М. do Puysieiix 
да се предаде експсдиција депеша Дубровчанима. Али се и он сам бојао 
.«que la Seigneurie (de Venise) en pourroit bien prendre quelque espèce 
^de jalonsyc.** Ствар остаде дакле не одлучена, али се од то доба Фрап- 
цескп поклпсори почеше служити дубровачким улацима. В. Correspoii- 
Лелсе Diplomatique de Gontaut-Biron стр. 9. и 271. 
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Јадранском мору*. Посланику код Порте de la Haye Van- 
teleC'Y (1639.) нареди пак Richelieu да дописује са Фран- 
пуским ресидейтом у Дубровнику и да му пошље краљево 
niiCMO на Републику нудећи Господи пријатељску помоћ^. 
Регенција малољетног Људевита XIV, (1643. — 171^5.) 
не промијени ни у чему пријатељске везе с Републиком*. 
Ну пошто Људевит прими владање у руке, ствари ce 
промијенише, и од то доба Француска на Западу није 
оно што je Француска на Истоку. На Сени краљ види у 
Републици само пријатеља шпанске крупе и Свете Сто- 
лице. Сва настојања републикина како би, по Градићеву 
свјету, предобио Француску крупу за своје невоље, изја- 
ловише ce. Отправивши два пута дубровачке посланике 
из Версаља, хтједе да у њиховијем лицима увриједи и 
. Шпанију и Папу*. Али на БосФору Људевитова je поли- 
тика друкчија. Тамо се он дружи с Портом против Ћесара/ 
јер њему, како и његовим нашљедниццма и предходни- 
цима, мржња на хабсбуршку кућу јесте дио самога лш- 
вота. Његови су посланици султанова десна рука. Он, 
тога ради трпп да његове посланике псују и грде, и да 
их чауши бију, а да се ни једном ријечи пожали на Пор- 
тино посту пање. Он не види ништа друго сем могућности 
да турском помоћп зададе hecapy смртни ударац. То je 
разлог зашто Дубровник, који се на БосФору не пази 
добро с ћесаревим ресидентом, па yonhe за hecapa мало 
xaje, прими од Француских поклисара оне услуге које им 
крал> одрицаше у Пapизy^ Нема je дне љубави, ни дипло- 
. матске колегијалности, коју не би указали Републици. 
У отсутностп дубровачкијех поклисара, Францу ски по- 



* в. о посланстну Ъоиа Copra и о спору са Мдецима год. 1635. 
п. шьигу овога дјела. 

* Mémoire du dépôt etc. 

' о настојању Ане Аустријске да Републику предобије за млетачку 
ствар у првоме каидијсколЈе рату, В. П. књигу овога дјела. 

* В. П. књигу овога дЈела. 
^ В. П. Kibiiry овога дјела. 
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сланик прима заштиту дубровчана \ а консуле у Турској 
диже ако су непријатни дубровачкој влади*. За рата око 
шпанскога наследства, дубровачки поклисари бйше оба- 
сути цвијсћем од посланика Карла de Ferriol-a, Баруна 
d'Argental (1699. — 1 711.), који премда y складним везама 
са ћесарским ресидентом, тражаше ипак сваку прилику, 
како би цред њим частно и узвисивао посланике репу- 
бликине^. За Људевита XV. и XVI. помути ce пријатељ- 
ство међу Дубровником и Француском. Али за владања 
краљевске лозе Бурбонске би потписан трговачки уговор 
•са Републиком и Дубровник баци још један трак свјет- 
лости у Версальске дворе преко свога посланика Руђа 
Бошковића. Превратној Француској паде у дио сумњива 
слава освојења Републике. 

Енглеску и Дубровник спријатељише трговачки ин- 

Ca Еныеском. твреси. Дубровачка лука бијаше пуно Енглеза, 

над којима британска круна, пр староме обичају ' оне 



' В. писмо . иосданика de Girardin-B. Репубдици из Пере (Цариград) 
6. септембра 1688. написано на италијаиском језику :. «Non п1гоуацао81У 
пише Girardin «in queste parti alcun Ministro éelV Eccellénze vostre, ho 
flStimato conveniente di.socorrere li loro sudditi пе1Г occurenze d' un' avania 
«ingiustamente e per false relationi suscitata al Sign. Luca Barca e giudi- 
«cato necessario di spartirne la spesa sopra tutti, finché Г Ecc. vostre 
«habiano sen tentiato sopra il principale.» F-o XXXVII Nr. 1784. Држ. Архив. 

- Тако H. пр. би макнут S-r Mille са копсу.1ата у Габели од при- 
јате.БСтва према Републици. В. писмо посланика Castagnettes de Cha- 
teauneuf-R из Једрено 27. јулија 1693. «J'ai une extreme satisfaction« 
веди посланик «que les ordres que j'ay receu a cet égard de Sa Majesté 
«conviennent aux interests de Vos Eccellences. Monsieur Luca Barca, 
.«vostre Résident vous témoignera Tempressement avec lequel je luy ay 
«fait part de cette nouvelle.» Ibid. 

^ 3a посланства Кабоге и Рестија год. 1706, de Ferriol погости 
их HaicjaJHHje пет пута у ирису ству свега дипломатскога тпјела. «Обично 
«je», вели Mâpo Кабога, «трпеза овога посланика најсјајнија трпеза 
«свијух ^ругијех министара, и премда Француски посланик даје потпуну 
«слободу, да пије како ко xohe различите москате и розолине, које 
«носе на крају обједа и различите врете ових моската и розолина, опет 
«како их он дијели својом руком, не само да их ва.ьа питп, него се и 
«развеселити, па све што могох реЬи у моју обрапу госпођи Марине, 
«Францускињи, рекох јој на француски : «Госпођо, данас говоримо бо.ье 
«француски, јер ме розолин учинио мудра, а различност моската на 
«трпези даде ми да се бо.ье могу изговарати.»» Giornçile ecc. 20. новембра. 
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државе, бдијаше без престанка особитом љубоморношћу. 
Тога ради сукобише ое кад кад ове државе и у самом е 
Дубровнику* и на Истоку. Али нијесу у тим споровима 
Енглези били увијек сретни. Њихов посланик у Цариграду, 
кога шиљаху лондонски трговци а потврђиваше круна, 
бијаше све до половице XVII. вијека у вјечитој свађи са 
осталим поклисарима, који му не признаваху једнакост 
ранга и части. Дубровник je дакле знао и потући Енглезе 
у Леванти. Знаменита je и врло значајна'побједа дубро- 
вачке дипломације у александриском спору. Године 1615. 
Енглези у Александрији проћераше Дубровчане из велико 
Магазе '(Fondaco) и измолише златом царску заповијест, 
да je она Магаза њихова. Енглези се за кратко обеселише, 
Дубровачки поклисари испословаше у Ахмета I. хати- 
uïepиФ, којим султан заповиједаше каирскоме паши, бегу 
и кадпји александријскоЈ^, да поврате магазу Дубров- 
чанима и да се ништавном прогласи свака заповијест 
коју бп Енглези измолили. То се зби мало година пошто 
Француски посланик испослова уништење енглеске капи- 
тул ације са Портом. 

У пркос трговачким споровима, енглеска дипломација 
не одрече никада своју помоћ дубровачкој, а краљевска 
писма Републици доказују у коликој цијени држаху малу 
слободну другарицу на Јадранскоме мору. 

Пошто тако редом обидосмо јевропске државе, које 
имаху највише дијела у дипломатској радши дубровачкој 
p.z^ZZ%. на Истоку, па прије него прихватимо прокинуто 
причање веза с Портом након освојења Херцеговине, 
жельели би утврдпти двије јчињенице које ce природно 
извијају из свега онога што смо до сада обазнали, а 
биће још боље оправдане у другој чести овога дјела. 

Не само ми сувременици страшнога опушћења и 
заборава дубровачке славе, него и знаменити државници 



* в. занимљиво писмо краља Карла I. Републици од род. 1640. у 
Додатку бр. XVni. 
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прошлости чудом се зачудише овој појави дубровачке 
слободе на прагу Османскога Царства. Један од најбољих. 
дипломата што je Француска имала код Порте, François 
Savari, Seigneur de Brèves није умио погодити ту заго- 
нетку*. Он je готово приписивао надприродној моћи ту 
појаву Дубровника, који у пркос необраљеном положају, 
једнако опстоји слободан. Он није друкчије могао тума- 
чити ту ствар, него само несхватљивом портином буда- 
лапггином. Јер што би јој ласније било (умоваше de Brèves) 
него ли освојити тај град и у његовој луци држатп Флоту 
од 40 до 50 галија, па њом не само затварати Јад ранено 
Море, тако да нико неби могао ни уљести ни изаћи, него 
и пријетити сваки час напуљској' о^алп. А како'би се у 
тај случај Млеци могли више одржати, који су велики 
само зато јер.посједују оно море, а богати су само ради 
оног бродарења? 

Дубровник je дакле остао, а нпје ни Род, ни Ципар, 
ни Крит, ни Мореја, ни Нови. 

Француски се државник преварио. Није бенавило 
Мухам едово, Сулејманово, Ћуприлићево и Сокол овићево, 
а опет није часовита обрана јевропска сачувала Републику 
од варварске провале. Тој чудној појави имамо тражнти 
ј едини, прави разлог у стољетној мудрој радњи саме 
Републике, која сусретавши освајача гранчицом масли- 
новом у прве дане његове славе прпсили га, бескрајним 
жртвама новца и мождана, да признаде слабашној при- 
јатељици особито мјесто код свога пријестола. Порта je 
врло добро знала, а за Кара-МустаФе видјећемо да je то 
знање било дозрјело до акције, колико би се њезиној 
моћи приставило освајањем Дубровника. Али je Дубровник 
још боље знао како и шта мисли Порта. Па како je прва 
и пошљедња мисао Републикина била очување по што 
по то своје индивидуалности у својој кући, тако je она, 



' Discours abrégé des asseurez moyens d'anéantir et ruiner la Mo- 
narchie des Princes Ottomans — Faict par le Sieur de Brèves. — Дједо 
посвећено Људевиту ХП1. (1610. — 1643.) y Цинкајзена, IV., 253. 
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занемарпвши, шта више одрекавши се сваке сјепи eojnuHKo- 
нааадачке, а донекле и обрапбене^ политике, исплива 
својом особитом дипломацијом и силним новцем у самијем 
онијем приликама кад je кршћанство није могло или није 
хтјело помоћи. 

' Млечићи, (а то je други епилог ове приповијести} 
шћаху показати свијету, да je Дубровник био сретан и 
блажен под портиним сјеном и да je Република била не- 
какав турски емисар у крщЬанству. Али та освада (која 
6rf ce могла у другом облику обрнути и против самијех 
Млетака) пада пред чињеницима. У пркос њезиној древној 
вези с Портом,* у пркос сретноме уређењу њезине трго- 
вине у османскоме царству, Република кад je год могла, 
удружила се са кршЬанством да npohepa Турчина из 
Јевропе. Видјели смо каквим je узвишеним патосом звала 
Угарску Матије Корвипа и Сибињанин Јанка у Босну. 
Видјели смо који je дио имала у крижарским војнама 
против Турчина, а видјећемо кака je, после ослобођења 
Беча, опет хлепила за ћесарев долазак, hecapa онога 
времена, к њезиној међи. 

Али Дубровник није се тога ради предао беспутноме 
сентиментализму, нити се. одрекао ояе политике мудра 
и умјерена уздржавања, која управо чини његову ори- 
гиналност. На све хитрине и укоре химбених сусједа, Репу- 
блика одговараШе постојано, да je њој „милијеграничити са 
»Турчином него са којим му драго кршћанским владаром 
»јер их Турчин брани у свакоме послу, а да међи са 
»којим кршЬанским владаром, овај јој не би дао мира; 
»да се дакле држи Турчина, да закрили слободу \ 
У Овај излишни парадокс има своје рјечито оправдање 
у самој повијести. Република неколико ce пута y нови- 



* »Più volte ho havuto colloquio con gentilhomeni Ragusei, e con 
«loro discorrendo di loro male procedure, e che inclinano più al Turco che 
«a nissun principe christiano, da loro mi fù risposto, che a loro torna 
«più conto haver al confine un Turco che nissun principe christiaBO, perche 
eil Turco li protegge in tutte le loro ationi, ne che da lui hanno alcun. 
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јести покушала ријешити Турчина, али оваки ce пут ука- 
зало, да Јевропа, која ce то боже згражала над њезиним 
живовањем с Турчином, лијева сузе само да je лукавије. 
задуши. Ну, за cpehy, Дубровник се умио вазда повра- 
тити на вријеме к оној држави, која у пркос варварској 
Ьуди, бјеше везана са Дубровником толиким различним 
везама, да их ове буре врел^ена не могоше прекинути. 
Република погоди оно што гласовити египатски јунак 
Мехмед Али није био кадар разумјети, бива да je нолш- 
нални јарам портин најбоља обрана против освајачке 
политике јевропских држава. То je она тако јасно била 
разумјела и уцијепила у крв своје дјеце, • да су њезина 
рас дарена властела у очи самога Бечкога конгреса 
{год: 1814.) настојала пробудити портину интервенцију за 
»васалну дубровачку Републику", везати найме ствар 
интегритета османске царевине за ствар дубровачке сло- 
боде. 

И тако у пркос мукотрпној повијести, која ce тек 
од године 1481. објављује у свој својој суморности, ми 
можемо мирно изрећи увјврење, да нам je османско цар- 
ство нехотице, сред толикијех рущевина, спасло најчи- 
стију славу Југословенства. 



• «aggravio, via del solito ; ma che se fosse un principe christiano suo 
* confinante, non gli lascierebbe viverô cosi in quiète; che perô non mi 
«meravigliassi se tenivano dal partito del Turco per conservare la loro 
fllibertà.'^ Извјештај йрховнога Провидитура дадматинског и арбанаскога 
Александра Медина Дужду 8. децембра 1692. (у Љубића Op. cit. П1., 132. 
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, I 

Папа Каликст III. Републици. 

Без dar ума (ik56.). Рим. 

Calistus etc. Dilecti filii salutem etc. Quamquam ante 
nuncii nostri adventum per aliquot dies de felicissima 
victoria cristianorum et profligatione perfldi Turchi au- 
dissemus : placuit tamen nobis supra modum quod devo- 
tiones vestre tam diligenter per proprium tabellarium ilia 
eadem nova nobis nunciare curastis quorum nunquam 
superflua nobis esse potest nunciacio, et quorunri recor- 
dacione pristina mesticia deposita incredibili gaudio cor 
nostrum exultavit. Vos autem quos ut proximos eris (sic) 
ad excipiendum furarem immanissimi hostis Turchi pre 
ceteris equum est agere gaudium de illius oppressione 
hortamur ut immortali Deo cujus celestis potencia tam 
oportuno tempore populo Christiano succurrit meritos 
honores et gratias reservatis; quemadmodum nos id 
ubique fieri ordinamus. Compertum enim est quid divina 
ilia Magestas (sic) , nunc pro sua sacrosancta religione 
operata sit nostris et aliorum christifidelium precibus 
inclinata quas cum summa devocione per Universum orbem 
christianum fieri mandamus. Cum autem divinitus tanta 
gratia populo fideli ostendatur, et lata via prebita sit ad 
extinguendum totaliter genus infidelium hortamur vos et 
obnixe requirimus ut pro more vestro omnem potenciam 
vestram ad hoc gloriosum opus consumandum depromatis 
et nobiscum conveniatis, qui non sine divina quadam 
affirmacione triumphum habent fidei ortodoxe temporibus 
nostris que ob ipsum felicia putamus scimus reservarl. 
Nee solum nobis animus est, Constantinopolim recuperare, 
sed Europam Asiamque liberam et Terram sanctam a ma- 
^ nibus infidelium vendicare. In his peragendis omnis cura 
et cogitatio nostra infixa est, et iam maximo studio omnes 
christianos potentatus et civimus (sic) quod opibus animis 
nobiscum convenient. Et terra marique exercitus et classes 
subministrabunt. Nunc quoniam legatus cum classe nostra 
in Orientem navigat, vestrum erit triremes et naves vestras 
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illi adjungére ut fortior potentiorque ad vastandas mari- 
timas Turcorum terras navigare possit. Eidemque injun- 
ximus ut vos vel uti Christi fidèles nobis ас sancte Romane 
ecclesie devotos quos in visceribus caritatis afflxos tenemus 
non ignari sed penitus non multjum longe a nobis' hereticos 
et scismaticos vos sepissime vexare juvet cum classe nostra 
'quofiens fuerit necessarium seu quomodolibet oportunum 
vosque tractent tanquam filios benivolos nostros ad ipsum 
enim legatum recurrere potestis confidenter. Datum Rome 
etc. die (sic). 

Calisti m Brevia Arm. XXXIX С, 7, Fol. 122. Ватикански тајни 
Аркив. (Archiv. Vatic.) 

Dileclis ftliis Rectori et Consilio civitatis Ragusii. 



II 

Папа Каликст III. Републици. 

i457., сеат. 18., Рим. 

Calistus etc. Dîlecti filii salutem etc. Scripsimus nuper 

devdtionibus vestris ex animo et voluntate nostra ut pecu- 

nias illas istic pro sancta Cruciata collectas et per dil^ctum 

filium fratrem Marianum de Senis collectorem nostrum et 

sedis apostolice nuntium apud vos seu vestros depositas, 

et quas in futurum deponi contigeret dilecto filio Martino 

Clarini mercatori Florentino Ragusii commoranti cum 

effectu consignaretis, recipienti nomine dilecti filii Petri 

et Jacobi de Pazis et sotiorum de Romana Curia qui pro 

ipsa Cruciata in magnis nostris necessitatibus de pluribus 

pecuniarum quantitatibus nobis subvenerunt et subventûros 

si opus sit, se se pollicentur. Quod quidefti minime adhuc 

a nobis factum esse audimus et de ea re non parvam 

admirationem capimus, credebamus enim vos promptiores 

futuros in exequenda voluntate nostra in re tam justa 

et bonum totius fidei Christiane concernenti, quod toti orbi 

patet cum quicquid habuimus habemus et habere possuraus 

soli nos in negotio fidei et prosecutione negotii sanctissime 

Cruciate contra perfidissimos Turchos Christian! tkominis 

hostes teterrimos exposuerimus et exponamus exponereque 

usque ad sanguinis efTusionem devoverimus et deliberamus. 

Qucu-e ne ulterius in hac re supei^sedeatur et creditum 

apud mercatores qui in his fidei necessitatibus non рагла 
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nobis sunt adiumento conservatum omnino volumus ut 
dictis sotiis mercatoribus de Pa.zis satisfiat. Proptereaque 
mittimus istuc et ad alias partes dilectum filium loannem 
Navarr scutiferum nostrum presentium exhibitorem cui 
commisimus ut omnes et singulas pecunias istic et alibi 
per totam Dalmatiam collectas nomine nostro recipiat, 
et satisfacto dictis mercatoribus et sotiis de Paziis (sic) 
usque ad summam decemmilium ducatorum residuum 
ipsarum pecuniarum in très equas partes dividat et caris- 
simis in Christo filiis nostris Hungarie et Bosne regibus 
illustribus duas, tertiam vero dilecto Alio Georgio Scan- 
darbech Albanie domino persolvat ut earum adiumento 
Yirilius in Turchos depugnare possint, prout in bulla com- 
missionis hujusmodi dicti lohannis Navarr plene continetur 
et latius ab ipso audietis cui fidem dabitis. Hortamur 
itaque vos et in virtute sancte obedientie ac sub excom- 
municationis pena mandamus ut sine ulteriori mora et 
difflcultate aliqua mandata nostra circa pecunias collectas 
et coUigendas tanquam ,filii boni obedientie exequamini 
et exequi faciatis eisque omnino pareatis et obediatis que- 
madmodum contidimus ei speramus ne oporteat nos contra 
vos si contrariuhi attemptaveritis quoquomodo censuris 
ecclesiasticis et aliis oportunis remediis procedere tanquam 
sacrilegos et bonorum ecclesiasticorum occupatores alienum 
enim esse debet cuilibet christiano que ex Cruciata colli- 
guntur usurpare aut quoquomodo retinere seu differre e{ 
tam jussibus nostris apostolicis contraire. Datum xviij 
Septembris 1457, anno iij^ 

Calisti ni Brevia Arm. XXXIX C, 7, Fol. 122. Ватикански тајни 
Аркив (Archiv. Vatic). 

Prioribus Gonsilio et Communi Raigusii. 



Ill 

Папа Каликст III. Републици, 

i457.. défi, 5., Рим, 

CalivStus Dilecti filii salutem etc. Non mediocriter 
commoti sumus ex his que nuperrime ad nos scripsit 
dilectus filius loannes Navarr scutifer et commissarius 
noster quem ad vbs et partes illas misimus ut vobis notum 
est, ut receptis a vobis et aliis juxta mandatum et corn- 
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miBHioncm nostram pccuniis ex sancta Cruciata collectis 
deocîmmilia ducatos societati de Pazis cui ob majorem 
Hummam quam pro negotiin fidei et sanctissime Cruciate 
поЫн mutuavit obligamu« solvere et reliquum certo modo 
ut HÎbi jnandavimus distribueret, cui voluntati nostre sancte 
ot juste oxiHtimavimus ut equum erat, vos ut bonos nostros 
ot wancte Ilomano ecclesie filios parituros et acquieturos 
prcHortiin in lanla fidei Christiane tanquam evidenti neces- 
Hitatc. H(îd iides devotiocjue vestra non respondit opinion! 
judiciocjuc nostro, nam intelleximus quot moras interpo- 
noro «tuduoritis et studeatis in tradicione hujusmodi pecu- 
ninrum facienda et quot vanas excusationes adducitis. 
H(4*ipHistis nobis nuper intellecta hujusmodi nostra volun- 
tatis rtu'tas oxcusaliones quibus mandata nostra impediro 
ot frustrari vellü videbamini respondimus vobis illico per 
oundom nuntium (jui litteras vestras ad nos attulerat 
nüsti*ü voluntatis omnino esse ut dictas pecunias prefato 
connnissario , nostro Uli nobis mandaverimus traderetis. 
Novivssinus voro per litteras ejusdem commissarii nostri 
inteneximus otiam tergiversationes vestras et subterfugia 
(juibus continue utimini ne dicte pecunie juxta mandatum 
nostrum tradantur. Quare indignum putantes in hac re 
lidei et Dei a vobis et aliis quibuscunque impedimenta 
alïorri nostraiiuo et apostolire sedis mandata apud infe- 
riores et oos quos minime decet ludibrio haberi vobis et 
\4vslrun\ singulis in virtute sancte obedientie et excommu- 
nioationis quam vestrum singulos si contra feceritis incur- 
rore volumus ipso facto nee non interdicti ecclesiastici in 
ci\ italos et terras vobis supposilas penis stricte mandamus 
ul infra decem dierum terminum postquam a prefato 
connnissario nostro fuitis «sie- requisiti omnes et singulas 
pocuniarum rerum et bonorum quantitates ratione Cruciate 
istic ot in partibus quibus vestra jurisdictio se extendit 
oolloctcis Iradatis ot Iradi faciatis. In eisque habendis 
oidom coïîsilium auxilium el fa\orem prebeatis. In quo 
si conlumacos sou inobediontes fueritis excommunicationis 
ot i!\tordioti sontonlias profatas absque alia declai'atione 
\os doclaramus incurrisse oisdomquo omnino sentenliis sub- 
j;uoro. l uixorsis aro?uop:scopis, opisci^pis, prelatis et aliis 
tVv \ s:a>;:c:s poî^onis in virtute sancte obedientie et excom- 
nur./.Osiîu r.is Јчг.а n.andantos ut \vs ut tales in ecclesiis 
ti vv",;l . ;;;:!:vo;t ot e\:ttnî piîM;carique et e\itari faciant 
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processuri ad graviora si vos in contumacia et inobediçntia 
viderimus pertinaces, sed speramus quod consilia vestra 
in melius commutantes nostri et sedis apostolice fîlii obe- 
dientes vos prebebitis eo maxime cum unjverso notum 
sit orbi nos facultates nostras in fidei negotiis et sanctis- 
sime Cruciate exponere classem nostram inter cetera in 
partibus orientalibus sustentando que non parvum fructum 
toti affert Christianitati ut est notum. Datum Rome etc. 
die iij Decembris MCCCC Ivij, pontiflcatus etc. anno iij*. 

• Calisti III Brevia Arm. XXXIX С, 7, Fol. 13 4. Ватикански тајни 
Аркив (Arohiv. Vatic.).' 

Eectori et Consilio civitatis Ragusii, 



IV 
Папа Каликст III. Јовану Навару. 

. i457., деЯ. 3., Рим. 

Calistus etc. Dilecte fili salutem etc. Accepimus litteras 
tuas quibus nobis §igniflcasti diligentiam et Studium quod 
fecisti apud Ragusinos ut pecunias res et bona apud eos 
collecta juxta commissionem per nos tibi factam haberes 
tergiversationesque et subterfugia quibus iidem Ragusini 
utuntur in consignandis ejusmodi pecuniis, fuit nobis satis 
molestum Ragusinos eosdem nostram et sedis apostolice 
reverentiam tam parvifacere et existimare in hac re pre- 
sertim fid^i et sanctissime Cruciate. Quare subterfugia 
eorum egre ferentes nee ultra ea ferre volentes scribimus 
eis sub magnis penis quas volumus ipso facto incurrant 
ut tibi dictas pecunias res et bona quemadmodum alias 
eis scripsimus et tibi commisimus tibi tradant et con- 
signent prout in litteris quarum copiam hie jussimus 
introcludi plenius poteris videre. Itaque fili dilecte te hor- 
tamur ut omni cura studio diligentia mente denique tota 
enitaris ut dicte pecunie res et bona ratidne Cruciate 
collecta quemadmodum mandavimus tibi consignentur et 
solutis '7x ducatorum societati de Pazis cui obligati sumus; 
reliquum volumus ut non obstante quacunque alia com- 
missione per nos tibi facta de ipsis per te distribuendis 
personis nominatis in commissione quarum distributionem 
justis et rationabilibus causis animum nostrum moven- 
tibus nolumus fieri nullo modo ad^presens sed omnes illas. 
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pecunias prefate societati de Pazis similiter consignari 
quod cum feceris nos confestim avisare procures ut tibi 
super ipsis precipere valeamus prout res exegerit ad 
gloriam Dei, sic igitur te habeas in omnibus ut laudem 
et retributionem a nobis merearis et de^te confidimus et 
speramus, affectamus scire valde de statu Albanie et illius 
strenui militis et Dei athlete Scandarbech et quid cum eo 
peregisti. Nos enim convocationem facimus Imperatoris 
Regum et potentum christianorum ad nos per oratores 
SÜOS cum quibus hac hieme taliter effective operabimur 
ad exaltationem fldei ortodoxe ad perditionem perfidi 
Turchi et damnate secte , Machometice quod in estate 
ipse Scandarbech et alii catholici Christo dante ut victores 
contra inimicos fidei quiescent et triumphabunt undique. 
Datum ut supra proxime (Rome etc. die iij Decembris 
MCCCClvij pontificatus etc. ^.nno iij). 

Calisti Ш Brevia Arm. XXXIX C, 7, Fol. 13 5. Ватикански тајни 
Аркив (Archiv. Vatic). 

loanni iVaüarr, scuttifero et commissario nostro. 



V 
Папа Каликст III. Јовану Навару. 

1U58., феОр. б„ Рим. 

Calistus etc. Dilecte fîh salutem etc. Scripsimus tibi 
novissime ut non obstantibus quibusvis aliis commissionibus 
per nos tibi f actis quas justis causis exequi volebamus 
efficeres quod omnes pecunie res et bona ratione Cruciate 
Ragusii et in tota Dalmatia collecta et colligenda consi- 
gnaventur cum effectu Martino Clarini mercatori Floren- 
tino pro societate de Pazis Ragusii existenti. Et ut ita 
fieret sub excommunicationis late et interdicti et aliis 
gravioribus penis Ragusinis mandavimus. Credimus ita 
fuisse factum, et si forsan non esset, iterato sub eisdem 
penis et alias cum rigore ipsis scribimus ut omnino effi- 
ciant que mandamus, circa cujus rei executionem nonnulla 
etiam ordinavimus. Itaque cum ob alia nostra négocia te 
hic optemus habere. Volumus et presentium tenore tibi 
mandamus quatenus visis presentibus posthabilis quibus- 
cunque te ad nos conféras, venias tamen de rebus omnibus 
quas ad nos scire pertineat ita informatus ut ex te ea 
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que ex istis partibus scire optamus intelligere valeamus. 
Dilecto autem filio Georgio Castrioth Scandarbech sub- 
ventionem oportunam fecimus quam per oratores suos 
quos ad nos misit prape diem habebit. Datum etc. die 
sexta Februarii MCCCC iviij anno 3®. 

Cali^ti m Brevia Arm. XXXIX С, 7, Fol. 139 t|. Ватикански тајни 
Аркив (Archiv. Vatic). 

ïoanni Navarr, scuttifero et commissario nostro. 



VI 
Папа Каликст III. Републици. 

Urj8., фебр. 6,, Рим: 

Calistus etc. Dilecti filii salutem etc. Negotiis fidei 
Christiane impensisque intollerabilibus quas pro illius tutela 
et defensione facimus urgentibus, scripsimus vobis pro- 
ximis diebus et mandavimus sub pena excommunicationis 
late in vestrum singulos et interdicti in civitates terras 
et loca vestra, quatenus omnes et singulas pecuniarum 
rerüm et bonorum quantitates, ratione Cruciate in civitate 
ista Ragusii et terras vobis subpositas collectas et pro 
tempore colligendas sine difficultate et dilatione efficeretis 
ut dilecto filio lohanni Navarr commissario nostro seu 
Martino Clarini et societati mercatorum de Pazis istic 
existenti traderentur et consignarentur, postea quid per 
vos actum fuerit adhuc nescimus existimamus tum pro 
vestra erga nos et sedem apostolicam devotione et reve- 
rentia que mandavimus adimplevisse qud nobis vehe- 
menter erit gratum. Sin vero ea que mandavimus efficere 
neglexistis sen contumaciter forsän distulistis egre supra 
modum feremus;. instant enim fidei maxime necessitates 
quibus ut valeamus succurrere cogimur facilitates undique 
conquirere. Itaque quandoque in tam sancto opere tantam 
contumaciam de vobis non arbitremur si forsan mandata 
nostra premissa non effecistis, et sentçntias et penas per 
nos in vos inflictas non formidastis in quas tenore pre- 
sentium si que mandavimus non fecistis vos incurrisse 
declaramus. Iterato sub eisdemet penis et afiis gravioribus 
nostro arbitrio infligendis in quas nisi feceritis que man- 
damus, vos secundo incurrere declaramus, mandamus 
«tricte quatenus omnes et singulas predictas pecunias res 
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et bona ratione Cruciate Ragusii et in civitatibus locis 
et terris vobis suppositis collectas et pro tempore colli- 
gendas sine dilatione difficultate aut impedimento aliquo 
detis tradatis dari et tradi realiter faciatis prefato Martino 
et societati de Pazis ad alia duriora processuri si id exe- 
gerit contuniacia vestra. Sed speramus vos reverentie 
et devotiones vestre erga nos et sed'em apostolicam 
rationi habituros, et eo maxime quod hacténus intelligere 
potuistis et toti notum est orbi nos solos humeris nostris 
hue usque hanc amprisiam contra Turchum sustinuisse 
et sustinere pro ea que re vires et facultates nostras 
omnes exposuisse et quotidie exponere et utinam ^sanguine 
nostro proprio negotium conficere possemus nam ilium 
libenter exponeremus. Itaque fîlii dilecti ut decet catho- 
licos et fidèles prestetis vos promptes et obedientes vo- 
luntatis et mandatis nostris tam justis, ne defensione 
Christiane fid^i pro qua continue laboramus adversarii 
videamipi, quod profecto de vobis qui sedi apostohce ut 
decuit semper paruistis cogitare non possumus. Datum 
etc. die sexta Februarii 1458. 

Calisti: m Brevia Arm. XXXIX G, 7, "Fol. 13'9b. Ватикански тајни 
Аркив (Archiv. Vatic). 

Rectori et Consilio civitatis Ragusii, 



VII 

Приправе Републике за долазак Папе Пија П, 

и Дужда Кристофера Мора са Крсташком војском 

у Дубровник год. 1464. 

Из Књ. Cons. Rog. 1463 — 1464. Дубр. Дри;. Аркпв. 



Preparativi dalla Republica рей il ricevimento a Ragusa 

del Papa Pio П^ e del Doge Cristoforo Мого nelP 

impresa contro il Turco deir A. 1464. 

Dal libro Cons. Rog. 1463—1464 Arch, di Stato di Ragusa, 

Die XXIII Mali Ikuk 

Alii officiali deputati ad portar el lor parer per ho- 
norar la Santita del nostro Signor Papa et Serenissimo 
Doxe de Venexia et altri Signori et Prelati li quali como 
e fama al transito che fano contra Turchi debono tochar 
ad Ragusium, par che se debia proveder in questo modo. 
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proveder et suplir per li lecti et ornament! che manche- 
ranno et ad proveder per massarizie opportune. 

Item se debiano mettec in ordine li doy batelli grandi 
del Comun et armarli cum banchali, tapeti et altri orna- 
menti opportuni azo che stano cum ordine al porto. 

Item se debia ordinär che tute le barche et zathere 
et gondole apte ad poterse navigar ad remi de le isole 
nostre et de Gravosa, ^ Ombla, Vrbiza, Losiza et Malfo ^ 
vadano in contro alla dicta armata del Sancto Padre 
meglio in ponto che se posa de arme et de altre cose 
et cum rami de olive et de altri arbori cum cridi et altri 
signali di festa come se suol fare in simili casi. 

Item se debia purgar dalle immondizie la città nostra 
et quando sera el tempo se debia stornir le vie di rose, 
fîori, salvia et altre herbe odor if ere et che sopra siano 
cohoperte le vie di panni per le quai el Sancto Padre 
passera dalla porta délia Città fin al Convento di San 
Francesco et questo officio babiano li official! délia arte 
de la lana li qualî habiano libertà tuor de li megliori 
délia dicta arte et Ja spexa opportuna se faza delli dinari 
délia dicta arte. 

Item quando él dicto Sancto Padre se achostara aile 
isSle aiostre messer lo Rector cum menor Consiglio siano 
tenuti cum h dicti batelli grandi ornati ut supra andar 
fino ad Calamota ad schultrar el dicto Sancto Padre et lo 
Serenissimo Doxe de Venexia et altri signori et prelati 
et compagnarli fin ad Ragusa li quali messer lo Rector 
cum lo minor Consiglio debiano portar el dicto Sancto 
Padre dalla Ponta fin al Lozamento et compagnar el prin- 
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cipe de Venexia sel sera И fin al Lozamento et ultemo 
debiano trovar fin ad 20 zentilhomini chadaun per li quaii 
debia trovar una barca ö Zaohor (?) et quelle al meglio che 
se poza ornar li quali debiano andar cum messer lo Rector 
et Consiglio incontra al dicto Sancto Padre et habiano 
per chadauno iperpero uno per ßeverazb delli homini. 

Item che tuto el clero debia solenemente parato 
апДаг cum la croxe et processionaliter cum le barche fin 
ad Calamota ad schontrar el dicto Sancto Padre et accom- 
pagnarlo cum canti et hymni fin al suo lozamento. 

Item se debiano mandar sei zentilhomini da esser 
electi in pregadi quando sara bisogno li quali vadano fin 
ad Vrathnich ad schontrar el dicto Sancto Padre et questi 
che debiano haver cura de prepararsi la barcha opiportuna 
li quali sei siano et ad Ragusium deputati ad cortizar 
el dicto Sancto Padre et lo Serenissimo Doxe de Vinexia 
et altri Signori et Prelati, li quali 6 zentilhomini debiano 
et essere in tute cose con messer lo Rector et Conseglio 
et in andar et in ogni altra cosa se rezano per etade 
como e consueto. Et che poi se debiano elezer altri quatro 
li quali andarano in una altra barcha pur fin ad Vrathnich 
et scontrarano la Serenità^ del Doxe de Venexia li quali 
perô serano circonspecti che li Signori sei prima montano 
alla galea del Sancto Padre et tuti dicxe se debiano elezer 
insieme et poy se debiano partir et divider et doy possano 
jesser de una casata, ma al partir deb)3iano esser divisi. 

Item che si debia scriver al Capitaneo nostro de Ponta 
et alli Conti de le Isole nostre. Et etiam alli dicti luoghi 
se debbiano mandar tre officiali zoe duo in Ponta uno 
a Zupana et uno ad Isola di Mezo li quali cum li dicti 
Öapitaneo et Conti provedano che tutti quelli li quali 
haverano victualie ad vender como'e pane, vino, animali 
per carne, caso, ove, pesce et simili cose, et frutti li por- 
tano alla marina quando le .armate del dicto Sancto Padre 
zonzerano alli dicti luoghi, azo che quelli li quali stiano 
cum le dicte armate habiano comodità di doprarne.. 

Item, se debbiano far tre officiali li quali siano ad pro- 
veder di victualie como e pesce, carne, ove, polli et altre 
cose cibarie et se qua, non se posa proveder debbiano 
proveder de haver de li dicti victualie che li luoghi fore- 
stieri alli quali officiali si debiano dare iperperi 500 che 
lor trovano homini apti ad zo li quali comprarano et ven- 
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derano victualia et debiano dar И dicti dinari come sigurta 
et piezaria. 

Item per poter haver el itiodo de honorar el dicto 
Sancto Padre et altri Signori li quali serano cum esso, 
misser lo Rector et menor Consiglio debiano preparar 
et, tegnir solamente per questo respecto iperperi doa milia. 

Item per el Consiglio de pregadi se debia consigliar 
et determinar per el modo delle spexe over de le cose, 
le quai ' se mandarano ad presentar al dicto Sancto Padre 
et ad altrî Signori li quali serano cum esso. 

Item chadauno el quai stia cum lo dicto Sancto Padre 
et che passara alla armata sia francho et libero de vegnir 
ad Ragusa et ad altri luoghi nostri non obstante debito, 
et chadaun delicto, excetto quelli li quali fossino senten- 
tiati alla morte. 

Item, se debbiano tuor la Sponza, el Convento de 
S'° Francesco et el Convento de S'° Domenigo et siana 
offerti et dati al Sancto Padre per soa habitatione et de 
chi luy comandara fin chel stara ad Ragusium. 

Item siano trovate case doe de le migliore Г una 
apprésso Г altra, le quai siano preparate per el Serenissimo 
Doxe de Venexia et soi Consiglieri per le quali case non 
si deba pagar afflcto algun se dicto Ser'"^ Doxe stara da 
Zorni X о in zoso ad Ragusi, ma stando da Zorni X о 
m suso lo aflîcto de le dicte doe case se debia pagar per 
corîiun nostro quanto sera iuèto et conveniente. 

Item se debiano trovar 6 bone case per Ambassade 
le quai venerano cum lo dicto Sancto Padre, lo afficta 
delle quali se debia pagar per comune. 

Item se debbiano trovar 4 Ъопе case per hostarie 
le quai siano queste zoe le case de comun che tien Nancho 
Giurisich per una cum una casa contigua. Item li graneri 
novi alia pescharia nelli quali se debia far la cusina in 
la torre grande. La terza casa per una hostaria sia la casa 
di quelli de Sorgo apresso di quelli di Latiniza (?) La 
quarta sia la stazon del S*" Zupan di Bona a Luzariza,. 
et la stazon contigua de И heredi de S*" Jacomo Alv de Goze. 
Et debbiano se ^trovar quatro boni et pratichi homeni, 
И quali tignerano le dicte hostarie,. li quali quatro homeni 
debbiano pagar lo affîtto de le dicte case segundo sera 
stimado per li offîciali che ser«,no deputadi sopra zo et 
sopra Г affîto de le ^Itre case se hano ad levar segundo- 
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el présente provedimento. Li quali hostieri si possano 
pagar per pasto da ducati 3 in zoxo et per lecto ducato 
uno per noote alii quali 4 hostieri si debbiaiK) imprestar 
iperperi 200 per uno per comun con bona piezaria, li quali 
siano tenuti restituir da puo el partir del papa infra mesi 
doy sotto pena del quarto. 

Item si debbiano trovar ca$e 60 le quai siano per 
li Sig" Cardinali et altri della corte del Sancto Padre 
le quali case se debbiano dar in nota al maestro della 
corte del dicto Sancto Padre, denotandogli di grado in 
grado quale delle dicti case serano megJiore, azo cb' esso 
sapia dar el deputar le dicte case, conio se consignera 
alii piu degni prelati et altri lo afficto delle quali case 
se debia pagar quanto sera iusto et conveniente segundo 
la stima da essi facta per el dicto maestro della corte 
et per li nostri 3 pfficiali sopra li dicti afficti. Et se algun 
delli Sig" Cardinali mandara avanti li loro messi per affictar 
algune case lo possano far insieme cum li dicti nostri 
tre officiali et se algun delli prelati volesse habitar in 
Gravosa lo possano far et le case gli debbiano esser datß 
stimando Г afficto como e dicto di sopra. Et chadaun al 
qual tochara a dar le case sia tenuto haverla preparata 
cum li lecti chél poza al tempo debito sotto pena de ducati 
cento ad chi contrafara et siando prexo el présente ordene, 
et dechiarito quelli che doverano dar le case subito a tale 
debia esser facta la denuncia che habiano preparato le dicte 
case al tempo sotto la dicta pena. 

Item se debia far ad spexe del Comun la umbrella 
sotto la qual se portara el Sancto Padre la qual sia di 
brochato overo panno d' oro da essi comprato qui over 
ad Vinexia como meglio se poza la qual umbrella sia 
portata per lo Rector et menor Consiglio se non porta- 
rano el Sancto Padre, ma se portarano el Sancto Padre 
debbia esser portata per quelli che avanzeranno del menor 
Consiglio et per li S*» che andarano fmo ad Vrathnich ad 
incontrar el dicto Sancto Padre et serano deputati ad 
cortizar qui ad Ragusi. , 

Item che alguni de li zentilhomeni nostri non olsa 
impetrar per se о per interposta persona dal Sancto Padre 
capetaniato о patronia de Gallia о altra cosa la qual se 
habia a far per el nostro rezimento. Sotto pena ad chi con- 
trafacesse di ducati cento et de star mesi due in prexon. 
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Item che si debia invitar el Serenissimo Doxe de Vi- 
nexia ad vegnir ad Ragusi. 

Item che le nostre doe megliore gallee se debiano 
metter in ordene de tutte cose necessarie, ma li capetanii 
et patroni non se debiano far avanti la venuta de! Sancto 
Padre nec etiam se debia dar algun soldo. 

Item se debiano far sei di soprazonta li quali saranno 
cum li Signori de nocte et ad visenda stagano a doy a doy 
di dî et de nocte in piaza per oUviar che non se faza 
briga et che altri schandali non seguano sotto pena de 
iperperi XXV ad chadaun contrafacente et chadauna volta 
chel contrafara quando li tochara la visenda et questo 
se debia observar fin qua stara qui in Ragusa el Sancto 
Padre, li quali 6 de soprazonta debiano haver quelli doy 
de loro a chi tochara la guardia homeni 20 oltra la squa- 
raguayta et Jiabiano quella liberta che hano li Signori de 
nocte et debiano cambiarse ogni mese come li Signori 
de nocte. 

Item che niisser lo Rector et menor Conseglio de- 
biano trar de li zentilhomini nostri da anni XXX in L'* ad 
visenda, sei per volta che starano alle tre porte ad doy 
de essi, si che al mancho uno di essi se trova continua- 
niente ad chadauna de le dicte porte. Et habiano X de li 
artixani nostri ad chadauna de esse porte per guardia. 
Et de più se debiano trovar homeni X ad pagamento ad 
ducati uno al di li quali starano cum li Signori de nocte 
per guardia che non se fazano brige et confusione. Et che 
algun non olsa andar de nocte da puo una hora excetti 
quelli che seraïio deputati sopra zio sotto pena de star 
mese uno in prexon. Et che tanto misser lo Rector, quanto 
li Signori zudexi de criminal et Signori de nocte et quelli 
de Soprazonta possano far execution contra li delinquenti 
li quali Signori de nocte et de soprazonta ad pena de 
Sacramento et ad pena de iperperi XXV siano tenuti in- 
trometter et incarcerar quelli che troverano da puo una 
hora de nocte. 

Item che ad Sancto Lorenzo debia star el di et la 
nocte tanto lo gentilhomo quanto quelli délia squaraguayta 
ad chi tochara sotto le pêne consuete. 

Item che al primo Mazor Consiglio se debia denunciar 
che algun non olsa uxar alguna parola mancho che ho- 
nesta ne straparlar contra lo honor del Sancto Padre et 
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contTÄ le soe armate о contra la soa imprexa о altramente 
<oîto pena di star mesi doy îd prexon ad cbadaun contra- 
faciente et chadauna voita et li contrafacienti possano 
e:$S5er inîroinessi p^er li Sigrivrî Misser îo Rector et zudexi 
de crln.ir^ et Signöri de nv'Oîe et de sc»prazontÄ. 

1:£' i <e detîano n.andar in Marcha doy navilii li quali 
deilà:-:' yorîa de îa Marcha :n quesîe f»art; li Cruce- 
s:^-^4Î !: qiiâl: r.:n hâveraiio modo di p*sgar nolo per 
e:$s^r jv'^Vcr:, Eî a::r: na\il:j X se debiano m^iidar li qaali 
1гаг^<с*:г1аг5.г::^ aJtr: Cruce^:этiâti р;ч fni-tenti da li quali 
se Гчг^лгАГ.с r*er n:Io terz:» duo de cj?^::» c-er persona. 

«^::^-s ^ Гг- i ynrr le \: nualie se debia oitservar quest о 
г:1:л. ir-e :he За сл:гг.е se .iel::a vender au: 'prexii usati 
eî :-аГ.:: г:- .yoai::: у^агега ad luisser : • Rt^rîor et menor 
C::-se^„:- se-^*::r.:c el bis..^^:« che 0:5^: casera::-;» de le dicte 

>: ; СГ-Г- 7.^:>e ;.г-Г:а esser :tl pexc dei:i:- segimao 
1: ■:::.:./. : ::s:j: r^*>re.;:i:: I < 0.I ргех:л che sera cell: grani. 
E* h ;^js:::_tc*. ri^:^r::' ^ivî i»e::a d: :;*ery«er: V ;.er m.:* ösni 
i::\ :r.e r.:* ^rL-: :::î:^:,? che y^er e: Ил:- y. ine non s*e 
л~-'^ль >:. ::c-:- ::-^- El y»-:s.'r ::n cr.rî >аг.п:- Paire st^ra 
ЛЛ J,,-^->I sf- ::i._:^ лг:,лег ad y-ex:- 2:»r ai pexo deEe 
r^î.:--, Г-: ::•-:._: ^•г^Г- ^rr >ssl с:*гл:' e dent^^l:, тлГ':1:- zevalî 
r:vr.. , ::ь^-- , г:, .r. :-:г^:::г- crrha::: eî s:r.rry:i:e ,5-raiidî 
f^: s :~ -_. .r:*sr: z^:z, >t- :»:»<s,vr..~* \~ег,лгг y.:i с :ie .grosse« iin> 
y»t- 1-r:^ 

Tr ,г-т :._".•:•-::, .".л^л l.v. ycHssATr- sr'r^l.e e; cn:v,3bXi 

ir::-ss. --T'. -,. :. -:\t :er -ur:':\- Лл:: y*esr: a^ "i^C ii* 
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Tutte le victualie como e pan vino come et altre 
cose le quai serano portate per prelati et altri che serano 
cum lo Sancto Padre al lor vegnir per lor uso over per 
crucesignati per lor uso al loro vegnir siano franche da 
ogni dohana. Ma quello che se portara per vender sia 
sottoposto al pagamento contucto de le dohane nostre. 
Et . . . quello che se portasse per lor uso dreto la lor 
venuta sia sottoposto alle dohane nostre. 

Item che la gabella del vino se debia assumar per 
comun dal di che zonzera el dicto Sancto Padre ad Ra- 
gusi et" staragli. Et per lintrar de vini in quel tempo el 
pregado habia liberta de proveder como li povera. 



VIII 

Статут друпЈтва дубровачкијех трговаца у Истоку 
са сједиштем у Биограду од год. 1673. 

Die Martis ultima Mens. Feb-i 1673. 



Capitula desuper societate in partibus Levantis. 

Art. 1® Che alia Compagnia delP Unione del Negotio 
di Levante si debba concedere, et assegnare la piazza 
di Belgradi per poter ivi negotiare con prerogative e pri- 
vilegij che si diranno in appresso e dall' Eccelentissimo 
Consiglio di Pregati saranno statuite. 

Art. 2** Che instituita che sarà la detta Compagnia 
acciochè con miglior comodita ed utile negotiare, si pro- 
ibisca e s' intenda prohibito a tutti i nostri Nationali di poter 
negotiare a parte nella sudetta piazza di Belgradi о altre 
piazze di Ungar ia soggette al Gran Signore sotto pena 
del contrabando ed altre riservate all' Ecc^ Consiglio 
di Pregati. 

Art. 3® Che volendo qualcheduno dei nostri Nationali 
mandar gli effetti a provigione per mano dei Deputati 
di sudetta Compagnia possi farlo; i quali Deputati siano 
obbligati rimandarli il ritratto, о in contanti, о in robbe 
conforme lui ordinarà con le spese délia Colonna come 
pagarà la Compagnia stessa con di più la provigione. 

Art. 4? Che tutti i Mercanti nostri Nationali possino 
comprare cosi a minuto о altre mercantie a Belgradi 

ДУБРОВНИК И ОСМАНСКО ЦАРСТВО 16 



Digitized by 



Google 



242 д-р ЛУЈО кнЕЗ В0ЈН0ВИТ1 



е suoi contorni, dummodo siano tenuti venderle poi a su- 
detti Deputat! per conto délia detta Compagnia i quali 
siano obbligati e debbano far le dette compre a giusti 
prezzi che quella volta correranno in detta piazza. 

Art. 5® Che nessuno dei nostri Nazionali possa ne 
debba sotto qualsivoglia pretesto far corami, о altre robbe 
a Belgradi, e nelli suoi contorni per conto degli Hebrei 
et altri forastieri sotto pêne di pagar al nostro Publico 
ducati mille о di star in prigioni un anno in una délie 
tre di Pelago con porte serrate. 

Art. 6® Che tutti quelli i quali mettessero capitale 
nella detta Compagnia siano privilegiati che i detti capitali 
non possino mai confiscarsi ne devolversi al Publico in 
occasione di verun caso о delitto ne per репа ne per 
veruna altra sentenza, eccettuati i casi di Lésa Maestà, 
assassini delitti enormi ed altre atrocità. 

Art. 7® Che gli effetti e le Mercantie délia suddetta 
Compagnia per qualunque occasione di lite civile non 
possino sequestrarsi da verun creditore delli participanti 
che ivi saranno, ne impedirsi il corso dei negotii suddetti, 
ma che si possa solamente interporre sequestro in mano 
délia medesima Compagnia e sequestrar il capitale e gli 
utili e valersi in quelli per via di tenu te о altre forme 
di Sindicati servatis servandis non che pero non possa 
smembrarsi il detto capitale délia suddetta Compagnia 
ma corra a beneficio di detto creditore con medemi 
vincoli e conditioni con forme da principio è stato inve- 
stito e posto in detta Compagnia. 

Ex Libro Consilii Rogatorum 1(373 — 167 4. Дубр. Држ. Аркив. 



IX 
Папа Урбан VIII. Републици. 



Urbanus Р. Р. Vin 

iö2 4., деГг. 7., Рим. 

Dilecti filii salutem et apostolicam benedictionem. Üigna 
est Ragusina Respublica, quam ad Religionis arcem, et 
B. Petri Regiam hoc tempore convocemus, quo indrcta 
pridem Anni Sancti et Christiani Jubilei solemnitas Ponti- 



Digitized by 



Google 



i 



Digitized by 



Google 



j-f^ Tv;»; хнЕЛ ас^н«:1виз. 



,рч, ri *: Twic Heiiqiov.i^ сзил^а, protL-riscenrur. f*3elri iter. 
Por^if;cat»i^ A, Secundo, 

.^r lî.t;. Aj6: ЈГ'«' Лрвяга- 



X 
Папа Урбан VIEL Реиублжцк. 



Urbaniu P. P, vrn 

1^УЈб.. јунаја. 'Ј7., Рим, 

\)\\н('Х\ /ilii salutem et apostolicam Benedict ionem. 
\Л)\ CàtholicH НМщю et Apostolica authoritas foeliciter 
fJorninatur^ ibi exercituum Dominum coelesti patrocinio 
ixrMhhVH rJocet Ue^publica Ragusina. Quae enim a fîni- 
tirrifUî irnpïet/'j,ti8 contagione securam fidem servavit, eadem 
potuit potentissimae tyrannidis conatus comprimere, et pro- 
\}гшп Jibertatem propugnare. Nos equidem vestri nominis 
ц\<)ГШг H sccuritati consulentes Angelicas legiones anxiis 
orationibuH in VeHtra propugnacula evocamus, vestramque 
|{<5rrifMib)icam Rcligionis arcem Apostolicae benedictionis 
iUfU'MfiiiviH HacpiHsime communimus. Dilectum filium Ga- 
\fvU}Uun Ccrvam p(îramanter complex! sumus et vestra 
tu^i/oVui (JiHHerontem libertissime audivimus. Ipse autem 
qui Hingularem Vcstram in Sedem Apostolicam observan- 
Uarn ltjcuj(;nt(îr declaravit, ide poterit vobis paternam 
wmivfiU) l)(îfiov(;lentiam testari, cuius illustria cupimus ex- 
laro documenta. 

haium Rornae apud Sanctam Mariam Maiorem sub 
Annulo Vinadovin die XXVII Junii 1626 Pontificatus Nostri 

^''"^' Ч'^^''^'^^- loannes Ciampolus. 

hiloctiH /иш Uoctori et Consiliariis Reipublicae Ragusinae, 
U.ittopiiHK y Д>Г»р. Држ. Аркиву. Fol. XIV, Nr. 1337. 
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di Ragusa, la cui obedienza sia in augmento, per ars, 
inandato alla niia Eccellentissima Porta, a falo sapere, 
che la chiesa antica dei mercanti Ragusei, essistenti nella 
cita Belgrado nella contrada di Ferhadpascia, che dal tempo 
délia expugnatione abitavano et secondo il loro rite ofi- 
tiavano e l'acevano le loro funtioni, la longeza délia quai 
chiesa e braza 25 et la largheza braza lo, e stata per 
la volontà di Dio incendiatta, restando solo i muri et essendo 
impossibile abitarla, conforme il giuridico hogetto, che 
tengono. Dichiara per haver instatto mio imperial ordine, 
che sia relabricata, ma con conditione, che non sia al 
te ... lo dal antica fabrica. E per cio comando, capitato 
che vi sara, obedirete in conformita del présente concesso 
mio ordine et in queeto a fare u^arete ogni diligenza per 
vedere, se e conforme e stato rapresentato cio ie che sia 
statta incendiata la chiesa e che siano restati solo i muri 
e loro conforme il hogetto fatto sopra loro, il sudetto 
loco destrutto lo permetterebbe che sia restaurata si corne 
era V antico, senza permettere, che sia fatta fabrica ma- 
giore délia antica. Et se fosse alcuno, che volesse oppo- 
nersi nel restaurarla conforme Г antica fabrica, lo impe- 
direte con non permetere per fin d' ingordigia о sotto 
Г altro pretesto siano molestati et travagliati, non alterando 
Г antica fabrica; ne meno permet ere tte, che ni uno contra 
la nobil giustitia et imperial comandamento si ostini, et in 
questa a fare operarete, che non sia fatto missione d' altro 
comandamento. Cosi saprete prestando fede al imperial 
segnio, scrito nela cita d' Andrinopoli sotto Г ultimi délia 
luna di Hebiiilevel Г anno 1086 (ultimo di Giugno 1675). 

Овај званични прнјопис из турскога изво|1ника налазн ce исписаи 
y знамонитомо извјоштају Маројице Кабоге о његовом послаиству у Је- 
дреиу год. 1(»7Г>, (Аркнв Гучотићев), о коме he бити oôiLiiia говора 
у П. К1ьизи овога дјела. 
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come fù fatto Г anno passato, et per gli denari contanti 
et gli cambi di Novo Bazzaro, mi obligo a VV. SS 111™® di 
ricevergli qui et provederli in Sofia a mio risico et sopra 
di me, anche con pleggieria sufficiente se non vorranno 
credere a me solo, di raodo che le SS. VV. Ill™® siano 
servite diligentemente senza alcun danno, risico, о peri- 
colo del Comune; questa gratia 111™* SS" non sarà se non 
beneficio a questa città, perché come ho detto S. Andrea 
mio fratello è piii pratico et più sufficiente di me, et alla 
mia povera famigliola sarà di grandissima consolatione, 
la quale di continuo si come sempre per il passato ha 
fatto, preghera N. S**® Dio per la loro conservatione : et se 
a VV. SS. Ill™® paresse circa il mandare per gli denari 
contanti flno a Sofia et per riscotere gli cambi di Novo 
Bazzaro di elegger un gentilhuomo a spese mie, о di fare 
in qualche altro modo, secundo che Dio le inspirasse, mi 
contento di tutto quello che si risolveranno di fare. 

Ова прошња бп уважена у сједници 20. новембра са 21 гласом 
против 12 (incerti 3) како се види у књизи Cons. Rog. 1570 — 1572. 
Држ. Арквв) из које je исписана. 



XIV 

Наручба Паладину Гундулићу и Паладиву 

Луваревићу, поклисарима Републиве к' Султану 

Мехмеду II. год. 1458. 

Из КЊ. «Lettere е Commissioni df Levante 1448 — 1488.» Дубр. Држ. Аркив. 



Commissione ai Magnifici Signori Palladino de Gondola 

6 PaUadino de Luccari, Ambasciatori presso il Sultano 

Maometto П"" nel 1458 

Lettere di Commissioni di Levante 1448 — 1488. Ch. 190 — 194. 

Commissio data per palladino de Gondola et per 
palladino de Lucharis ituris Ambass. ad magnum Turchum. 
A. 1458. 

Rector de Ragusi cum el suo Consiglio et del Pre- 
gato alli Nobili et savij S. palladin Marino de Gondola 
et S. palladin Pietro di Luchari eletti andar Ambassadori 
al grande Imperador Turcho diletü cittadini nostri salute. 
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siamono scriver che И merchadanti siano lassati vegnir 
per lo vostro paese et de quello chel ve respondra et de 
altro che parlaroti con luy ne avisaroti per vostra letera 
per el corer ve havemo dato. Apresso el ditto cherzech 
stareti uno zorno. Et poy cum nome de dio ve metterati 
ad prosequir la vostra via et andarati ad Exebeoh se 1 non 
sera fora délia via piu che una zornata over circa, non 
siando luy cum hoste fora del lor paese, et zonzendo a 
luy lo salutareti con quello debito modo che se conviene 
per parte del Rettor et zentilhomini et presenterete la le- 
tera de credenza, poi li direti che noy ve mandamo alio 
grande Signor per aconzar li fatti nostri como luy ne ha 
confortato et che haveti comandamento da noy de voltarve 
ad esso per pregarlo che ve daga schorta et guida de И 
soi homini ed de piu che 1 voglia recommandar voy et li 
fatti nostri ahi soi amisi alla porta et egualmente ad bassa 
Angelovich, como per soa bonta el ne ha promesso, et 
como speremo nella soa benignita et amor che 1 ne porta. 

Da poi cum lo nome de dio seguerete el vostro Ca- 
mino apresso la porta et quando approximareti délia, da- 
reti prima a saper a Chapia bassa della venuta vostra azo 
che ve sia dato Г albergo segondo usanza délia corte et 
dareti opera di andar al conspetto de bassa Angelovich, 
et presantaretili la letera di credenza che alluy se dreza 
per parte délia Signoria nostra, et fatto che haverete el 
saluto, segondo se conviene quando el ve prestara audi- 
entia voi li direte ordinatamente cum questo modo et forma. 

Illustre et Excelso Signor, per lo amor che porta la 
S. V. alli zentilhomini Signori di Ragusa, et alli lôr mer- 
chadanti, et quai amor hanno compreso per molti segni 
veramente essi zentilhomini singular devotione et reve- 
rentia portano verso la vostra Excelentia et in segno di 
zo cum gran..., et speranza hano comandato ad noy soi 
Ambassadori, che dobiamo far rechapito alla S. V. azo 
che mediante lo conseglio, favor, et aiuto délia vostra 
dementia possamo pratichar et concluder bon accordo 
con lo Signor grande Imperador et mediante la interces- 
sione vostra aquislar la gratia del detto grande S. Impe- 
rador: et honorarlo segundo la nostra pichula facultade 
et possanza délia nostra povera Citta. Si che pregamo la 
Excelsa S. V. se degni adoprarse in questo, et darne modo 
seguro et tempo, de andar al conspetto dal detto grande 
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и ditti doni. Et ad questo ve affer mareti, allegando la im- 
potentia délia terra nostra, etsempre fazandone de pichola 
possanza et como non vivemo se non de merchantie piu 
per mar che per tera como e manifesto a dio et al mondo 
si che non e possibile che non possiamo honorar el ditto 
Imperador cum grandi doni, ma de quello che posiamo 
siamo contenti farlo de bona voglia. 

Et se lor terasseno ad mazor suma, tigneretive forti 
al primo proposito et ad puocho ad puocho vi lassareti 
tirar fin alla suma di duc. 600 all' anno alio Imperador 
in arzenterie et non piu promettendoli Г ambassador ogni 
tre anni cum li ditti doni como e ditto. Et se non conten- 
tarano del termene de tre anni in tre anni, voy condes- 
cendereti ad anni doi, et finalmente non possando far altro 
li offerireti Г ambassador ogni anno cum li detti doni co- 
menzando el termene primo fin ad uno anno da puo che 
sera conclusa la cossa, et scritta la poveglia. Et se forsi 
lor se mettesseno et firmasseno ad non voler concluder per 
mancho de quello che altre volte davamo de honor al padre 
del ditto Imperador rispondereti et direti che la Citta no- 
stra staseva assay meglio ad quelo tempo et che meglio 
podeva allora pagar ducati mille che al présente ducati 
200 et che de certo noy facemo piu di quello che e la no- 
stra possibilita ma chel Imperador non dee considerar la 
quantita del dinaro chel fatto suo non consiste in questo, 
ma consiste in questo che se pbssa dire per tuto el mundo 
che И ambassadori de Ragusa de tanto lontani paesi veg- 
nano ogni anno ad inclinarse con doni et altre simili raxoni li 
poreti dir per acozar el fatto segundo la vostra comissione. 

Habiando voi concluso et fermado segundo che de 
sopra vi avemo commesso, vogliamo di piu dobiate mon- 
strar la copia délia poveglia la quai voressimo ne fosse 
fatta la quai copia vi habiamo data azo che in quella forma 
ne sia fatta cum le solennita opportune. Et quando pure 
formalmente non ve la volessino far una variando le pa- 
role, non curamo purche la sustanzia ed effectto di essa 
non sia mutado. 

Andareti finalmente ad altro Viser avanti che com- 
parati ad exponer la vostra ambassata se poreti , et 
se non poreti avanti voy da puo andando secreta- 
mente quanto poreti che non sia nota ad Angelovich et 
quelle medeme parole che usareti cum Angelovich, usareti 
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franohieze state firmate cum esso Imperador et tal lettere 
portareti cum doy ad Ragusi. 

Se coucludiati et rimagnerati dacordio, como e ditto 
quaudo havereti fatto et havereti in man vostre le pove- 
glie scritte cortizareti lo Imperador et Angelovich da tre 
in quattro zorni, et poi togliendo licentia et recomandando 
li merchadanti nostri al Imperador et ad Angelovich re- 
tornareti ad casa cum lo nome de dio, ma se per caso 
non porete obtegnir la vostra intention et quanto di sopra 
vi e comesso voy in quella ultimamente condesendiati ed 
vignevati fin alia summa di ducati Mille al anno ai ditto 
Imperador in arzenterie et seguireti ad far le poveglie 
lettere et altre cosse segondo di sopra detto segondo la 
vostra comission comensando al primo termine fin ad uno 
anno proximo venturo dal di che sera scrita la detta po- 
veglia. Et non possando restar dacordio como e ditto allora 
ritornareti ad casa per quella miglior via che vi parera. 

Et per poter pagar li privilegi che fareti far siando 
dacordio ve démo liberta possian spendere da duecento 
in zoxo como ad voy parera. 

Apresso siando zonti colla sel Imperador sera in Ad- 
rianopoli visitareti la Imperadrixe Mara fiola de despoto 
Giuragh et Gregor suo fradello et salutandoli iiumana- 
mente per parte nostra li recomandareti li fati nostri cum 
quelle belle parole che parera ad voy dicendoli inter ce- 
tera che principalmente per loro conforto et persuasione 
ve havemo mandati allô Imperador perche lor ve hano 
dato amplissima speranza che mediante la loro intercession 
conzaremo li fatti nostri como voremo. Si che hora mos- 
trarano cum effetto lamor et charita che portano alla no- 
stra Citta et che noy tra tutti nostri amixi lor havemo 
per principali. 

Se délia sera algun de Italia о de altro luogo como 
e misser Jacomo de Campi zenovexe over altri che vi para 
poter dar aiuto allô fatto nostro vi damo liberta che po- 
ssiati lor et altri visitar et cum lor amorizarve bellamente, 
como meglio parera ad voy et como ne confidemo nelle 
prudentie vostre. 

Quanto havereti conzo li fatti nostri et concluso et 
hauto che haverete le poveglie in man vostre allora vo- 
gliarao che dobiati per bel modo recordar ad Angelovich 
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XV. 

Наручба Циву РестиЬу поклисару Републике к 
Султану Селиму II. год. 1572. 

Нз. КЊ. aComm. е Lettere di Levante 1572 — 75» Дубр. Држ. Аркив. 



Commissione al Magnifico M. Giovanni Mar. di Besti 
Ambasciatore del Tributo nell' A. 1572. 

(,Ex Comm. e Let. di Levante 1572 — 75». 

Il Rettor et i Consiglieri di Ragugic4 col Consiglio 
di Pregati. 

Al Magnifico M. Giovanni Mar. di Resti Ambasator 
nostro diletto per consegnare il Tributo alla felice Porta 
in compagnia di M. Andrea Bonda Ambasciatore. 

Commettiamovi col nome di Dio, délia Gloriosa Ver- 
gine Maria et di S*^ Biagio protettore nostro che debbi- 
ate andar alla volta di Costantinoj)oli ; et nel andar vostro 
vi volterete al Sign*' Sangiacco di Cherzegovina trovan- 
dolo per dritto vostro camino; n\ quale venendo gli fa- 
rete la débita et conveniente salutatione, da parte del Ret- 
tore et gentilhuomini di Ragugia divoti di sua sig^'* et 
gli presenterete le lettere di credenza et il dono delli ducat 
cento, i quali gli mandiamo secundo il consueto facendogli 
intendere come voi andate in Constantinopoli con il Tributo 
et con esso vi amoreggerete et istarete per le vie che siano 
libère et espedite alli nostri Mercanti, si come è la vo- 
lonta del gran S\g^'^ di poi raccomandateli noi et le cose 
nostre come a cordiale amico, et Protettore, seguirete de- 
longo il vostro camino, che Dio ve lo concéda prospero, 
dandone aviso quando piglierete commiato délia accogli- 
enza, et buona cera, che vi havera fatto, et parimente 
délie nove se alcuna ne haverete di momento. 

Ma se per caso nel dritto vostro camino non trovasi dette 
Sig. Sangiacco, et intendendo che sia lontano, dal dritto vostro 
camino per fino a 3 giornate nel suo Sangiaccato all' hora 
vogliamo che debbiate andare a ritrovare sua Sig*^ e gli 
presenterete il dono et la lettera di credenza con racoman- 
datione et amoreggiamento come disopra vi habbiamo detto. 

Al Capici Bassà del predetto Sig"^ Sangiacco farete il 
dono di una tazza, confermandolo neU'amore et benevo- 
lenza che sempre ci a portato. 
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Gionto che sarete alla felice Porta, visiterete tutti 
gli Sig" Bassa Bassalari aile case loro, cominciando dal 
Sig^ Mehmet Bassa, li altri de grado in grado secondo 
la dignità loro, presentandoli le lettere et doni înfra no- 
tati et consueti, et И farete intendere come voi sete 
venuti per consegnare il tributo. Anchora visiterete gli 
SS" Theftedari con li doni consueti înfra notati, amo- 
reggiandovi con ciascüno di loro pregandoli per la vostra 
bona expeditione, et quando haverete fatto li doni in detta 
Porta se di poi si facesse qualche mutatione delli Sig" pre- 
detti cioè alcuno di essi Sig" fosse esaltato ut supra 
avvertirete di non fare alcun dono ad alcuno, eccetto il 
solito dono di ducati cento, a taie esaltato per la sua 
essaltatione, oltre il dono consueto înfra notato. 

Siandovi data la giornata délia udienza alla Porta 
secondo il consueto, voi farete la solita veneratione, pre- 
sentando la lettera di credenza et il dono consueto délie 
quattro tazze, et siandovi concesso di parlare, voi humil- 
mente raccomanderete il Rettore et i gentilhuomini di Ra- 
gusa dîvotissimi et fidelissimi del suo glorioso Impero. 

Se tanto neir andar vostro per camino, quanto alla 
Porta accaderà cosa importante délia quale vi parrà neces- 
sario di dar ci avviso, vogliamo che non sparagnate cavallari 
corrieri corne meglio vi parrà perché noi li pagheremo, 
avertendo sempre che li vostri avisi siano cauti. 

Se alcuno delli nostri haverà bisogno délia vostra 
intercessione alla porta, о altrove, vogliamo che debbiate 
intercedere per ciascuno nelle cose honeste, sempre con 
honore et senza danno del Dominio nostro. 

Se troverete il gran Sig*"® in Constantinopoh vogli- 
amo che fin a tanto che starete alla Porta la stanza 
vostra non sia in Pera salvo in Constantinopoh dove 
debbiate habitare et dormire, niente dimeno sia in arbi- 
trio vostro praticare in Pera. 

Il dimorare vostro alla Porta, per la expeditione 
délia présente comissione sarà da giorni venti in giù di 
poi che haverete consignato il Tributo, et se vi con verra 
dimorare alla Porta, oltre il detto termine per bisogno 
del Comune nostro voi starete alla discretione del Con- 
seglio di Pregadi. 

Commettiamo che se troverete gli heredi legittimi 
di Achmet В^ Chercegovich, debbiate darJi la provisions 
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per uno anno facendovi fare la speditione consueta, com- 
memorando Tantica amicitia, et pregando gli che la vo- 
glino mantenere, che dal canto nostro mai siamo per 
mancargli , et dove possino giovare alle cose nostre le 
voglino havere per raccomandate. come sempre furno al 
Sig. Avo loro, il quale ci havera in bona gratia, et in 
spetiale protetione, et caso che voi non trovaste gli detti 
heredi, trovando alcun loro accomesso, о legi^imo pro- 
curatore, dal quale fusse richiesta tal provigione, voi la 
darete, facendovi fare la ricevuta per la débita cautella, 
in bona et oportuna forma, ma quando detta provigione 
non vi fusse per alcuno. domandata in tal caso voi non 
la darete ne anche ricercherete altrimenti di dar la. 

Alia tornata vostra vi comettiamo che non ardiate 
menare con voi alcuno schiavo ne lasciate menare d' al- 
cuno delli vostri famegli, ne dalli mercadori И quali ve- 
ranno in compagnia vostra per camino per schivare ogni 
occasione di scandalo, et vogliamo ancora, che ne voi ne 
li vostri faщegli debbiate menare Cavalli di persona alcuna 
ammonendo tutti quelli che veranno in compagnia vostra 
che non debbano menar Cavalli, intimandoli, che se pure 
ne menaranno, et per tal caso gli fusse messo qualche 
Garbuglio, overo fatto qualche impedimento in modo al- 
cuno non siate per impacciarvene ne interporvi in tal fatto. 

Avertirete al partir vostro dal Gran Signore quando 
da Sua Altezza partirete, di basarh omnino la mano, se- 
condo il costume, et non potendo f arete come si potrà 
meglio, pure non mancherete d' ogni débita diligenza per 
basarla tanto пе1Г arrivare quando nel partire avertendo 
sempre а1Г honore et riputatione nostra. 

Appresso vi commettiamo che con quelli migliori modi 
che per voi si potranno, debbiate vedere d' impetrare dalli 
Signori Bassà una bona lettera al Sig^ Sangiacco vicino 
nostro et al Caddi di Castel Nuovo che vogliano haver 
noi et le cose nostre per raccomandate con ricordarli et 
avertirli che la volontà del -Gran Sig^® è sempre stata et 
è, che li Sig" Sangiacchi vicini nostri ci habbiano a tenere 
per raccomandati et ne portino ogni debito rispetto come 
a fedeli Carasari et cossi non voglino contrafare alia vo- 
lontà di Sua Altezza. 
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Al quinto Bassalare duc'^ cento . 
Al detto Tasse due d' argento . 
Al sesto Bassa duc'^ cento . . 
Al detto Tasse due d' argento . 
Al Dragomano della Porta due*» dieci 
Al detto Tasse una d' argento . . 
Al Capici В^ del Sig^® tasse una d'argento 
Al Clause del Sang^^ che vera in com- 

pagnia vostra 

Item per le sue spese duc'^ quatro 
A quello che conta gli danari del Tributo 
AlChieccaia CapicilaredelSig^^duc'» sei 
AI Sig'^ Sang<^° di Carcegovina duc*^ cento 
Al suo Capicib^ tassa una d' argento . 
Air herede d^l S^ Ahmet В^ Chercegovich 
per la provisione d'uno anno facen- 
dovi la Spedition! duc'^ quaranta otto 
Per confecioni a voi consuete per il 

viagio duc*^ tre 

Per spese minute atorna la porta duc^^ 
settanta secondo la forma de pro- 
vedimento preso in Pregadi del 
1543 alii 23 Novembre a carte 189 
Al Sig^ Bassa qual sarà in loco di Ca- 
riadin B* come Beghlerbegh Cap^ 

del mare duc*^ cento 

Al detto Tasse due d' argento . . . 
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habbiate а condure dentro Ciauso pero vi diciamo, che 
quando voi mancherete di questa opera, cascherete nella 
pena di ducati cento da essere applicati alia Camera del 
nostro Comune. 

Nel fare il dono ordinario all' Illustrissimo Sig^ Mech- 
meth Bassa farête sapere a Sua S*"'* come noi . per la 
divotione et servitù che le portiamo, gli habbiamo man- 
dato un' altro dono, et instarete che vi assegni la gior- 
nata, quando vorra che gli facciate esso dono, che tanto 
farete quanto sua S"* 111"^^ vi ordinera, nel quale dono 
estraordinario sono comprese le pannine, che ha deman- 
dato a m. Andrea Bonda Amb*"® sicome per la nota di esso 
nel fine di questa potrete vedere. 

Al Chieccaia di esso 111™° S** Mechmet Bassa farete 
il dono notato da basso nel quale medeximamente sono 
comprese le pannine che anche egli ha domandato a m. 
Andrea, et con questa occasione le raccomanderete raolto 
caldamente le cose nostre per le quali il pregherete, che 
ci voglia essere fautore appresso il suo S*"® in ogni nostra 
occorrenza. • 



Dono estraordinario al S'' Mechmeth Bassa: 

Cavezzo uno di velluto piano cremesï di Brazza 13У^ il 

quale si trova in mano del Bonda. 
Cavezzo uno simile consegnatovi qui di B. 13У^^. 
di raso cremesi di B. 13 
raso paonazzo di B. 13. 
damasco paonazzo di B. 13. 
» colombino di B. 13. 
raso turchino di B. 13. 

Cavezzo uno di raso dorato di B. 13. 

,) )) » » verde di В. 13. 

Cavezzi tre di raso colombino di B. 39. 
Cavezzo uno di raso lettesino B. 13. 

„ „ » damasco turchino B. 13. 

)) )) » panno scarlatto B. 5. 

)) )) » ,) verde posso B. 5. 

» » » )) paonazzo B. 5. 



» 


» 


Ul 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 
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Л* -V Piâ-a Bä^ ^^-е-'д'г:- die;' ^; "^î^ ^7**: 
CsiT^^xzrj ^.г-o -:: raso ererbest В. *•' .- 

, * » . ver.ie В. I?' ^. 

, * 1 » lurch: Т.О В. "\. 

I t I pânno s*«âr^atîo В. 6- 

» t э я pionazzo li C-- В- б- 

Cavexzo uno di raso cremesîno B. I^* ,- 
, * Э » tTorchino В lî' 5- 

, 3*4 coiombiao B. 1*' ,. 

, ,, « lattesino B? 1Г .. 

А'Љ Solana moglie del S' Mech '\e:h Bassa: 

Cavezzo uno di raso bianco В. i?' '^. 
л * » » cremesi В. ^2/,. 

Л'/а Soltana moglie del S^ Piali Bassa: 

Cavezzo uno di raso cremesi B. i^V,- 
A » » » colombino B. 12*/^. 

АИл Soltana nioglie del S" Machmut Bassa- 

Cavezzo uno di raso paonazzo B. 12'/,. 
n „ « » colombino B. 12'/^. 

Alla Soltana raoglie del quondam S'" Enistam B* : 

Cavezzo uno di raso cremesi B. 12'/,. 
л ,) » » colombino B. 12*/, 
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Al Chiechaia del S^ Mechmeth Bassà: 

Cavezzo uno di raso cremesi B. 12У^. 

), » )) paonazzo B. 12'/^. 

,> « ,> verde В. 12 У,. 

» » damasco colombino В. 12У^. 
Panni cinque di 70 scarlattini. 

Al Chiechaia, della Soltana del q^iondam S** Erustan В^ : 

Cavezzo uno di damasco paonazzo B. 12У^. 
» » ,) raso turchino B. 12У^. 

Al Nisangibegh: 
Cavezzo uno di damasco paonazzo B. 12У^. 

Al Chitap Rais Dina Jasagi grande: 

Cavezzo uno di damasco paonazzo B. 12У^. 
» )> )) raso turchino B. i2V^. 

» » ,) panno scarlatto di c'° B. 6. 

Al S^ Perthoth Bassa: 

Cavezzo uno di raso cremesi B. 12У^. 

» » )) damasco paonazzo B. 12У^. 

Vi habbiamo anche dato venti candelle di cera bianca 
grandi dorate, et 28 scatole di diverse confettioni , le 
dividerete in dono alle SS"*® Soltane secundo il giuditio 
vostro et avendoci la S^^ Soltana del quondam S'^^ Erustam В^ 
ricercato per via del Bonda qualche scatola di animaletti 
di zuccaro, come altre volte le mandamo, noi ve ne hab- 
biamo dato dodici scatole fra esse quarantotto, parendovi 
di esse dodeci fame a lei pîù parte che alle altre, per 
la richiesta che ci ha fatto rimettiamo nella vostra di- 
scrittione. 

Vi habbiamo dato pannj 18 infrascritti gli quali con- 
signerete al S^® Becram Chiechaia della S^^ Soltana del 
quondam 8^^ Erustam В^ che ce И ha domandati con molta 
instanza. Pacendoveli pagare secundo appresso faremo la 
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nota, che è il loro vero costo, et gli direte che per il 

datio non gli habbiamo posto nulla. 

Panni 5 di 70 scariamm a d. 69 m** il panno montano d. 365. 



,) 2 » 60 )) ,> » 1 1 5 » » 


» 


» 


„ 230. 


» 2 )) 80 » » » 16o У) 


)) 


» 


. „ 290. 


» 2 я 60 Paonazzi „ „ 99 » „ 


)) 


M 


. 198. 


)> 2 » 80 » )) » 122 ,, ,) 


» 


» 


„ 266. 


w 5 sopramani » „ 28 У^ » 


» 


» 


,, 162. 


Panni 1 8 


Duc. 1669. 



GH sopradetti ducati di m'* 1669 a grossi 31 

per ducato fanno Duc. 1267-27. 

et pui per schiavinotti corde, imballatura, 

et altre spese qui » 6 — 2 

et qui per la vettura di qui a Constantinopoli quanto 

sarà D. 

Et gli detti panni per la S^^ Soltana sono posti in 
otto balle segnate tutte di questo segno : SS Consignerete 
anche a esso S^*® Becram Chieccaia pezze 1030 di vetro 
da invetriare fînestre, le quali ci ha domandato per la 
S^^ Soltana et ve le habbiamo consignate in dodici Barili 
et montano espedite di qui duc. d'oro 83.26*4 et di più 
la vettura di qui a Constantinopoli che tanto vi farete 
pagare, et di tutto ci avviserete. 

Se il S^® Pïali Bassa non fosse in maggiore grado 
de gli a.ltri SS^^ Bassa dipoi gli altri SS" Bassa appresso 
il S^ Mechmeth Bassa nel sedere al Divano, dove si co- 
nosce la loro precedenza, non vogliamo che gli doniate 
di extraordinario se non quatti^o cavezzi di seta: et gli 
due di panno notati di sopra al suo dono, gli donerete 
a quel S*"® Bassa che sarà in esso maggiore grado ; nel 
quale maggiore grado se vi fosse qualche S'^® Bassa, che 
non fosse genero del gran S^^ vogliamo che oltre gh detti 
due cavezzi di panno gli presentiate anche gli infrascritti 
6 cavezzi di seta, che saranno in tutto sei cavezzi. 
Cavezzo uno di raso cremesi Brazza 12*/^. 
), )) „ )> paonazzo Brazza i2/^^ 

), w )) » verde Brazza 12Уј. 

„ ,) » )) lattesino Brazza 12*/^. 

Et se nel detto maggiore grado sarà il S*"® Piali В. 
gli farete il suo dono, come è notato di sopra, et in taie 
caso gli detti 6 cavezzi di seta vi avvanzeranno. 
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di tutti gl' importanti negocij che haverete fatto, de' quali 
si dee tenere un libro a parte, in virtu del Decreto ulti— 
mamente preso nel magnifico Consiglio de' Pregati , et 
N. S-re Dio vi conduca et riduca a buon salvamento. 

Dal Nostro Palazzo a X. di Marzo 1572. 



Наруџба Нику Соргочевићу и Аугустину Вунићу 

поклисарима Републике к Султану 

Ибрахиму I. год. 1641. 

Ех Lettere Commissioni di Levante 1640 — 45. Дубр. Држ. Архив 



Agli Magnifici Signori Nioolô de Sorgo ed Agostino^ 
de Bona, Ambasoiatori del Tributo A. 1641. 

Ex Lettere e Commissioni di Levante 1640 — 4 5. 

Addi 11 Maggio 16 kl, 

Commissione ai Molto Magnîfici Signori Nicolô di Gau- 
ge di Sorgo e Augustino di Michèle di Bona Ambasciatorl 
del Tributo nostri dilettissimi. 

Il Rettore délia Repubhca di Ragusa col suo, (se. Mi- 
nor Consiglio) e di Pregati. Vi commettiamo col nome di 
Dio, délia Gloriosa Vergine Maria, e di S. Biagio Martire 
nostro Protettore che debbiate andar alla volta di Con- 
stantinopoli e nell' andare vostro vi voltarete al S. San- 
giacco di Hercegovina trovandolo per dritto camino al 
quale farete la débita salutatione in nome del S. Rettore 
e dei Gentiluomini di Ragugia divotissimi di Sua Signoria. 
e li presentarete lettere di credenza con dono di taliari 
cento e cinquanta che se И mandano secondo il solito, 
facendoli intender corne andate a Constantinopoli col Tri- 
buto ammoreggiando seco et instando che siano libère le 
vie aUi nostri Mercanti come é la volontâ del gran Sig- 
nore e poi raccommandando Noi e le cose nostre come 
al cordialissimo amico e protettore e c' awisarete quando 
da lui prenderete comiato et insieme qualche nuova se vi 
darà alcuna e se vi haverà fatto le débite accoglienze. 

Seguirete il vostro camino e se nel vostro drito ca- 
mino non trovareste il detto S. Sangiacco ma intendendo 
che sia lontano dal vostro viaggio ordinario sino a una 
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giornata а1Г hora andarete et trovarete Sua Signoria per 
presentarli il detto dono e la lettera credentiale per fare 
con lui il dicto compimento. 

Se per strada incontrarete il S. Beglerbegh di Vru- 
melia overo lo trovarete in Soffia, presentarete Sua S"*'^ 
col solito dono facendo seco bone grazie con raccomman- 
dargli gV interessi nostri e de nostri Mercanti , il quale 
non incontrando ne trovandolo ut Supra farete Tisteso al 
vostro ritorno da Constantinopoli incontrandolo о trovando 
in Soffia. 

Primo. Giunti che sarete a Constantinopoli visitarete 
tutti li SS"*^ Passalari incominciando dal Supremo Visiere, 
e poi tutti gli altri di grado in grado secundo la dignità, 
presentandoli le lettere e li doni consueti anotati qui ap- 
presse, ammoreggiando con ciascuno di essi e pregandoli 
per la bona expeditione e quando haverete fatto i doni 
in detta corte se poi si facesse qualche innovatione che i 
Sig**^ , cioè s' alcuno di loro fosse esaltato al Vesiriato 
Supremo, a questo taie donarete tallari quattro cento e 
cinquanta oltre il dono consueto di già notato et venendo 
essaltato alcuno alla dignità del Passa semplice a questo 
taie donarete tallari cento e cinquanta. 

2. Air arrivo vostro in Constantinopoli donarete tal- 
lari trecento al S"^ Passa il quale trovarete luogotenente 
del S. Passa Supremo Visiero perô quando egli fosse ab- 
sente dalla corte e questo oltre li tallari cento e cinquanta 
che li toccano secondo il consueto. 

3. Al Ciiiechaia del S. Luogotenente donarete cavezzi 
due di raso mentre starete a Constantinopoli se alcuno 
sara essaltato ail' officio del Luogotenente in absenza del 
detto. Supremo Visiero dalla corte vi diamo commissione 
che possiate presentarlo con dono di tallaro trecento con- 
forme è il solito. 

7. Essendovi data la giornata délia vostra audienza 
alla Porta di Constantinopoli secondo il solito farete la 
solita veneratione al gran Sig'^® presentandoli la nostra let- 
tera di credenza et il dono consueto di quattro tazze, et 
essendovi concesso il parlare umilmente raccommandarete 
il Rettore et i Gentilhuomini di Ragugia divotissimi del 
suo Glorioso Impero. 

5. Se tanto пе1Г andar vostro alla Corte quanto nel 
dimorare ivi accadesse qualche nova importante non vo- 
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gliano che rispai^miate cavalli о corrieri come meglio vi 
parera avvertendo che gli avvisi vostri siano cauti. 

6; S' alcuno dei nostri haverà bisogno dell' interces- 
sione vostra alia Porta о altrove, vogliamo che debbiate 
intercedere per ciascuno nelle cose honeste e sempre con 
honore del dominio Nostro. 

7. Vogliamo che fin a tan to che starete a Constan- 
tinopoli dove doverete habitare, nulla di meno sia nelF 
arbitrio vostro praticar in Pera. 

8. Avvertite nel vostro partire dalla corte di baciar 
le mani in tutti i modi a Sua M*^ secondo il costume e 
non potendo in nessun modo , fate il meglio che potrete, 
pero usate ogni diligenza, in baciargliela nel venire avver- 
tendo sempre all' honore e riputatione nostra. 

9. Oltre di cio vi commettiamo che con quel modi 
migliori che potranno trovarsi, vediate d' impetrare dal 
Supremo Visiero una bona letera per il S^^ Sangiacco d i 
Herzegovina nostro vicino che voglia havere le cose nostre 
per racommandate con racommandarglele et avvertirlo che 
li SS" Sangiachi nostri vicini debbano ad havere per rac- 
commandate e che ci portino dispetto, come a fedeli Ha- 
racciari, e percio non voglino contrafare volonta di sua 
Maesta. 

10. Vi commettiamo che alla tornata vostra non deb- 
biate ardire di menar con voi alcuno di schiavi che non 
havesse le patenti della sua liberationè ne permetterete 
che sia menato da veruno dei vostri famegli, ne da Mer- 
canti i quali veniranno per camino in compagnia vostra 
per schivare ogni occasione di scandalo. 

11. Tributo: 

Al gran Signore Imperatore di Turchi Zecchini 

dodeci mila Cinquecento 12500 

e pui adetto tazze quattro di argento .Ys 4 

Alii Sigf Passalari a tallari cento cinquanta 

per uno 

e pui a detti a tazze due di argento per 

ciascuno 
A tre Theftedari a tallari XV per uno U 45 

a detti tazza una di arg^*^ per ciascuno Кг 3 
Al S^ Pasca di Urumelia tallari cento cinquanta U 150 

a detto tazze due di argento № 2 
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17. Si trovano più Sig"*^ Sultane, a ciascuna délie quali 
toccano cavezzi due di raso oltre le confettioni e cande- 
loni a quelle perô che sono uscite fuori perché a quelle 
che non sono usité fuori non si suole dare altro pero cosi 
le presenterete, imponendovi, che nel conto che darete а1Г 
offitio délie Ragioni, debbiate nominatamente tanto ponerli 
SS" Passe, quanto le sopradette Sig"** Sultane et aile quali 
donarete il présente. 

18. A Nisangi Passa donarete cavezzi due di raso. 

19. A Peschigi Passa di Constantinopoli B* cinque di 
panno di 60. 

20. Oltre li sudetti doni vi habbiamo consegnato di 
confett"^* scattole J^ . . . e di candeloni №... le quah con- 
fetioni e candeloni spartirete tra le dette Sig**^ Sultane come 
vi parera cioè a 4 scattole e 2 candeloni per una. Se mentre 
starete a Constantinopoli dovrà uscire Г Armata fuori, vi 
ordiniamo che andiate visitare il S*^ Capitano Passa in nome 
nostro e che li doniate sei cavezzi di seta raccomandan- 
doli le cose nostre, ma non dovendo uscire con detta Ar- 
mata la persona del detto signor Capitano ma qualche suo 
luogotenente donarete due cavezzi di seta al detto luo- 
gotenente suo.' 

21. Similmente se mentre strarete a Constantinopoli 
tornasse esso Signor Passa con Г armata vi rallegrarete 
con lui del suo salvo ritorno e gli presentarete sei ca- 
vezzi di seta. 

22. E perché da più tempo in quà il S** Teftedaro 
grande ha preteso di dover esser presentato di due ca- 
vezzi di seta oltre И tallari XV e una tazza d' argento 
che per solita commissione se gh danno, certi gli é stato 
dato, onde per non disgustarlo ci contentiamo che gli fa- 
ciate il présente di uno cavezzo solo con (soliti) tallari XV 
et una tazza poi che un' altro cavezzo se gli da con occa- 
sione del giumrucco nella commissione di esso giumrucco 
che siano solamente in tutto due cavezzi. 

23. Donarete al Sig"* Cap Aga del gran Signor ca- 
л'ezzi due di raso. 

24. Al S"* Bostanghi Bassa altri due cavezzi di raso 
procurando che siane favorevole nelle nostre occorrenze. 

25. A Chitap Rais donarete li consueti due cavezzi 
di seta. 
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26. Perché publicamente si sa che quando vanno gU 
Ambasciatori nostri alla Porta portano denari assai con 
loro e molti s' espongono a pericoli per far loro danno, 
« pero a fine che andiate salvi col Haraccio vogliamo che 
prendiate il secondo gianicero per miglior vostra guardia 
e non fate altriraenti che ve lo imponiamo per espresso 
ordine sotto la pena di ducati cento di esser applicati alla 
camera del comune e di ritorno menarete con voi solamente 
uno gianicero per risparmiare le spese. 

27. Per uno Providimento fato in Pregati del 1579 
sono state risecate le spese superflue le quali sogliono 
fare gli Ambasciatori del quale providimento vi si è data 
la copia acciochè schiviate la detta spesa insieme e la pena. 

28. Se neir andar vostro e ritorno alla Porta per 
Camino alcuno di voi s' ammalasse che il compagne as- 
petti da cinque giorni in giii, nel quale termine s' il com- 
pagne amalato non migliorasse, il compagno debba eseguire 
la présente commissione et Г infermo resti in taie caso con 
tre cavalli e due famegli e le spese pro rata, e quando 
si sentira bene, segua il suo camino. 

29. Fatti che haverete И sudetti doni alli sudetti SS""' 
Passe e Sig*"^ Sultane, vi trattenirete per XX giorni se- 
guenti nei quali vi sforzarete di baciar la mano la seconda 
volta al Gran Signore in ogni modo è passato il dette 
termine, e non essendo innovata cosa alcuna di importanza 
subito partirete per Ragusa. 

30. Per maggiore vostra comodità, vi concediamo che 
possiate pigliare due chochi a Soffîa fino a Constantino- 
poli e da Constantinopoli fino a Soffia di ritorno invece 
dei vostri cavalli e che con essi voi possiare menare пе1Г 
andare e ritornare uno Barbiere con provisione di scudi 
cinque al mese e che nelle Rechcie possiate spender al- 
cunchè è solito. 

3 i. Avvertite di non menar con voi а1Г Audienza dal gran 
Sig*"^ altri che il vostro dragomano e quel Nobili nostri 
che si potessero trovare presenti per vostra riputatione. 

32. Vi commettiamo che nel tempo délia vostra par- 
tenza di Constantinopoli per tornare a Ragugia, possiate 
partire per mare se cosi vi parera per commodo vostro. 

33. Vi commettiamo che in tutti i negotij i quaU 
trattarete teniate in petto vostro e che sopra di esso non 
debbiate discorere con privati ne qui adesso, ne quando 
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sarete qui di ritorno ; ne meno per strada, ne in Constan- 
tinopoli. Ancor che senza altri ricordi saprete far benîssima 
quanto si conviene alia prudenza vostra. 

34. Nei cochiumi di grani, e migli, procurarete in 
ogni modo che di nuovo sia inserta la scala di Narente 
per potersene valere di essa in caso che alcuna volta 
occorresse. 

35. E perché per una parte presa sotto li 27 Gennaro 
1597 è stato provisto che gli Ambasiatori nostri i quali 
andaranno in Constantinopoli non possano portare robbe 
о mercantie di sorte alcuna ne loro ne gli altri ne per 

se ne interposte persone sotto la pena di anzi di 

ducati mille e di perder la provisione e che sopra cio alia 
tornata vostra si debba inquirere, e chi accusasse i con- 
trafacenti siano tenuti secreti , benchè noi crediamo che 
voi non sete per contravenire a questa nostra volontà non di 
meno habbiamo voluto avvertirvi acciochè possiate guar- 
darvi meglio di non incorrere in quella, perché cosi alia 
tornata vostra come degli altri Ambasiatori per Г avvenire 
si faranno diligentissime inquisitioni, e li transgressor! 
saranno puniti senza remissione. 

36. Per Providimento preso adi 5 di Giugno 1626 
nel Consiglio di Pregati è stato decretato che per I'avve- 
nire gli Ambasciatori del Tributo non possano di conto 
loro degli altri, né per se, né per interposte persone por- 
tare о mandare per Constantinopoli né Adrianopoli, né per 
Soffia nessuna sorte di mercantie che mandassero li mer- 
canti e per osservanza di questo Capitolo li detti Ambascia- 
tori ciascun anno nel pigliare la Commissione nel Minor 
ConsigHo e per partire dalla Città al viaggio loro, debbano 
inanzi air 111. mo et Ecc.mo S. Rettore e suo Consiglio 
giurare pessonalmente et al ritorno loro siano tenuti di 
far constare dinanzi li detti Sign. Rettore e Consiglieri 
di havere osservato apieno il detto capitolo, il quale giu- 
ramento e forma debba inferirsi nelle fedi di loro libera- 
tione, che cosi come si è detto non havessero fatto tanto 
neir andare quanto nel ritornare, non possono essere libe- 
rati nel Consiglio Pregati dalla sudetta Ambasciaria, et.... 
trovandosi che habbino ambi due о uno di loto Contra- 
venuto alia présente prohibitione , che il transgressore 
caschi, et si intenda di essere incorso in pena contenuta 
nella parte di Pregati presa in quella mattina de 1592 adi 
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12 di genaro е di più délia privatione di tutti gli offitij 
e beneficij per X anni e ciô.... e pero avvertite di osser- 
vare omninamente questa terminazione perché si è di- 
chiarato che ancor vol vi comprendiate in detto Provi- 
dimento. 

37. Sotto li 16 Giugno 1625 in Pregati è stato preso 
di moderare il sudetto Providimento in quella parte che 
dice al ritorno delli Ambasciatori essi siano tenuti di far . 
constare di havere osservato a pieno il detto capitolo si 
è moderato in questo modo cioé che li sudetti rettore e 
Consiglieri debbano al ritorno di detti amb" formare il 
processo, s' hanno osservato о non il detto capitolo e se 
hanno insieme atteso di osservarlo e non, possano esser 
liberati, se prima non sarà letto in Pregati il detto processo. 

38. Sotto li 20 Magio 1606 è stato provisto nel Con- 
siglio di Pregati che nessuno degli Ambasiatori nostri, ne 
loro Dragomani tanto quelli che si mandano in Constan- 
tinopoli quanto altrove per Г Imperio Ottomano, ne alcuno 
di loro famegli, ne per interposte persone, ne anco loro; 
quanto degli altri non possano ne debbano comprare, te- 
uere, ne servirsi di cavalli di maggior prezzo di ducati 
oento, pero, vi notifichiamo questa parte che debbiate 
farla osservare omninamente se havete a caro di non ri- 
correre in detta pena. 

39. Sessanta un anni passati (sic!) è stato terminât о 
per decreto del Senato che gli Ambasciatori nostri per 
conto del Tributo non possano pigliare danari per riscat- 
tare li Cambj ne aile Ploce ne in Trebigne sotto pena di 
perder le provisione é che tah Cambj di danari vadino 
a Constantinopoli a risico loro pero avvertiti di osservarlo 
perché facendo altrimenti si procédera alla detta pena. 

40. Di sopra vi si é notificato il Provedimento circa 
la prohibitione che gli Ambasciatori del Tributo non possano 
pigliare danari per riscattare U Cambij né aile Ploce né 
in Trebigne sotto le pêne espresse nel quale Providimento 
con tutto che noi siamo certi che da voi sarà osservato 
vogliamo che teniate la nota particolare de li detti cam- 
bij, nomi dei debitori che Г haveranno riscossi, la qualita 
délia moneta, che vi haveranno sborsato per riscattarli, 
cosi anche il luogo preciso dove vi saranno pagati о ris- 
cossi con prestare la nota о sia la copia di essa al vostro 
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ritorno air officio delle Ragioni del Comune alia quale 
senza tale presentazione non possiate esser liberati. 

41. Nel Consiglio de Pregati del 1616 ultimo Maggio 
è stato provisto per Decreto che per Г avvenire gli Am- 
basciatori nostri a loro ritorno non possano essere liberati 
dalle loro Ambascierie se prima non haveranno conseg- 
nato commissione lettere et tutte Taltre scritture attinenti 
alia Republica. Hora poi per altro Decreto fatto sotto li 
7 Maggio 1619 è stato provisto che come fln qui si è 
osservato in Consiglio di Pregati sopra la liberatione di 
detti Ambasciatori prestar le fedi all' officio delle Regioni 
della consignatione e sodisfattione di loro conti , cosi in 
avvenire ancora i detti Ambasciatori siano tenuti in detto 
Consiglio sopra *la sudetta liberatione per dare in scritto 
le fedi per le quali consta di havere consignato in No- 
taria le Commissioni lettere et altre scritture come e stato 
provisto per la detta parte del 1616 pero vi notifichiamo 
questi due Providimenti afine che in conformita di essi 
usiate questa diligenza perhè senza essa non possiate esser 
liberati dalla vostra legatione. 

42. Quando arrivarete a Constantinopoli se il S** Bailo 
mandarà a visitarvi rallegrandosi della vostra salva venuta 
vogliamo che ancor voi gli rendiate la visita personalmente 
e compliate con lui dimostrando in tale atto la continua 
et antica nostra divotione et osservanza \ erso la Serenis- 
sima Republica di Venezia ma se non sarà pronto a man- 
dar a visitarvi non vi moverete ad esser primi a far il 
detto compimento, cosi ancora compirete con tutti gli altri 
Ambasciatori e Resident! dei Principi quali vi daranno del 
benvenuto. 

43. Vi commettiamo che in questa vostra Lega- 
tione habiate particolare osservanza, che usiate straordi- 
naria vigilanza per sapere in qualsivoglia modo, о sia 
contro la vendita del sale о dello stato vostro trattasse, о 
machinasse cosa alcuna contro di voi, cercando di pene- 
trare in tale caso о machinatione per quel mezzi piii effi- 
caci e destrezza che il zelo e la dovuta soddisfatione della 
Patria vi dettarà con opporsi similmente con quelle ra- 
gioni che in tale caso dalla prudenza vi saranno sommi- 
nistrati con darcene avviso subito con ogni secretezza. 

44. Doppo che aiuto di Dio sarete tornati a Ragusa 
vi ordiniamo che subito debbiate presentare ai SS" The- 
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sorieri quelli denari che si trovaranno da voi, et agli uffi- 
ciali delle ragioni darete li vostri conti e contrafacendo 
incoriate nella pena del Providimento da voi specificato e 
perché noi teniamo che il comune nostro patisa danno, 
e detrimento grande per la cagione di quelli che inviano 
le lettere di cambij da pagarsi nel Paese, le quali poi 
lettere di cambj non sono pagate ne sodisfatte percio vi 
ordiniamo che subito che havrete consignato il detto Tri- 
buto debbiate dar avviso, e notitia di coloro, dei quali le 
lettere di Cambij non saranno pagate intimandovi che 
mancando di darci avviso voi sarete posti alla cassa in 
peha del quarto per essi Cambij e che non havrete ris- 
cosso avanti la consignatione del Tributo, la quale репа 
si riscottera da noi senza alcuna remmissione e di pii\ vogli- 
amo che per tab Cambij non palesatici non possiate ha- 
vere rigresso contro i debitori, ma tutto il danno resti 
sopra di voi. 

45. Per espresso ordine vi Commettiamo che пе1Г 
andare col Tributo , non debbiate viaggiare di notte in 
modo nessuno ne partire dalli allogiamenti prima dell' 
alba per più sicurezza del Tributo et al vostro ritorno 
poi potrete viaggiare come vi commodarà più. State sani. 



XVII 

Полазак поклисара Мара M. Кабоге и Ђона 

РестиЬа из Дубровника за Цариград, 

дне 8. Јулија 1706. 



Fartenza degU Magniflci Signori Marino di Maroizza 

Caboga e Giugno Ant. di Resti Ambasciatori 

del Tributo Addi 8 Liiglio 1706. 

Из Giornale del Nobile Marino di Maroizza Caboga MS. Caboga carte 3 — 12. 

Alii 16 d' Aprile del 1706 nel Rettorato deir lU-mo 
Sig*" demente Gian di Menze hebbi Г honore d essere 
create Anib""® a Sultan Ahmet Imper. Ottomane in com- 
pagnia al Ill-mo Sig"* Giugno Antonio di Resti e credendo 
non dover partire verso Constantinopoli prima del autunno 
cominciammo molto adagio prepararci al viaggio. Ma so- 
is* 
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pravenuto su И ultimi di Maggio il Sig"" Hadriaga Capici 
Bassa a Rag* per parte del Supremo Sign**^ tanto per sole- 
citare la missione del trienale tributo, come per anunziare 
la prohibitione seguita пе1Г Imp""" dei nostri artilazi, parve 
alla prudenza del Eccel"*° Senato di spedirci alli principL 
di Luglio onde tanto noi quanto il M^ö Rev D. Mattia. 
Sciarra Nostro Cap" Sig*"^ Lucich nostro Dragomanno, 
Biagio di lui fîglio giovane di lingua, Sig*^ Paolo Ivanich 
nostro medico et altri délia Corte e Famiglia fossimo obli- 
gati con tutta celerità esser in ordine per la partenza alli 
8 di Luglio. — Destinatoci dal Senato quel giorno verso 
le 21 hora, fossimo introdotti vestiti di togha пе1Г Eccel°^<^ 
M. Con: radunatosi per ordine, ove messici a sedere nel 
loco destinato alli Ambt" Sua Eccel. il Sig. Rettore che 
era Г 111°^° Sig. Gian Carlo Marino di Sorgo ci fece il 
conpl*° col augurio del buon viagio ; noi li risposîmo che 
erimo pronti egua^'® come siamo obligati anche di perder 
la vita in servizio délia vostra Patria, indi il Secretario ci 
diede un involto di carta piegata in forma di commissione 
benchè realm'® dentro fosse carta bianca e niente scritto 
e cossi licenziatici dal M. Cons : ciascun di noi andô alla 
propria habitatione. Era cosi numerosa di Popolo la Pla- 
za del Erbe e la mia Strada, che appena mi fecero largo 
da poter pasar in casa ove stavano pronti tutti délia Corte 
ad aspetarmi asième con li Amici et Parenti che mi aspet- 
tavano; e furono cosi numerosi in tutte le mie stanze, 
che apena hebbi loco potermi vestir nel abbitto di Divano 
per far la conparsa. Onde vestitomi al meglio che permetteva 
la confusione, andai nella sala che era plena di Gentil- 
done che piangevano quanto permette la loro fragiltà per 
anche piciola partenza di quello in cui hanno il pegnio 
di Parentela. Scacciatemi dalla Sala le loro lacrime nelle 
mie stanze mi licenziai con i Parenti e Amici e montai à 
cavallo preceduto da doi Janizari et indi dal Dragomanno 
e suo fîglio, e reguito dal СареГ e Medico e da tutti li 
Ser' miei e quelli del Sig^ Giugnio che tutti à cavallo an- 
davano ordinatam'® doi à doi andai à levare il Sig"" Giu- 
gnio mio conpo dalla sua casa ove arivato lui di subitto 
montô anche à cavallo vestito d' abbitto di Divano cami- 
nando noi doi asieme et altri ordinatam'® come sopra por- 
tando li ultimi doi Ser' le Nostre doi Bandiere spiegate 
ci inchaminassimo col Nome di Dio e délia Gloriosa V. 
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Maria е del Glor. Martire S. Biagio Nostro Protetore verso 
le Plocce per andar à fermarsi otto giorno in una casa 
лИе Plocce. Secondo l'antico uso, nella sortita delli Impe- 
rator! nel pasar che föcimo avanti il Publico Palazo stava 
asiso ou la superiore bancha Sua Eccelenza con Suo M. 
€on : ove giunti noi et avanzati con li nostri cavalli verso 
i volti fecimo la solita profonda riverenza. Rispostoci col 
saluto da Sua Ecce** et altri Sig"" del Min. con: passasimo 
avanti, et intanto Si spicarono à precederci 4 rivieri, délia 
corte di Sua Ecc* solitto onore à farsi tal giorno alli Sig". 
Âmb"^^ . Nel pasare vicino alla chiesa di S. Biagio facesimo 
riverenza alla medema pregando internam'® il Santo nostro 
Pro**® d'asistere e noi e li Publici Ministeri apogiatici. Nel 
venire vicino alla Dogana per voltare verso le Plocce vol- 
tasimo un altra volta i cavali verso la chiesa di S. Biagio 
à cui novaraente ci inchinasimo. Il popolo era dapertutto 
inumèrabile quel giorno spetatore questa per noi intanto 
nojosa funzione in quanto ci convenue alli 8 di Lug" verso 
le vinti hore con abbitti di Divano fodrati di Pelliccia ca- 
valchare riverberati dal Sole sino alla casa dell 111^^° Sig*" 
Gioan Sorgo Bobali vicino à San Giacomo pervenutali nella 
gran eredità del Sig** Bartolomeo Suo zio. In questa casa 
arivamo cosi ben bagnati di sudor e che meno ci haverebbe 
bagnato una délie pioge ben grandi. In questo alloggio ci 
fermassimo sino aUi 15 dell' istesso mese fra il continuo 
concorso di Parenti e di Amici che in tutti li otto giorni 
non ci hanno permesso di restar soli ne meno un momento. 
АШ .14 r un Sig"* Tesorierî e Procu" di S. Maria ci por- 
tarono il denaro dalla Rep* provisto per Tributo e nostre 
spese che ascendeva à 14 Milla ongari oltre alcune tazze 
d' argento, rasi, e veluto da servirsene per regali délia 
corte vénne пе1Г istesso tempo una compagnia di Soldati 
con carabine che per magior sicureza nostra e del Tri- 
buto dîsposimo per tutte le porte del giardino à far le 
dovute guardie detti Sig""' Tesorieri e Procu" consegnatoci il 
suddetto Tributo et havuta da noi la ricevuta del me- 
démo restarono da noi in conpagnia di molti altri Amici e 
Parenti a pranzo, e tratenutisi il restante del giorno si 
licenziarono la sera anche ben tardi. 

Alli 1 5 doppo il mezzo giorno si porto da noi il Sig"* 
Alètti uno dei secretari e ci porto le Publice comissioni la 
cifra et altre Scriture nécesarie da servirsene in caso di 
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bisognio. Poco doppo tal consegnia ci sopravennéro anche 
altri soldati che uniti alii primi in numéro di 30 con lor off** al 
avanti li fecimo metter in ordinanza seguitandoli i nostri Ja- 
nizari doppo i quali andava il ca\isc del Gran Sig** che ci 
mandô Cadriagha Hapicibasci per complimentarci e accom- 
pagnarci sino al Bargatto indi i Dragomani e poi Noi seguiti 
dal nostro Sig** СареГ** e Medico e dopo di loro alcuni Mercanti 
che venivano con noi in Levante et i nostri Servi. Li ultimi 
con Band**® nostre spiègate e cossi ci inviassimo verso Bar- 
gatto per la strada Maistra delle Plocce ove trovassimo 
tutta la nobilta e Popolo inumerabile altri venuti per au- 
gurarci il bon viagio altri per propria curiosita. Apena 
fatto un quarto di miglio trovassimo che per esser crè- 
pata la fune un tapetto nel quale erano i rasi andavano 
rottolando sino alla strada di S. Giacomo И fecimo richu- 
perare e benchè tutto il tapetto fosse sfasciàto i rasi niente 
patirono. La sera acomodati i rasi in una cassa che trova- 
simo a Bargatto, ivi dormimo in conp** di mio Frat'^ et altri 
Gentilomini e la mattina delli 16 detta la Messa dal no- 
stro Cap"® e racomandatici alla Gloriosa V. del Carmine 
ci licenziassimo con abraciamenti da detti nostri Parenti 
e Amici e partimo per una strusciosissima Strada verso 
Slano. ...» 



XVIII 



Саслушај поклисара Кабоге и Рестића код Султана 
Ахмета III. у Цариграду, 12. Октобра 1706, 

Udienza Avuta dai Magniflci Signori Ambasciatori Ma- 
rino di Marojica Caboga e Giugno di Resti 
presse il Gran Signera Ahmet III. addi 
12 Ottobre 1706. 

Лз Giornale del Nobile Marino di Maroizza Caboga. MS Caboga 
Carte 49 — 65. 

Adi 12 (Ottobre) una hora prima deir alba partimo 
dal nostro alogiamento per andar al divano del Gran Sig- 
nore, caminando i primi sei divan Causci a cavallo con 
Mugiavesse in testa dopo loro 4 giOAani di lingua seguiti 
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da nostri Gianizari а piedi doppo quali 3 servîtori porta- 
vano il tributo seguiti da Sig"* Barcha e Lucich, doppo i 
quali caminavamo noi doi aparo atorniati da 24 servitor i 
a piedi ci seguivano il nostro Capellano e Barbiere, e dopo 
loro andavan 12 vostri Mercanti e Proteti arivassimo con 
questa Marcia sino a Bakci Capia ove in atto montava a 
cavallo il Signor di Garienti Internuntio Cesareo. Esendo ad 
ambi destinato Г istesso giorno per divano et ordinato il 
tempo e ceremoniale del Palazzo, marcio lui Avanti 
con suo treno e noi о marciassimo doppo di lui о un 
tiro di pistola erano piene le strade di gente che ci 
fece veder che anche le cita grandi hanno la loro parte 
di curiosità ; arivassimo aile porte dell' Inperial Palazzo ove 
fu gran moltitudine di gente altri di guardia altri curiosi 
entrati nel primo cortile ben numeroso di Popolo gionti 
al mezzo del medesimo smonto del cavallo ogni uno oltre 
noi che passassimo avanti, e smontassimo dal cavallo alla 
porta del secondo cortile loco ove non solamente smontano 
tuti li ambasciatori ma anche il Supremo Visir. (Nel venir 
a palazzo incontrassimo tanto noi quanto Г Internuntio il 
signor Chiehaia del Supremo Visir con più del ordinaria 
numerosa guardia e corte a piedi et a càvalo che tornava 
nel Palazzo di Sua Altezza dopo che haveva accompagnato 
il supremo visir al divano). Entrati noi nel secondo cortile ci 
incontrô il Peschegi Bassia e salutatoci prese dai 3 ser- 
vitori il tributo diviso in 30 borse di coiro, e le consegnô 
a 30 capigi che ogni uno porti ad una borsa, come pure ad 
altri 4 Capigi una tazza d' argento per uno ; c' incontrarono 
poi nel isteso loco il Cause Basca, e Capicilar Ciehaiadel gran 
Signore vestiti con cabanize di brochato fodrati di zibilini, 
con in mano ad un baston d'argento, ci precedevano questi 
per farci largo andando avanti di loro procesionalmente a doi 
li suddeti 34 Capigije, Et in questo tempo fu dato il segno alli 
Ganizari che nrano in numéro di 15000 quali stavano tutti 
in una parte del cortile, ma al éegno fattoU in tempo гЪе noi 
entrassimo costoro con celerita possibile al loco dove И 
diedero la ciorba et il pane ; ritornati i Ganizari al suo loco 
noi andassimo per mezzo di questo cortile pieno di popolo 
sotto la cuba ove stava il supremo visir in atto facendo 
il divano. Lui sedeva a mezzo sopra il suo trono et in 
sinistra parte li doi Cadascheri о siano Giudici supremi 
d' Asia e di Rumelia, a man destra sedevano i visiri di 
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Corte. Fatto cio, passarono da sotto la cuba li accenati 2 
Casascherj ed entrati пе1Г Imp^^ stanze e bagiata la terra 
avanti il Regio Trono, ritornarono a di dietro passe e ri- 
torno similm*® fatta Tistessa funzione, V Aga de Giannizzeri 
(il quale sempre oggi si è tratenuto alla porta del 2** cortile 
con li Colonelli in testi degli accenati gianizzeri) passarono 
poi di sotto la cuba i visiri di Cuba e si fermarono nelle 
regie stanze ; Г ultimo si porto il Sup. V che pure ivi si 
fermo. Dopo cio fui introdotto all' Imperiale ' udienza il 
Sig"* Garienti Internunzio Cesareo col Sig'' Salmon Resid'^ . 
Sortiti loro fossimo introdotti noi con li nostri Dragom^ani 
Barca e Lucich. Tutti 4 venivamo sorretti da 2 cap ici 
basci per uno, anzi il Cadriaga Capici Bascia, venuto con 
noi, fece il possibile d' introdur о me о il Sig"" Resti, ma 
fù con suo rossore dagli altri respinto. Entrati nelle prime 
porte sino alle porte délia stanza ov' era il G. Sign., oa- 
minassimo sopra il strato di raso cremese ricamato e fiori 
d' oro ; sulle porte pendeva un smisurato pezzo di smeraldo. 
Entrassimo nella stanza delle udienze , la qual' era co- 
perta tutta con veluto cremese ricamato con oro a rilievo, 
molto superbo ; le mura erano coperte con drappo d' oro 
e richissimi ricami. Intorno a tutta la stanza cuscini di 
veluto ricamati con oro ; in un angolo della stanza era 
per trono a guisa d' un gran letto col suo baldachino, le 
frange del quale erano mazzi di perle e mazzi di fili d' 
oro con in cima piètre preziose. II detto letto ossia trono, 
'era coperto con veluto cremese ricamato con perle, et i 
cuscini intorno al trono pure di veluto cremese ricamato 
con perle. In mezzo dalla banda del trono sedeva il Gran 
Signore posando i piedi sopra due gradini di ricamo d'oro 
ed era vestito con una cabaniza di brocato bianco, fodrata 
con zibellino; gli alamari che coprivano tutto il petto ed 
i bottom della cabaniza erano di diamanti, aveva in testa 
Г Imperiale pennacchio con superbissimo giojello di dia- 
manti et alla mano manca teneva 1' anello, quel famoso 
diamante di Costantino. Gli stava sul trono a mano manca 
il calamajo ben grande, tempestato di diamanti ed a man 
dritta, sopra un cuscino, la sabla con il cingolo, Г un e 
Г altro tempestato con diamanti ; a mano manca verso 
il muro , stavano altri 3 pennacchi con loro giojelli 
molto superbi. Il soffitto della stanza era tutto in- 
dorato ; sopra una fmestra in faccia al Gran Signore 
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pendevano 3 fiocchi о siano mazzi di perle. La cominata 
era coper ta con velluto, ricamato con perle. Insomma tutta 
la stanza era ого perle e diamanti. Entrati noi dentro, por- 
tât!, come s' e detto, dalli Capici Basci e fatta avant! !l 
trono ove posava !1 GS. la solita riverenza, !1 Slg*" Rest! 
disse Г orazlone, che fù detta po! in Hngua turca dal Slg'' 
Nlcolô Mauro Cordât! primo Interprète délia Porta, la quai 
finita, rltornasslmo Indietro, e lasciatic! ! Capici Basci ove 
ci presero, ritornassimo pel detto secondo cortile colla 
nosti^a corte e montassimo a cavallo ove avevamo smon- 
tato la mattina. I Giannizzeri et ogn! uno, trovati la 
mattina nel 2** Cortile, stava a suo luogo; il primo poi 
cortile fu cos! pieno di popolo, che appena si poteva passare 
con tuto il signore che facevano 1 Divan Cause! a cavallo 
nel farci strada. Trovassimo pure in detto primo cortile 
a cavallo gl! Sig" Nuntio e Residente e posti e noi e loro 
ne! luoghi destinatic! da! ceremonisti cominciarono ad 
uscire i giannizzeri a due a due dal primo cortile, portando 
suUe spalle le borse- dateli per paga la mattina. Venue poi 
un torrente di detti giannizzeri con ! loro odabasc! e d! 
sicuro con tutto il correre che faceva il torrente di Gian- 
nizzeri v! fù un hora intiera sinchè sortirono tutti. Sort! 
poi l'agha de! Gianizzeri con numerosa corte preceduto 
dai Colonelli; dopo quest! sortirono gl! altri che dissimo 
avère avuto la paga ; sortirono dopo quest! ! Visiri d! Cube 
colle loro corti, vidi le Capici Basci colla loro servitù e 
ad ultimo sorti il Supremo visir con corte numerosa. Li 
cavalli d! tutti erano ben adornati e la qualità de! Cavalli 
s immagini ch! lege la relazione. Passato il Supremo Vesir 
incominciarono. gli Cesare! Ministr! con loro treno ed indi 
noi con marcia più numerosa délia mattina, essendoci 
sopragiunt! due altri Divan Cause!, 6 Capig! 2 Ciehadari 
di Musur Aga con 1! 6 che avevamo Cause!. La mattina 
tutti ci facevano largo perché non ci affogassero sin anche 
a Cavallo, tanto nel detto cortile, come nella piazza avant! 
V Imperiale Palazzo e per la strada ove si ritornava, essendo 
stato numéro indiredibile d! gente a pied!, e a cavallo, 
gran quantité, di donne a pied! et in carrozza e, come 
ci fù detto, Г istesso GS. ad una torre del giardino stava 
nel Chafes. Con questa marcia vestiti noi e la nostra corte 
di caftan!, seguitamo gl' Imperiali Ministr! sino fuor! délia 
Bachc! Chap! ove loro entrarono in Caich! e noi cosi appa- 
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essendosi approssimato il tempo da sortire e mandarsi se- 
condo il consueto il Tributo all' inclita mia Constantino- 
poli per parte del Rettore e Consiglieri di Ragusa, voi 
sudditi fasci^-te allogiare nei luoghi sicuri e custoditi Г 
Ambasciatore che viene col denaro del detto Tributo ed 
il Dragomano assieme con gli altri omini di suo seguito 
in qualunque luogo di vostro comando e giurisdizione per- 
verra e che di notte tempo lo muniate come si deve di 
guardiani e che li facciate comprare col proprio denaro 
le necessarie vettovaglie dai venditori a prezzo corrente; 
e che non facciate ingerirsi ne vessare ne molestare il 
detto Ambasciatore contro le Regie Capitolazioni dai Ilarci 
con richiesta del Tributo e da verun altro sotto alcun 
pretesto; e che per maggior sicurezza del detto Ambas- 
ciatore dobbiate in viaggio assegnare a canto suo una 
sufficiente quantita di nomini armati e valenti i quali И 
serviranno di difesa; e che proteggendolo e difendolo lo 
mandiate sano e salvo Г uno all' altro, usando somma 
diligenza , attenzione ed impegnio perché venga ad essere 
spedito air inclita mia Constantinopoli ; ed accio secondo 
il solito a motivo di dilazione ed induggio e della vostra 
trascuraggine e negligenza non si apporti alcun danno, о 
pregiudizio al denaro del detto Tributo, il detto Ambas- 
ciatore mi ha pregato d' un nobile Comandamento ed ho 
imposto che al pervenirvi si operi e procéda in maniera 
soprascritta, guardandovi al sommo dal contrario, ed ope- 
rando a tenore del contento di questo mio alto Firmano 
degno da prestarli si tutta Г ubbidienza ed ossequio, cosi 
sappiate e prestiate credito а1Г Imperiale mio segno. 

Scritto in Constantinopoli sul principio del mese Ge- 
mari al evel Egira 1186 Era V. 1773. 

Италијански пријевод y кгьизи »Capitolazioni, Fermani вес, dal 17 57 
al 1790» Бр. 45.. Стр. 67. Држав, Архив. Турскн изворник у Царском 
Архиву у Бечу. 
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XXI . 

Рикреденцијала Великога Везира Султана Абдул- 

Хамида I. од год. 1784. поклисару Дубро- 

вачке Републике Николи Сараки. 



Oloriosi tra 11 Frincipi Cristiani, sostegni et appoggi 

dei Grandi délia Nazione di Gesù il Rettore 

et i SS. di Ragusa ché il vostro fine 

termini con félicita. 

Dopo d' avervi presentato sinceri saluti vi si fà note 
come tra li Primati délia Nazione di Messia Natale Saraca, 
che s' aumenti la sua sommissione verso la F'elice Porta, mi 
ha reso le vostre lettere il contenuto délie quali, dopo che è 
stato da me compreso, non s' è mancato umiliarlo alla grazi- 
osissima staffa del Padrone del Mondo il di cui alto Imperi- 
ale intendimento ha perapieno inteso il loro senso pieno di 
espressione di sommessione in aderenza alla quale ha questa 
volta il sudetto vostro Ambasciatore portato, et intera- 
mente depositato nell' Imperiale Erario il Triennale vostro 
tributo per saldo délia meta di Rebiul Eval dell' anno 120Ô 
a tutta la meta di Rebiul Eval dell' anno 1203 et avendo 
il suddetto vostro Ambasciatore adempito al suo incarico 
fil agratiato del ritorno con il quale viene scritta e man- 
datavi la présente lettera, quale a Dio piaccendo come vi 
sarà arivata unitamente all' Imperiale Comandamento in 
continuazione alla vostra divotione, sincerità e fedeltà di 
mantenervi secondo vien prescritto nel nobile Comanda- 
mento come prima sempre fermi e costanti nel Centro 
délia sommessione passandola bene con tutti gli abbitanti 
deir Imperial Confine, metendo tutta Г attenzione in difesa 
e protezione delli sudditi di Ragusa col mandare a tempo 
il dovuto vostro Tributo e consegnarlo nell' Imperiale 
Erario come anche con farci noti gli affari che insorgono 
al Confine degni délia cognizione délia Felice Porta e 
divina pace sia sempre sopra di quello che segue la vera 
strada. Scritto in Constantinopoli custodita. 

(Без ознаке године). 

»Игалијански пријевод у кљизн „Capitolazioni, Fermani есс. dal 
1757 al 179 0*^ y Држ. Аркиву. Туреки изворнпк y Цар. Аркпву y Бечу, 
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XXII 

Пиомо Сулејмана сина Султана Селима I. 

лици Дубровачвој од 18 Сешгембра 15 

војим јавља очеве побједе у Мисиру 




Magnus et gloriosus ас omni lande et imperii 
simus dominiiâ Sulemanos Hyaka filius all 
imperatoris Selimi Hana, omnium Oriental: 
et Occidentalium partium Europe et Asii 
maritimarumque terrarum et Chere- 
manie, dominis exoellentibus Rec- 
tori et Nobilibu8 Rhagusinis 
salutem mittit. 

Notum vobis sit quod magnus Imperator Seiirr 
debellavit sultanum Egipti dominum, eoque capl 
abscidit, divitias ejus et omnia arma provinciasqi 
vitates subjugavit. Hoc idem certum advenientes in( 
attulerunt mihi. Quapropter nunciari vobis rem. I 
istum rneum servum Sulimanaga misi, ut et vos 
deles estis imperatorie sue majestatis, in partibus 
bus illis , pro sue Altitudinis salute et victorie 
gaudium et exaltationem faciatis et ostendatis. 
vos facere oportet. Bene vale. Datum die XVIH* 
bris millesimo quingentesimo decimo dexto. 

ОваЈ ce латински пријевод на.1азц печатан у дједу Е. 
Négociatious de la Francedans le Levant Tome Г p. 13. or 
нспнсасмо. Сама Република приопћи тај пријевод Папи ЛеоЕ 
га пак посла и попрати писмом Францускоме краЈ»у Франу I. 
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